
        
            
                
            
        

    Annotation

    С детства слышала разные истории о посланниках, после встречи с которыми их жертвы просто исчезают. Даже представить не могла, что однажды стану следующей в их списке. Только я оказалась не так проста и, чтобы спастись, заключила опасную сделку.

    — Я найду тебя, где бы ты ни была, Адриана!

    — Поймай меня, если сможешь!

    Я затеяла опасную игру. Теперь мне нужно позабыть о прошлой жизни и бежать, пока враг не настиг меня. В этом мне поможет легендарный наемник. Впереди множество испытаний, и мне придется решить, на что я готова пойти ради собственной жизни и ради тех, кто займет место в моем сердце.

    

    Самостоятельная история из цикла

    

    В тексте есть: многомужество, любовь и страсть, от ненависти до любви

    Ограничение: 18+
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   Поймай меня, если сможешь 

   Кира Стрельнева 

  

  
   

    Глава 1 

   

    

   Мои просторные покои, которые я так любила с детства, были ярко освещены солнцем. Благодаря большим окнам во всю стену солнечные лучи проникали в комнату, освещая каждый её уголок.

   Молодой темноволосый парнишка-слуга суетливо перебирал мою одежду, пытаясь подобрать для меня подходящее платье на сегодняшний день. Пару месяцев назад наш управляющий купил его на рынке и предложил мне в качестве личного помощника. Несмотря на свою неприметную внешность, новый раб хорошо разбирался в моде и всегда подбирал для меня всё самое лучшее. Поэтому я была им вполне довольна.

   Сегодня мой выбор пал на персиковое платье, расшитое золотом и щедро украшенное драгоценными камнями. На моей тонкой девичьей шее блистало массивное колье, а в ушах были серьги в тон к ним.

   Мои светлые немного вьющиеся волосы были собраны в аккуратную причёску, из которой выбивались несколько прядей.

   Несмотря на то, что я очень любила солнце и часто наслаждалась его лучами, кожа у меня оставалась молочного цвета. Ярко-зелёные, немного сияющие глаза всегда контрастировали с ней и привлекали внимание.

   Поджав свои пухлые губы, я придирчиво осмотрела себя в большое зеркало, пытаясь найти недостатки, но не находила их. Кивнув своему рабу, имя которого я так и не запомнила, дала понять, что в очередной раз довольна проделанной им работой.

    

   Я сидела на мягкой шелковистой траве в окружении множества ярких цветов, от которых исходил потрясающий аромат. Наслаждаясь солнечными лучами, я иногда прикрывала глаза, но потом вновь открывала их под недовольное бухтение своего старшего брата.

   Габриэль Джонсон — мой старший брат, который занял определённое место в моём сердце. Наша разница в возрасте в целых одиннадцать лет не помешала нам сблизиться и найти общий язык. Лёгкий нрав и абсолютная неспособность обижаться на меня помогли ему немного обуздать мой характер, что и помогло нам стать близкими друзьями ещё в детстве.

   — Адриана, если ты будешь постоянно прикрывать глаза, то я не смогу передать на портрете всю их красоту.

   Тяжело вздохнув, я вновь приоткрыла глаза, устремляя свой взгляд на брата, который не отрывал глаз от холста. Габриэль обожал писать мои портреты, которыми и так уже был завешен весь наш особняк. Писать картины — его страсть. Он всегда очень тщательно и аккуратно подходит к каждой из них.

   — Габриэль, если честно, то я уже устала здесь сидеть. Может, сделаем небольшой перерыв?

   — Ладно, — не стал со мной спорить старший брат, хоть и был немного недоволен моей просьбой. — Ты тогда пока отдохни, а я схожу за новыми красками, а то тут некоторые цвета у меня стали заканчиваться. Мне позвать кого-то, чтобы тебе составили компанию?

   — Не надо, — покачала я головой.

   Я смотрела в след уходящему Габриэлю, радуясь коротким минутам одиночества, которых бывает очень мало. Практически всегда я нахожусь в окружении слуг или членов своей семьи. Слуг я с детства недолюбливала, и меня вообще тяготило их общество, а вот члены моей семьи всегда смотрели на меня, как на будущую наследницу и не смели перечить моим словам, что иногда раздражало. Лишь моя мать, которая на данный момент возглавляет наш дом, могла мне в чем-то отказать, но чаще всего она этого не делала. Я ведь была её любимицей и единственной преемницей.

   Габриэль отличался от других моих членов семьи. Несмотря на то, что он, как и все, мне редко в чём-то отказывал, он был более раскрепощён в общении и умел находить нужные слова. Мне нравилась эта его черта, а ещё мне нравилось то, как он на меня смотрел. Лишь в его глазах я видела не просто восхищение будущей наследницей, а любовь.

   — Здравствуй, Адриана.

   Незнакомый, чуть хрипловатый голос вырвал меня из моих мыслей. Подхватив юбки своего платья, я быстро встала, устремляя взгляд на незнакомого старика. В нашем мире достаточно большая продолжительность жизни, и многие существа могут сотни лет выглядеть не старше двадцати. Есть, конечно, исключения, но смотря на незнакомца, я была точно уверенна, что он не относится к тем, у кого короткая жизнь.

   От старика веяло сильной магией, и мне это совершенно не понравилось. Сколько же ему лет, если он так выглядит? Как он оказался на территории нашего семейного сада, который считается одной из самых охраняемых территорий моего города? Зачем этот человек вообще здесь?

   — Кто вы и как посмели явиться в этот сад? — холодно спросила я, окатывая незнакомца ледяным взглядом, в котором проскальзывало возмущение.

   Сгорбившийся старик стоял, опираясь на трость, и внимательно осматривал меня. Я недовольно поморщила нос, стоило моему взгляду только остановиться на его огромном горбе, который совершенно не скрывала чёрная мантия, накинутая поверх одежды.

   — Я пришёл, чтобы помочь вам.

   — Вы? Мне?

   За своим наигранным смехом я пыталась скрыть растерянность и непонимание. Я всегда была уверенна в себе и точно знала, как действовать в той или иной ситуации, но что делать в данный момент, я не знала. Где охрана? Почему этот старик стоит и просто так разговаривает со мной? Хоть я и осталась одна, но точно знала, что где-то неподалеку всегда прячется охрана, которая в случае опасности всегда защитит меня. Где они сейчас? Почему не реагируют на мои знаки, которые я уже подала несколько раз?

   — Вы можете не вызывать охрану. Это ни к чему. Они всё равно не явятся, пока мы с вами не договорим.

   — О чём вы хотите поговорить?

   — О посланнике, который совсем скоро должен явиться за вами.

   Его слова эхом раздавались в моей голове, и я никак не могла поверить в эти слова. Посланники. Что может быть страшнее, чем встреча с ними?

   Я с детства слышала легенды о посланниках, которые много сотен лет не дают существам спокойно жить. Никто не знает, как они выглядят, как выбирают жертв, но после встречи с ними те, за кем они пришли, просто исчезают. Лишь особая подавляющая магия остаётся на том самом месте, где посланник забирает свою жертву.

   Никто не может сопротивляться силе посланника. Те, кто находятся с жертвой в тот момент, когда за ней приходит посланник, абсолютно ничего не помнят об этих мгновениях.

   — Откуда вы знаете, что за мной должен прийти посланник?

   Я никогда не слышала о тех, кто может предсказать появление посланников, и уж тем более не представляю, как старик собирается помочь мне. Если это вообще правда, в чём я, конечно, сомневаюсь.

   — Я многое знаю, но сейчас важно лишь то, что я могу помочь вам избежать участи жертвы.

   У меня совершенно не было желания становиться жертвой посланников. Я слишком молода и ещё не успела полностью насладиться жизнью. Мне хочется жить, и ради этого я пойду на многое. Только вот, с чего бы мне верить этому старику?

   — Почему я должна верить вам?

   — Если вы согласитесь, то мы заключим договор, который придёт в силу лишь в том случае, если я окажусь прав. В ином случае он просто будет аннулирован, и вы ничего не потеряете.

   Я прекрасно знаю, что магические договоры, как и магические клятвы, нельзя нарушать. Честно говоря, мне стало как-то неспокойно. Если старик готов заключить магическую сделку, то он и правда верит в то, что говорит, а ведь это не сулит мне ничего хорошего.

   — Что вы потребуете взамен?

   — Сущий пустяк, — пожал он плечами. — Однажды я обращусь к вам с просьбой, которую вы пообещаете выполнить.

   — Что за просьба?

   — Я же сказал, что сущий пустяк, о котором вы узнаете лишь тогда, когда придёт время.

   Я нахмурилась, с недовольством смотря на старика. Мне категорически не нравилось то, что сейчас происходило, но если он прав, то ради спасения собственной жизни я готова немного потерпеть. В любом случае, если он врёт, пострадает лишь моя гордость, а за это я смогу его потом жестоко наказать.

   — Как вы защитите меня от посланника?

   Мой взгляд скользнул по его трости, вдоль которой были нанесены разные узоры, а на набалдашнике сидела сова. Она смотрела на меня своими большими глазами и была словно живая. Мне даже показалось, что на мгновение её глаза сверкнули.

   — Можете не сомневаться. Это в моих силах, — уверенно сказал старик, взмахивая своей тростью. — Закройте глаза и протяните мне свою правую руку.

   Окинув старика недоверчивым взглядом, я спрятала левую руку у себя за спиной, где сформировала боевой пульсар. Если старик вздумает напасть на меня, то моя магия защитит меня. На мои действия незнакомец усмехнулся, покачав головой, но ничего не сказал.

   Протянув ему правую руку, я всё-таки прикрыла глаза. Я услышала шёпот на неизвестном мне языке, который будоражил кровь в моих жилах, а потом мою руку пронзила боль, и я почувствовала, как по ней начала стекать кровь. Шёпот становился громче, но через некоторое время я перестала его слышать из-за шума неожиданно поднявшегося ветра.

   Ветер успокоился так же неожиданно, как и появился, а спустя мгновение моей руки коснулось что-то холодное.

   — Можешь открыть глаза.

   Стоило мне только открыть глаза, как я увидела на своей ладони небольшое серебристое кольцо, которое было сделанное в форме лица совы. Её большие тёмные глаза на кольце сразу привлекли моё внимание. Они завораживали.

   — Как только вы сожмёте кольцо в своей руке, сделка будет совершена. Но прежде, чем вы это сделаете, я хочу, чтобы вы кое-что узнали.

   — Что именно?

   — Посланники не просто так приходят за жертвой. Они лишь посредники, которые исполняют волю богов и помогают каждому идти по тому пути, который написан в книге судьбы. За вмешательство в судьбу последует серьёзное наказание. Мне неведомо, каким именно оно будет, но я точно знаю, что цена будет высокой. Поэтому вам хорошо нужно подумать, на что вы готовы пойти, чтобы спасти собственную жизнь?

   На что я готова ради собственной жизни?

   На всё.

   Если надо будет, я пойду по головам, уничтожу всех, кто встанет на моём пути, но я буду жить.

   Моя рука уверенно сжала кольцо.

  
  
   

    Глава 2 

   

    

   Я родилась и выросла в мире богини Эмилии, где каждая рождённая девушка на вес золота. Нас любят, на нас, можно сказать, молятся и делают всё, чтобы мы были счастливы.

   Я знаю, что раньше всё было не так. Были времена, когда мужчины правили этим миром, а женщины оставались на вторых ролях. Но всё изменилось после смерти Мары, возлюбленной бога Дарка, которая была обычным человеком. Ей пришлось познать жестокость и несправедливость этого мира. Бедную девушку оболгали и казнили, обвинив в тёмном колдовстве. Её возлюбленный в этот момент был в другом мире и не слышал зова о помощи, но когда вернулся, весь мир содрогнулся от гнева бога.

   Даже наша богиня Эмилия не смогла защитить своих детей от проклятия, которое наслал Дарк.

   С тех пор мир живёт по другим правилам, ценя каждую рождённую девочку. Только вот, нас на свет появляется слишком мало, и с каждым годом всё меньше и меньше.

   Проклятие набирает свои обороты, и однажды, если оно не будет снято, наш мир просто перестанет существовать.

   Некоторое продолжают верить в избранную, которая должна снять проклятие Дарка и спасти всех, но я уже давно не верю в сказки.

   Если говорить откровенно, то я никогда особо не задумывалась о будущем мира. Меня волновало лишь моё собственное.

   Я всегда была уверена в нём. Знала, что стану главой своей семьи и займу место своей матери, но я и подумать не могла, что однажды моему будущему будет что-то угрожать.

   — Вы сделали свой выбор, Адриана. Теперь вы сможете спастись от посланника, — заговорил старик, кивая в сторону моей руки, в которой я крепко сжала кольцо.

   — Как оно защитит меня от него?

   — Всегда носите это кольцо с собой, а когда придёт посланник, оденьте его на свой палец и бегите.

   — Что значит — бегите? — возмутилась я.

   — Это кольцо лишь временно остановит посланника и навсегда скроет вас от его магической силы. Только он легко найдёт вас, если будет знать, где вы.

   — Мне придётся пуститься в бега?

   — Именно так. Вам придётся бежать, оставляя в прошлом всю свою жизнь, к которой вы привыкли. Никто из ваших родных не должен знать, куда вы исчезнете.

   Моё сердце гулко забилось в груди от понимания того, что моя жизнь может перевернуться в одночасье. Куда бежать? У кого просить о помощи? Где скрываться?

   — Адриана!

   Я обернулась на голос брата, который спешил в мою сторону.

   — С тобой всё хорошо? — взволнованно спросил Габриэль, останавливаясь рядом со мной.

   — Да, — рассеянно кивнула я, смотря на то место, где совсем недавно стоял старик, но сейчас его там не было.

   Куда он исчез?

   Неужели у него есть такой редкий дар, как магическая телепортация?

   Кто он вообще такой?

   — Адриана, может, тебе пойти отдохнуть? Ты выглядишь неважно.

   Мой брат заботливо коснулся моего плеча, и я почувствовала тепло, которое исходило от него. Во взгляде Габриэля читались волнение и беспокойство, которое было искренним и настоящим — в отличие от тех, которые мне по большей части приходится видеть в жизни. Нет, они волнуются о моём самочувствии, но не так, как это делает брат. Они волнуются обо мне, как о девушке, как о будущей наследнице, но не как о дорогом сердцу существе.

   — Проводишь меня?

   — Конечно.

   Мой брат был симпатичным молодым человеком с правильными чертами лица. Его тёмные волосы всегда были в беспорядке, а его глаза всегда горели таким энтузиазмом, что казалось, в них вспыхивает настоящее пламя. Габриэль любил свою жизнь и не меньше любил меня.

   С самого детства я мечтала, чтобы мой первый муж был похож на моего любимого брата. Мне не нужен брак неравных, не нужен раб, который будет боготворить меня, выполняя любые капризы. Такие мужчины вызывают во мне лишь отвращение.

   Жаль только, что таких мужчин, о которых я мечтаю, очень сложно встретить.

    

   Я сидела за большим прямоугольным столом, во главе которого напротив меня находилась моя мать. По бокам от нас сидели члены нашей семьи, которые ждали её безмолвного знака, чтобы начать ужин.

   Обведя всех внимательным взглядом, моя мать кивнула, позволяя приняться за еду. Многие говорят о Макбет Джонсон как о сильной и властной женщине, которая не умеет прощать чужие ошибки. Моя мать именно такая.

   По большей части, я думаю, она бывает права, но бывают моменты, когда она перегибает палку. Например, её отношение к моему младшему брату. Джаред родился спустя пять лет после моего рождения. Я была маленькой, но хорошо помню, с каким нетерпением мать ждала, что опять будет девочка. Только судьба решила иначе, подарив ей мальчика, которого она возненавидела — из-за того, что после этих родов она больше не может иметь детей.

   Джаред был рожден от раба. Моя мать даже не состояла с ним в браке неравных, что сильно повлияло на жизнь моего младшего брата и отношение к нему в нашей семье. Его статус здесь весьма шаткий, и непонятно, что с ним может произойти в будущем.

   У меня никогда не было хороших отношений с Джаредом. Этот немного угловатый и забитый мальчишка никогда не вызывал во мне родственных чувств. Чаще всего он находился в окружение рабов и слуг, которые были ещё ниже его по статусу, что вызывало во мне недовольство. Как бы там ни было, но в нём течёт кровь Джосонов, а он…

   В любом случае, в этой истории я всегда была сторонним наблюдателем. Моя мать возглавляет нашу семью и это её решение, в которое я никак не собираюсь влезать.

   Мой взгляд заскользил по тому самому месту, где должен сидеть младший брат, но его, как и всегда, там не оказалось. Скорее всего, он опять ужинал со слугами или рабами. Не понимаю, почему он так привязан к этим низшим существам?

   — Адриана, как ты? Мне передали, что днём ты себя плохо чувствовала.

   Я бросила недовольный взгляд на Габриэля, сидящего по правую руку от меня, и посмотрела на мать.

   — Уже всё хорошо, мама. Просто немного закружилась голова.

   — С чего бы это? — недовольно нахмурилась мать.

   — Возможно, это из-за частых занятий магией?

   Мой возмущённый взгляд устремился в сторону родного отца, который сидел по правую руку от моей матери и спокойно разрезал ножом мясо в своей тарелке. Вилс Джонсон — единственный мужчина, который удостоился чести заключить с моей матерью брак равных, и всё это лишь благодаря моему рождению.

   В нашем мире существует брак равных и брак неравных. Первый вариант очень редок. Он подразумевает то, что у мужчин в браке прав практически столько же, сколько и у женщин. Второй же вариант более распространён. В нём мужчина хоть и считается мужем, но по факту он принадлежит своей жене и практически не имеет права голоса. Он статусом лишь немного выше рабов. На них, как и на рабах, стоят магические оковы в виде имени хозяйки, которое высекается магией на шее раба. Обычным зрением это не увидеть, но стоит только воспользоваться магией, как сразу становиться понятно, раб перед тобой стоит или свободный.

   Эти оковы сдерживают мужчин, заставляя служить хозяйке и выполнять её волю. Противостоять оковам практически невозможно. Никто не может их снять, кроме самой хозяйки.

   Мой отец изначально заключил с матерью брак неравных, но после моего рождения мать решила наградить отца. С тех пор он является её правой рукой и помогает ей во многих делах. Хватка у него оказалась, что надо, и сейчас он занимает весьма высокое положение в нашем доме.

   — Я давно говорила, что тебе надо меньше тренироваться и больше отдыхать. Не хватало ещё, чтобы с моей единственной наследницей что-то случилось.

   — Мам, ты ведь знаешь, что у меня слишком сильная магия, и она нуждается в контроле и постоянных тренировках.

   — Знаю, Адриана, но тебе и правда стоит немного сбавить темп.

   Я родилась достаточно одарённой ведьмой, и моя сила превзошла даже силу родной матери, которая до моего рождения считалась второй по силе ведьмой в городе. Возможно, это связано с тем, что и мой родной отец — чистокровный ведьмак, в котором течёт немалая сила.

   В любом случае, моя магия была слишком сильной и проявилась раньше, чем у обычных детей. По этой причине мне с детства приходилось постоянно тренироваться, чтобы уметь ею пользоваться и не поддаваться эмоциям, из-за которых магия может выйти из-под контроля.

   Когда моя голова коснулась подушки, я долго размышляла, пытаясь осмыслить сегодняшний день. По большей части, я думала о посланнике, который может явиться за мной в любой момент.

   Неужели моя налаженная жизнь может просто рухнуть в один момент?

   Почему именно я должна стать его жертвой?
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   Сегодня солнце светило ярко, одаривая всех своим теплом. Я стояла на балконе среди цветущих ярких цветов, которые источали потрясающие ароматы. Габриэль специально посадил их для меня в горшки и обставил ими весь мой балкон.

   Я помню, как долго отчитывала его за это. Ведь он мог бы приказать это сделать слугам, а не делать самому. Не пристало ведь сыну Макбет Джонсон возиться в грязи.

   Мой брат тогда улыбнулся мне своей мальчишеской задорной улыбкой и сказал:

   — Ради тебя можно пойти и не на такое, Адриана. Я бы весь извалялся в грязи, если бы только знал, что это хоть немного тебя сделает счастливой.

   С тех пор прошёл уже ни один год. Габриэль всегда лично ухаживает за цветами, а я его больше не отчитываю по этому поводу. Знаю, что стоит только приказать, как он тут же поручит это слугам, но каждый раз меня что-то останавливало.

   Я всё ещё никак не могла забыть его слова, которые словно что-то поселили в моей душе.

   — О чём задумалась?

   Я перевожу взгляд на своего брата, который неожиданно появился возле меня. Он прислоняется к поручню балкона и устремляет свой взгляд в сторону сада, который был прекрасно виден отсюда.

   — Габриэль, что-то случилось?

   Он был не только моим братом, но и близким человеком, которого я знала слишком хорошо. Смотря на него сейчас, я с точно могу сказать, что у него что-то случилось, но он это старается скрыть от меня.

   — Наша мать нашла жену для Бернарда, — не стал юлить мой дорогой брат, зная, что я в любом случае узнаю правду. — Он станет вторым мужем Эльзы Бернаус.

   Бернард Джонсон — первенец моей матери, которого она родила от своего третьего мужа. Он оказался очень способным. Его проницательность и сообразительность неплохо помогают моей матери в делах, за что он заслужил хорошее к себе отношение. Я всегда знала, что мать пристроит его в хорошие руки, и не ошиблась в этом. Стать вторым мужем совсем ещё молодой Эльзы — большое везение и показатель того, что мать его действительно ценит как хорошего помощника.

   — Переживаешь, что мать не позаботится о тебе?

   Ни для кого не было секретом, что мама относилась к Габриэлю с полным безразличием. Он не удосужился заслужить её ненависть, как Джаред, но и хорошего отношения, как к Бернарду, он от неё тоже не получал. Иногда мне казалось, что она вообще забыла про его существование. Будто и нет у неё сына по имени Габриэль.

   Помню, как ещё в детстве он переживал по этому поводу и всеми силами пытался быть полезным и нужным нашей матери, но у него никогда этого не выходило. После каждой его попытки мать одаривала Габриэля каким-то снисходительным взглядом и уходила.

   В какой-то момент что-то изменилось в моём брате, и он прекратил свои бессмысленные попытки достучаться до матери. Тогда-то он и нашёл в себе любовь к созданию картин, в которые теперь вкладывает свою душу.

   — Переживаю, что она может слишком быстро обо мне позаботиться.

   В глазах Габриэля я увидела страх, который заставил меня нахмуриться. Чего же так боится мой жизнерадостный брат?

   — О чём ты? Неужели не хочешь жениться?

   — Тебе ли не знать, Адриана, как в нашем мире строятся браки. Не думаю, что женщина, которую найдёт для меня мать, захочет заключить со мной брак равных. Поэтому, скорее всего, мне придётся расстаться со своей свободой и стать практически…

   — Не говори глупостей! Ты никогда не станешь рабом! Не смей себя даже сравнивать с ними! В тебе кровь Джонсонов, и это ничто не изменит!

   — Ты ведь знаешь, на чём основывается брак неравных. Я буду полностью зависим от своей жены и её воли. У меня не будет практически никаких прав и…

   — Прекрати, — покачала я головой. — Я никогда не позволю сделать из тебя раба, Габриэль!

   — Ты не сможешь пойти против воли матери, если она решит и…

   — Я — наследница! Мать никогда не откажет мне, если я попрошу.

   — Ты сделаешь это ради меня?

   Я увидела, как в глазах моего брата промелькнуло сомнение, смешанное с радостью. Где-то в глубине души во мне проснулось сомнение, которое болью отдалось в моё сердце.

   Не может ли Габриэль оказаться хорошим манипулятором, который втёрся в моё доверие? В нашем мире мужчины готовы пойти на многое, лишь бы занять хоть какое-то более ли менее устойчивое положение в обществе. И я, как будущая глава нашего дама, могу это сделать для своего брата.

   Неужели он мог манипулировать мною все эти годы, чтобы обеспечить своё будущее?

   Не хочется в это верить, но в мыслях то и дело всплывали истории моих знакомых, которые сталкивались с хитростью и коварством мужчин, умело расставляющих ловушки, чтобы получить своё.

   Такие примеры есть даже в моей семье, но я очень надеюсь, что Габриэль не такой.

   Не хочется думать, что я все эти годы была в руках умелого кукловода.

    

   Солнце клонилось к закату, когда я решила в одиночестве прогуляться в саду. Конечно же, охрана следует за мной, но делает это практически незаметно, как я и просила.

   Сегодня был сложный день, и он вроде подходит к концу, но странное предчувствие сдавливает меня, словно в тиски, и не даёт спокойно отправиться в свои покои.

   Возможно, я себя накручиваю из-за всей этой истории с появлением посланника?

   Странный шум за спиной привлек моё внимание. Обернувшись, я никого не увидела. Однако когда шум повторился, уже настороженно нахмурилась.

   — Кто здесь?

   Послышалась кряхтение. Подняв взгляд, я увидела, как с дерева сползает Джаред. Спрыгнув на землю, он устремил на меня свои испуганные глаза. Долго выдержать мой взгляд он не смог, как и всегда. Поэтому быстро склонил голову.

   — Знаешь, я совершенно не удивлена. Твоё поведение просто…

   — Простите меня, — склонил он голову ещё ниже.

   — Ты меня перебил?

   — Нет, нет, я…

   — Что ты делал здесь, Джаред? Подглядывал за кем-то?

   — Конечно, нет! Просто…

   Его неуверенный, дрожащий голос вызывал во мне раздражение. Почему он всегда такой? Хоть мать и ненавидит его, но в его жилах течет кровь Джонсонов! Почему он ведёт себя, как половая тряпка вроде той, что рабы драят наш особняк?

   Мой взгляд скользнул по брату, и я поморщилась от отвращения. Старые потрёпанные ботинки были в грязи, широкие штаны висели на нём, пряча его худые ноги, а на груди была рубаха на пару размеров больше необходимого.

   Этого мальчишку никак нельзя назвать симпатичным. У него были слишком мягкие, даже немного женственные черты лица и худая, костлявая фигура. Не смотря на это, он мог бы хотя бы одеваться прилично, чтобы не позорить нашу семью. Деньги ведь, не смотря ни на что, ему выделяются.

   Стоп!

   Деньги!

   Джаред, сколько я помню, всегда выглядел как оборванец и ходил в старой потрёпанной одежде. Я видела на нём хорошую одежду лишь тогда, когда мать заставляла его прилично выглядеть перед гостями, что происходило очень редко. В большинстве случаев, когда были гости, Джаред просто куда-то прятался, стараясь не появляться никому на глаза.

   Так куда же уходят выделенные для него деньги?

   Куда он их тратит?

   Неожиданно Джаред поднял на меня взгляд, и я увидела, как в его глазах промелькнули неизвестные для меня эмоции. Сейчас я смотрела на него немного иначе и заметила то, чего не замечала раньше.

   Только вот, у меня совершенно не было времени все обдумать.

   Мои глаза расширились, когда я увидела, как Джаред застыл, словно неподвижная статуя.

   Мёртвая тишина оглушила меня. Я даже перестала слышать пение птиц, которое раздавалось ещё минуту назад.

   Всё будто застыло.

   Замерло.

   И я уже знала, что это означает.

   Слова старика оказались правдивы.

   Посланник пришёл забрать меня.
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   Он скрывался в тени деревьев, но я видела его профиль — гордый, совершенный. Плавными движениями, с грацией хищника, он стал двигаться в мою сторону, приближаясь ко мне, а я застыла, бегая по нему взглядом.

   Он был одет с иголочки. В тёмные брюки и идеально выглаженную белую рубаху, которая облегала плотно, словно вторая кожа, и подчёркивала его мощное накачанное тело.

   Посланник был небрит, с тёмными, аккуратно уложенными волосами и загорелой кожей. Его тёмные брови были слегка приподняты, а на губах застыла какая-то снисходительная усмешка.

   Ненависть забурлила во мне с новой силой.

   — Здравствуй, Адриана!

   Рядом со мной стоял легендарный персонаж, о котором много говорят, которого все боятся, но одновременно с этим хотят раскрыть его секрет. Кто же они, эти посланники, и что делают со своими жертвами?

   У меня появилась возможность это узнать, но я абсолютно этого не желала. Лучше бы я никогда с ним не встречалась, а жила бы спокойно в неведении.

   — Представишься или перейдёшь сразу к делу?

   Хоть на губах его и была усмешка, но глаза были холодны, как лёд. Посланник смотрел на меня абсолютно пустым, безразличным взглядом, который задел меня.

   Никогда и никто не смотрел на меня, как на пустое место!

   Я никогда не чувствовала себя настолько униженной, как в тот момент!

   — Меня зовут Демиан, — кивнул он. — Догадалась, кто я?

   Казалось, что от ненависти, накрывшей меня с головой, зазвенел даже воздух. Тело налилось холодной сталью, но я сдерживала себя, сжимая руки в кулаки.

   — Хочешь забрать меня? — усмехнулась я. — Зачем? Что тебе это даст?

   — Твой путь подошёл к концу, Адриана.

   — Это моя жизнь! Я не позволю отнять её у меня!

   — У тебя нет выбора, как и у меня. Я всего лишь выполняю свою работу и забираю тех, чьё время пришло.

   — Почему именно я?

   — Ты знаешь, сколько раз мне задавали этот вопрос? — хмыкнул он.

   — И что же ты отвечал?

   Я задала вопрос и, затаив дыхание, ждала ответа. Мне нужно было знать, за что судьба обходится со мной столь жестоко? Что я сделала, чтобы получить такое наказание?

   — Я всегда отвечал, что это не моё дело.

   — Просто приходишь, забираешь, и что же потом?

   — Хочешь узнать, что тебя ждёт?

   — Да.

   — Я не смогу ответить на этот вопрос, пока не коснусь тебя магически. Только после этого мне приходят знания, но…

   — Но?

   — После того, как я это сделаю, тебя может больше и не интересовать этот вопрос. Я удовлетворил твоё любопытство?

   Нет!

   Я так и не узнала ответы на важные для себя вопросы. Даже если посланник что-то знает, он точно не собирается делиться со мной своими знаниями.

   Ему плевать на меня.

   Я для него всего лишь очередная жертва из списка, о которой он тут же забудет, стоит только выполнить своё задание.

   Только вот я не так проста, как он думает. У меня есть свой козырь, которым я обязательно воспользуюсь.

   — Знаешь, я была лучшего мнения о посланниках, но теперь понимаю, что в рассказах вас слишком…приукрашивают, а по факту…

   — По факту?

   Впервые я увидела промелькнувшие эмоции в его глазах. Только понять, какие именно, не успела. Слишком быстро он спрятал их.

   — Вы просто марионетки, которыми умело орудуют. Мальчишки на побегушках, с завышенной самооценкой, — выплюнула я без капли страха. — Все посланники такие, или только ты такой бракованный?

   В его глазах опять что-то на мгновение вспыхнуло — и также быстро исчезло, прячась за холодными глыбами льда в его взгляде.

   — А ты забавная, — рассмеялся он. — Даже немного жаль тебя забирать.

   — Так не забирай, — предложила я и незаметно сорвала со своей правой руки браслет, на котором висело то самое спасительно кольцо, которое я получила.

   Старик говорил, чтобы я всегда носила его с собой, и я это делала. Перестраховываясь, я даже наложила на кольцо магию, и теперь никто его не видит, кроме меня.

   — Думаю, что мы с тобой слишком заболтались. Я знаю, что ты пытаешься делать, но тебе не оттянуть неизбежное, Адриана, — в его голосе больше не было насмешки, он словно гром прокатился по округе. — Тебе пора.

   — Думаешь, я так просто сдамся?

   — У тебя нет выбора, — ещё раз повторил он, приближаясь ко мне.

   — Ошибаешься!

   Я почувствовала, как холодный металл, словно тиски, сжал мой палец, а в следующее мгновение вокруг посланника вспыхнул огонь, который стал создавать вокруг него какое-то силовое поле.

   Демиан оказался заперт, и я поняла, что всё это благодаря кольцу на моём пальце. Не знаю, что это за артефакт, но он был мощный, по-настоящему сильный, и всё это было направлено в сторону посланника, не позволяя ему приблизиться ко мне.

   — Что это?

   Я видела удивление в его глазах и теперь наслаждалась сложившейся ситуацией. Он пытался выбраться из ловушки, но его попытки терпели крах.

   Демиан явно не ожидал от меня такого сопротивления.

   — Я же сказала, что так просто не сдамся! Это моя жизнь, и я буду бороться за неё до последнего!

   Я медленно стала отступать, понимая, что магия может долго не удержать его в заточении. Нужно действовать быстро и не позволить ему меня найти!

   — Ты ведь не думаешь, что тебе удастся скрыться от меня? — крикнул он мне вдогонку. — Я найду тебя, где бы ты ни была, Адриана!

   Прежде чем скрыться, я обернулась, встречаясь с пылающим взглядом своего врага. В этот момент я чувствовала себя победителем. Это партия явно была за мной.

   — Поймай меня, если сможешь.
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   После встречи с неизвестным мне стариком я до последнего не хотела верить в его слова и надеялась на лучшее. Только это не помешало мне готовиться к худшему, чем я активно и занималась, разрабатывая план побега.

   В самом начале я даже представить не могла, за что мне взяться и с чего вообще нужно начинать. Постепенно, шаг за шагом, я продумывала детали своего бегства.

   Как же я надеялась, что всё это не пригодится, но всё сложилось иначе.

   Покидая пределы земель моей семьи, я несколько раз встретила охранников, которые должны были охранять меня, но они, как и Джаред, стояли застывшими статуями.

   Наверное, Демиан потом снимет с них свою магию, и они решат, что он забрал меня.

   Все будут думать, что Адриана Джонсон стала очередной жертвой посланников.

   Раньше все удивлялись, почему никто не может видеть посланников? Почему даже самые сильные маги не помнили, как очередная жертва просто исчезала у них под носом?

   Теперь же я знаю ответы на эти вопросы.

   Знакомая тропинка в лесу, где среди деревьев скрывается хижина лесника, в которой сейчас никто не живёт. Раньше я никогда не бывала в этой хижине, но слышала о ней. Несколько дней назад я решила её увидеть и посчитала надёжным убежищем. Для надёжности, для отвода глаз я ещё наложила на старую покосившуюся хижину маскирующую магию.

   Те, кто знают про это место, просто пройдут мимо, не вспоминая о нём и не видя его. Лишь достаточно сильный маг сможет распознать мою магию, и я уверена, что посланник справится с этим очень быстро. Только вот ему нужно будет ещё найти это место, а это займёт время. Ведь благодаря кольцу он не сможет воспользоваться магией, чтобы найти меня.

   Именно здесь я сделала себе тайник на чёрный день, и именно здесь я оставила свою любимую лошадь, которая должна была помочь мне в пути.

   Не желая раскрывать свое тайное укрытие, я с помощью магии сделала так, чтобы моя Алмаза ни в чём не нуждалась. Хорошо, что я была сильной ведьмой, и для меня это не составило особого труда, так же как и наложить магию на хижину.

   Внутри хижина выглядела ничем не лучше, чем снаружи. Старая мебель, покрытая слоем пыли. Грязные полы скрипели под ногами, заставляя меня морщиться от этого звука.

   Подойдя к шкафу, я открыла его, глядя на свои вещи, которые оставила здесь. Новые и чистые вещи очень контрастировали со всем, что было в этой развалюхе.

   Как же хорошо, что именно сегодня я надела платье с корсетом, который шнуровался спереди. Это значительно облегчило дело, когда я переодевалась в ночную сорочку.

   Никогда ещё я сама не снимала с себя платья и не расплетала волосы, которые были собраны в какую-то слишком мудрёную прическу. Я злилась, ругалась сквозь зубы, не имея возможность позвать слуг, которые, как и всегда, помогли бы мне со всем этим справиться.

   Как наследница дома Джонсонов, я не привыкла к такой жизни. Только ради того, чтобы эта самая жизнь продолжалась, я готова пойти и на большие жертвы.

   Одним пледом я застелила небольшую кровать, которая была раз в шесть меньше, чем постель в моих покоях. Вторым пледом я укрылась, укладывая голову на мягкую подушку.

   До хижины я добиралась слишком долго. В такую темень опасно отправляться в путь, поэтому я должна хорошо отдохнуть.

   Только вот, сколько бы я ни вертелась, сон так и не шёл. Слишком маленькой, жёсткой и неудобной была кровать. Я то и дело пыталась устроиться удобнее, но это никак не получалось.

   Также этому виной был огромный поток мыслей, который не желал меня отпускать. Я постоянно прокручивала в голове встречу с посланником, не желая её повторения. Сейчас нужно быть очень внимательной и осторожной. Одна моя ошибка, один неверный шаг может стоить мне жизни. В голове мелькали все детали моего плана, в котором я пыталась найти слабые места, и они, к огромному сожалению, были. У меня было не так много времени на подготовку.

   В конце концов, сон сморил меня, и утром я проснулась с болью во всём теле. Как на этой кровати вообще можно спать?

   Утром перед тем, как отправиться в путь, мне удалось перекусить твёрдым куском хлеба и сыром. Еда была отвратительной, заставляя меня морщиться от отвращения. Я привыкла к свежему хрустящему хлебу с нежнейшим сыром, и всё это я запивала свежим ароматным чаем, а тут…

   На мне было удобное платье для верховой езды, поверх которого я накинула чёрную мантию.

   Моя белая кобыла встретила меня с огромной радостью, начиная ржать и топать своим копытом. Алмазу мне подарили на моё десятилетие. Это белая лошадь сразу покорилась мне, признавая во мне хозяйку, чему я была очень рада.

   Алмаза — из редких пород лошадей, которые не могут служить тому, в ком не признают своего хозяина. Ведь именно с ним у них образуется магическая связь, благодаря которой лошадь будет жить ровно столько, сколько и её хозяин, чтобы всегда защищать его.

   Конечно же, Алмазу можно убить, но это сделать намного сложнее, чем обычную лошадь. Если же это произойдёт, то со мной ничего не случится, кроме того, что я почувствую потерю части себя.

   — Ох, Алмаза, в какую же передрягу попали мы с тобой! — шептала я, наглаживая свою любимицу, пока она везла меня в нужном направлении. — Как считаешь, у нас получится задуманное?

   Моя лошадь ничего не ответила, лишь фыркнув себе под нос. Тяжело вздохнув, я открыла магическую копию карты, которая тут же появилась в воздухе, показывая мне мой маршрут.

   Чаще всего, все пользуются обычными бумажными картами, но это не мой случай. Моя сила позволяет мне запечатлеть любую карту и в нужный момент открывать её. Далеко не у всех есть такой дар, но мне в этом очень повезло.

   По моим расчётам, ближе к ночи я должна была быть в нужном для меня месте, где собиралась найти того, кто должен был помочь мне в моём путешествии.

   Проблема заключалась в том, что я знала лишь его имя и понятия не имела, как он выглядит. Есть лишь одна зацепка, благодаря которой я могу найти нужного мне наёмника.

   Надеюсь, что у меня получится.

   На подъезде к нужному мне городу я накинула на себя маскирующее заклятье, и теперь все будет видеть вместо меня темноволосого мужчину, внешность которого я придумала в своей голове. Для подстраховки, я и на Алмазу накинула маскировку, сделав её обычной тёмной лошадью, которая не должна привлечь ничьё внимание.

   Сейчас было достаточно поздно, и на улице практически не было людей. Благодаря карте мне без проблем удалось добраться до нужного места, где я тут же спрыгнула со своей лошади.

   Придорожный трактир, где можно недорого снять комнаты, вызвал во мне отвращение с первого взгляда. Я прекрасно знаю, что в центре города есть хороший постоялый двор, который больше подошёл бы мне, но меня интересовали сейчас не комнаты.

   На первом этаже трактира была маленькая столовая. Тёмный прокуренный зал, где сидели выпивающие компаний, со стороны которых доносился смех. Пока я подходила к свободному столику, увидела, что некоторые посетители играли в карты, и кажется, ставки были на деньги.

   Стоило мне только присесть за столик, как рядом со мной тут же появился парнишка в ожидании заказа.

   — Мне бутылку крепкого рома и особой закуски, чтобы я мог оценить всё гостеприимство вашего городишки.

   Заученные мной слова сорвались с языка, и я настороженно замерла, посматривая на парнишку. Окинув меня оценивающим взглядом, он кивнул.

   — Ваш заказ будет выполнен как можно быстрее.

   Я знала, что совсем скоро придёт мой заказ, и настороженно потирала пальцы, чувствуя себя крайне некомфортно. В таких местах опасно бывать, и я бы никогда здесь не появилась, если бы от этого не зависела моя жизнь.

   Я старалась не показывать отвращение и выглядеть спокойной, но чем дольше я ждала, тем более нервной становилась.

   — Ваш заказ на месте, — напротив меня уселся широкоплечий мужчина с грозным лицом. Его глаза бегали по мне, оценивая, сколько же он сможет благодаря мне заработать. — С чем пожаловали?

   — Мне нужен наёмник.

   — Не понимаю, о чём вы, — сделал он удивлённое лицо, но я же знала, куда пришла и какие здесь выполняют «особые» заказы.

   — Мне нужен Элай и я готов хорошо заплатить, чтобы нанять его.

   В моих руках на мгновение блеснул редкий драгоценный камень, но мужчина успел его увидеть, как я и хотела. Его глаза алчно заблестели, и я знала, что теперь являюсь для него элитным клиентом.
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   Управляющий моим родным поместьем был не так прост, как мог показаться на первый взгляд. Его нанял мой родной отец, объясняя это тем, что у Грота были особые способности, которые могут очень помочь в управлении делами.

   Высокий мужчина с бородой и вечно убранными в хвост волосами не вызывал у меня никакой симпатии. Было лишь немного любопытно, какие такие способности есть у него и что могло отличать Грота от других претендентов на это место.

   Однако стоило ему только появиться в особняке и приступить к своим обязанностям, как перемены стали заметны. Я наблюдала за изменившимися слугами, которые с ещё большим усердием стали работать, видела рабов, которые стали действовать более слаженно, и что самое прекрасное, большая часть из них перестала попадаться мне на глаза, чему я была безмерно рада. Никогда не любила смотреть на их жалкие, полные мольбы и страха лица.

   Скорее всего, Грот как-то узнал моё отношение к рабам и постарался оградить меня от них, насколько это возможно. Хотя один купленный им невольник всё-таки оказался в моём окружении. Уж больно хорошо тот разбирался в моде. У этого раба был потрясающий вкус и чувство стиля, а ещё он не вызывал у меня такого отвращение, как другие рабы.

   Изменения стали заметны и в охране особняка. Она усилилась в несколько раз, и я всё чаще замечала новые лица, готовые защищать нашу семью до самого конца. Они были искусны в бою и одновременно умны и хитры, что делало их отличными бойцами.

   Мы с Габриэлем долго удивлялись таким изменениям и решили всё-таки выяснить, кто же такой Грот. Как оказалось, наш новый управляющий был бывшим наёмником, который выполнял разного рода поручения за определённую плату. Однажды ему довелось спасти жизнь моему отцу, и в награду он получил хорошее вознаграждение и предложение о работе в особняке, которое принял, решив начать более спокойную и размеренную жизнь.

   Со временем Габриэль начал общаться с Гротом, и после пары стаканов выпивки наёмник рассказал ему о своих приключениях в прошлом. Мой брат всегда был слишком любопытен. Ему было интересно узнавать наш мир глазами бывшего наёмника, и тот мир, о котором ему рассказывали, значительно отличался от привычного для нас мира.

   Делясь впечатлениями, Габриэль пересказывал все эти истории мне, а я охотно слушала, видя, как на него находило вдохновение после очередного рассказа. Так его коллекцию пополнили картины, отображающие совсем не то, что я видела до этого. Они были мрачные, раскрывали все пороки и тёмные стороны живущих существ. Никто, кроме меня и моего брата, больше не видел этих картин.

   Тогда мне совершенно не нравилось новое увлечение Габриэля и его общение с Гротом, но я позволяла этому происходить, пока никто больше об этом не знал. Общая тайна сблизила нас с братом ещё больше, и мне было этого достаточно. Я готова было потерпеть, слушая глупые истории, зная, что однажды мой брат успокоится и перестанет черпать из них своё вдохновение.

   Кто бы тогда мог подумать, что все эти истории так помогут мне в будущем.

   Именно благодаря им я узнала совершенно другой мир, который находился рядом со мной. Просто я жила в совершенно другом окружении, не интересуясь, как живут и зарабатывают на жизнь обычные мужчины, которым не повезло родиться в хорошей семье.

   С помощью этих знаний я смогла продумать часть своего плана, который был очень хрупок, но другого у меня просто не было.

   — Зачем тебе Элай? У меня есть много других хороших наёмников, которые быстро и чётко выполнят твоё задание. Что нужно сделать?

   — Нет, я буду работать и говорить о деле только с ним! — упрямо сказала я, боясь перегнуть палку. Я смутно представляю, как делаются такие заказы, опираясь лишь на рассказы. — Тебе следует лишь знать, что я хорошо заплачу, если сведёшь меня с ним.

   — Не думаешь, что я просто отниму всё твое добро и выставлю тебя из этого города? — усмехнулся мужик, сводя к центру лба свои густые тёмные брови.

   — А я слышал, что репутация у наёмников из этого заведения хорошая, — хмыкнула я, стараясь казаться уверенной в собственных словах. Здесь нельзя показывать слабости. — В любом случае, я подстраховался. У меня нет денег и золота, но есть вот это.

   Я разжала руку, в которой блеснул редкий драгоценный камень, у которого были свои особенности. Фигорит был магическим камнем и стоил огромных денег. Главным его преимуществом сейчас было то, что такой камень никто не мог украсть. Как хозяйка камня, я должна была отдать его лишь по собственной воле, иначе камень потеряет свои магические способности, и стоимость его будет в сотни раз ниже. Он будет просто красивым драгоценным камнем — и всё.

   — Так ты сведёшь меня с Элаем?

   — Проблема заключается в том, что он отправился на покой, — жадно разглядывая камень, пробормотал мужчина.

   — Что это значит?

   — Он больше не принимает заказы.

   — Но ведь ты знаешь, где он? — спросила я и увидела его поспешный кивок. — Отлично! Сведёшь меня с ним — и камень твой.

   — Но он не возьмётся за твой заказ.

   — Это мои проблемы. Я сам с ним договорюсь. Только мне нужны гарантии.

   — Гарантии в таком деле?

   — Я должен точно знать, что ты приведёшь меня к нужному Элаю, и что не будешь трепать обо мне языком. Поэтому я требую магическую клятву.

   Всё в этом мире продается и покупается, и я в очередной раз убедилась в этом.

    

   Мне пришлось снять в этом трактире комнату, которая вызывала у меня брезгливость. Хоть кровать была чисто и аккуратно застелена, я чувствовала себя так, будто пачкаюсь в грязи. В ванную я вообще не рискнула лезть, поэтому лиши налила воду в умывальный таз и немного ополоснула лицо и руки.

   Ужин был горячим и сытным, но не таким вкусным, как я привыкла в особняке, но это всё равно было лучше чёрствого хлеба и сыра, которым мне приходилось давиться сегодня утром.

   Утром, едва я закончила завтрак, раздался стук в дверь. Широкоплечий Боб, с которым я разговаривала накануне, явился, стоило только солнцу осветить своими лучами город. Мужчина явно спешил, чтобы поскорее заработать столь ценный и редкий камень.

   Поездка верхом заняла у нас пару часов, и вскоре мы оказались на окраине города, где недалеко от леса располагался деревянный дом.

   — Он там, — кивнул Боб в сторону небольшого озера, где я увидела профиль мужчины. — Я выполнил часть своей сделки. Элай там, а договоришься ты с ним или нет — твои проблемы. Камень теперь принадлежит мне, — сказал он, протягивая мне руку, чтобы получить награду.

   — Даже не представишь меня ему?

   — Лучше ему не видеть меня, — хмыкнул мужчина. — Мы с ним прошлый раз не очень хорошо расстались.

   — Хорошо, — кивнула я, отдавая ему заслуженную награду, точно зная, что если он попытается обмануть меня или предать, то его ждёт неминуемая смерть. Он ведь всё-таки дал мне магическую клятву.

   Глаза Боба довольно сверкнули, и он покрепче сжал в своей руке награду, а потом, кивнув, спешно направился к своей лошади, сказав на прощанье:

   — С тобой приятно было иметь дело, приятель! Если что — обращайся!

   Я тяжело вздохнула, радуясь, что избавилась от неприятного типа, который раздражал меня и вызывал отвращение. Надеюсь, мне больше не доведётся с ним встретиться.

   Вскинув голову и набрав в грудь больше воздуха, я направилась в сторону озера, чтобы встретиться с легендарным наёмником, имя которого было у многих на слуху.

   Надеюсь, что он оправдает мои ожидания.
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   С уст Грота очень часто слетали истории о смелом, умном, ловком и невероятно одарённом наёмнике, который ещё при жизни стал настоящей легендой. Управляющий нашим поместьем искренне восхищался его мастерством и умению выполнять даже те заказы, за которые никто не хотел браться, и что самое главное — Элай всегда держал своё слово. Далеко не каждый может похвастаться этим качеством.

   Когда мои ноги начали тонуть в песке, я замедлила шаг, чтобы лучше рассмотреть мужчину, который стоял спиной ко мне. На нём не было рубахи, и я видела его широкую спину и стальные мышцы. Казалось, что он был весь отлит из стали.

   — Долго будешь меня рассматривать, мальчишка?

   Он обернулся и посмотрел в мою сторону, прервав моё изучение его рельефного тела. Его тёмные, практически чёрные глаза впились в меня изучающим взглядом, и я отвечала ему тем же.

   Наёмник был идеально выбрит, с короткими тёмными волосами и светлой кожей, которая контрастировала с его чёрными глазами.

   — Зачем ты явился сюда?

   Элай медленно двинулся в мою сторону, и сейчас он напоминал мне хищника. Все его движения были мягкие, плавные, но весьма чёткие, как у зверя. Может, он оборотень?

   — Чтобы нанять тебя, — чётко ответила я, когда он остановился напротив меня.

   — Тебе разве не сказали, что я больше не работаю?

   — Я надеюсь, что у меня получится убедить тебя выполнить ещё один, последний заказ.

   Мужчина был широкоплеч, выше меня на голову. Внешне он выглядел молодо, но глаза у него были того, кто уже очень многое повидал в жизни. Я на его фоне и правда выглядела мальчишкой. Наверное, нужно было мне придумать более удачную внешность для маскировки.

   — Зря явился. Я отошёл от дел и больше не берусь за заказы. Обратись к другому наёмнику. Если у тебя есть деньги, то это не составит для тебя большого труда.

   — Мне нужен не просто наёмник, а лучший в своём деле, — настаивала я на своём. — Поэтому я и выбрал тебя.

   — Мне, конечно, очень лестно слышать такой отзыв, но это ничего не меняет, — хмыкнул наемник, растягивая свои губы в усмешке, чем вызвал во мне волну негодования.

   В моих мыслях промелькнуло множество нелестных отзывов, которые я бы хотела высказать ему, но сейчас на кону стояла моя жизнь. Нужно учиться терпеть, стиснув зубы, чтобы посланник не нашёл меня, а вот потом… Элай нужен мне сейчас, но это ведь не может длиться вечно.

   — Я готов заплатить.

   — Меня не интересуют ни деньги, ни золото. Чем ты можешь меня заинтересовать?

   Опять эта усмешка. Да он издевается!

   Терпи, Адриана.

   — Фигоритами. Я готов за работу отдать тебе целых три, — теперь уже усмешка расползлась по моим губам. Я увидела, как жадно блеснули его глаза.

   — Врёшь! Фигориты слишком редки и…

   Я разжала руку, чтобы Элай увидел три маленьких неприметных камня, которые стоили целое состояние. Точно знаю, что даже на расстоянии наёмник чувствовал ту силу, что от них исходит.

   В этом мире всё можно купить, и смотря в глаза мужчины, которые потемнели ещё больше, я в очередной раз в этом убедилась. У всего есть своя цена, нужно лишь узнать, какая именно.

   — С этими камнями ты сможешь жить так, как захочешь. Возможно, тебе даже повезёт, и ты найдешь женщину, которая согласиться взять тебя в мужья и…

   — Наёмников никто не берёт в мужья, — покачал он головой.

   И это была правда. Ни одна уважающая себя женщина не возьмёт себе в мужья наёмника, даже если это будет брак неравных. Отвращение и брезгливость к такому роду занятий у нас в крови. Да и сами наёмники по факту — это отбросы общества, которые ничего не смогли добиться в жизни. Они лишь те, кто выполняют грязную работу за деньги. За таких, как они, не выходят замуж.

   — Так может, это богатство поможет тебе в этом? — приподняла я бровь.

   Завоевать женщину и принадлежать ей — мечта каждого мужчины. Ведь нас так мало, что многие мужчины за всю свою жизнь могут так и не познать женской ласки.

   — Мы оба знаем, что никакие деньги не помогут. Стоит только женщине узнать о моём прошлом, как…

   — Возможно, к этому моменту ты хотя бы познаешь женское тело и…

   — Чтобы меня потом казнили? — рассмеялся Элай, сверкая глазами. — Да ты весельчак и самый настоящий фантазёр.

   — Я не…

   — Хватит! — прервал меня наёмник, и с его губ слетела улыбка, будто её и не было вовсе. — Я уже дал тебе ответ и не изменю своего решения. Меня не интересует твоё предложение, — в его голосе слышались стальные нотки, которые подтверждали сказанные слова.

   Неужели его действительно не интересовали камни? Это ведь целое состояние. Может, я мало предложила?

   — Сколько ты хочешь за работу?

   — Ты не слышишь меня? — вздернул он свои чёрные брови. — Я отошёл от дел и не собираюсь браться за твой заказ!

   — Я готов заплатить столько, сколько ты скажешь. Просто назови цену.

   — Убирайся, пока я не вышвырнул тебя отсюда!

   Если в самом начале наш разговор его забавлял, то сейчас вызывал какую-то непонятную злость. Я видела это в его глазах и в том, как тяжело вздымалась его грудь. Элай был зол.

   Он сделал шаг, собираясь обойти меня, но я вцепилась в его правую руку мёртвой хваткой.

   — Ты должен помочь мне!

   Я видела, как расширились его зрачки, а потом глаза забегали по моему лицу, будто пытаясь что-то разглядеть. Что-то изменилось в этот момент.

   — Кто ты?

   Я растерялась от его вопроса, пытаясь собраться и выдавить заготовленную ложь, но…

   — Я спрашиваю тебя, кто ты? — обхватив мои плечи своими широкими ладонями, Элай встряхнул меня, пытаясь добиться ответа. — Покажи своё истинное лицо!

   Из моих лёгких вышел весь воздух.

   Я подозревала, что мой план был вовсе не идеален. Однако, рассчитывая на жадность наёмников, я надеялась, что предполагаемая награда заткнет рот Элаю и сделает из него верного и преданного для меня пса, который будет защищать своего хозяина даже ценой собственной жизни.

   Только вот я просчиталась.

   Награда его не интересует и он не будет послушной марионеткой в моих руках, только если…

   Отбросив сомнения, я скинула с себя маскировку и предстала перед наёмником в своём истинном обличии.

   — Как?

   Его глаза широко раскрылись, выдавая удивление и смятение. Он был явно шокирован, видя перед собой девушку, которая точно не должна быть здесь.

   — Меня зовут Адриана.

   По моим губам расползлась улыбка.

   Старый, но немного изменённый план вновь стал формироваться в моей голове.
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   Лихорадочно бегая по мне взглядом, Элай будто пытался поверить в увиденное, но ему это давалось явно плохо. Любой мужчина на его месте растерялся бы.

   В нашем мире девушки всегда находятся под защитой своей семьи и охраной, которая следует за ней, словно тень. Очень сложно увидеть девушку вблизи, но ещё сложнее к ней подступиться. Для некоторых это просто недосягаемая мечта, и этот наёмник один из таких, кого и близко бы не подпустили.

   Именно поэтому он сейчас просто не мог поверить, что я стою перед ним, что он касается меня, и что я нуждаюсь в его помощи.

   Будто очнувшись, Элай разжал свои пальцы, которые буквально впились в мои плечи, и отступил назад. Бросив на меня растерянный взгляд, он направился в сторону дома, растирая правой рукой свой широкий лоб.

   Кажется, он пытался прийти в себя.

   Ничего лучше не придумав, я последовала за ним, предварительно стряхнув невидимую грязь с платья там, где он меня коснулся.

   Обычный, ничем не примечательный дом совсем меня не удивил. Конечно, его даже и сравнивать не стоит с тем особняком, в котором я выросла, но он был явно лучше тех мест, где мне приходилось ночевать последнее время.

   Только вот, неужели легендарный наёмник не смог заработать себе на нормальное жильё, чтобы не жить в таком убогом доме?

   Я внимательно наблюдала, как Элай расхаживает по комнате, сцепив руки за спиной. Его лицо было сосредоточенным и хмурым. Казалось, что он даже не замечал меня, стоящую неподалеку.

   Остановившись возле столика, наёмник щедро плеснул себе что-то в кружку и тут же выпил, прикрывая глаза.

   — Что всё это значит?

   — Что именно? — вздёрнула я бровь, складывая руки на груди.

   — Ваше появление у меня, — пояснил он, окидывая меня взглядом. — Что вы здесь забыли?

   — Я уже говорила, что хочу нанять тебя.

   — Бред! — наёмник встряхнул головой, будто желая, чтобы наваждение исчезло, но стоило ему только вновь посмотреть на меня, как он сдался, понимая, что я не собираюсь растворяться в воздухе. — Может, меня кто-то отравил, и сейчас я брежу?

   — Нет, — хмыкнула я, приближаясь к мужчине. — Я действительно здесь для того, чтобы нанять тебя.

   — Что произошло в этом мире, раз молодая женщина, совершенно одна, вынуждена обратиться к наёмнику? Где ваши мужья, семья? Они ведь должны защищать вас и…

   — Так сложились обстоятельства, что никто из них не может помочь в моей беде, — выдохнула я. — Поэтому, чтобы спастись, мне пришлось сбежать из дома и искать помощи на стороне.

   — Что произошло?

   — Это уже неважно. Главное — мне нужно спрятаться как можно скорее, или меня ждёт неминуемая смерть.

   — Никто в здравом уме не обидит женщину в нашем мире.

   — К сожалению, это не так, — возразила я. — Так ты поможешь мне?

   — Чем я могу помочь вам?

   Он выпрямился, смотря мне в глаза и при этом немного наклонив голову. В глазах Элая можно было прочесть множество вопросов, но он сдерживался, пытаясь понять происходящее.

   — Доставь меня в академию святой Дараны.

   Думаю, что наёмник был уверен, что я не смогу его удивить больше, но получилось иначе. Его сошедшиеся на лбу брови выдавали своего хозяина.

   — В академию? Вас?

   Его удивление понятно. Там уже ни один десяток сотен лет обучаются лишь мужчины. Хоть прямого запрета на обучение там женщин и нет, но никто бы не стал нами рисковать. Ведь чтобы попасть в стены академии, нужно пройти опасный путь и выжить, а это совсем нелегкая задача.

   — Лишь там у меня будет возможность спастись. Ведь стены академии до последнего защищают тех, кто находятся за их стенами.

   Академия — одно из самых защищённых мест в мире. В неё сложно попасть, но те счастливчики, которым это удаётся, получают благословение богини Эмилии и магическую защиту Дараны, в честь которой и была названа академия.

   — Да, но только до неё нужно добраться живыми.

   — Поэтому мне и нужен ты, — пожала я плечами.

   — Почему бы вам просто не спрятаться в каком-нибудь тихом месте и…

   — Думаю, что там меня быстро найдут, и я не смогу защититься…

   — Да кто вас преследует? — всплеснул руками наёмник, не сумев совладать со своими эмоциями. — Может, я просто устраню вашего врага, чтобы он вас больше не беспокоил?

   Это был бы отличный вариант, но надо быть реалистами. Наёмник не знает моего преследователя, но я-то прекрасно его знаю, как и то, что посланника невозможно убить.

   — Нет, просто доставь меня в академию живой. Сделаешь это?

   Ничего не ответив, Элай лишь кивнул, задержав на мне свой взгляд.

   — Как только я окажусь в безопасном месте — ты получишь свою награду, но…

   — Но?

   — Я хочу быть уверенной в тебе. Поэтому ты должен дать мне магическую клятву.

   — Я не даю клятв, когда берусь за дело. Моего слова всегда достаточно. Ради вас я сделаю это, но у меня тоже будет несколько условий.

   — Даже так? — усмехнулась я, приподнимая брови и складывая свои руки на груди. — Что же это за условия?

   — Первое — вы должны пообещать, что будете слушаться меня во всём, что касается вашей защиты.

   — Меня это устраивает, — кивнула я, прекрасно понимая, что в этом он разбирается лучше, чем я. — Второе?

   Я внимательно следила за тем, как на долю секунды на лице наёмника промелькнуло сомнение, которое он мгновенно скрыл, после чего мужчина выдал:

   — Вы исполните одно моё желание.

   Сказать, что я была удивлена? Нет. Я была шокирована наглостью этого мужчины, который смеет мне ставить условия. Кем он себя возомнил? Думает, что если я сейчас нуждаюсь в нём, то соглашусь на всё?

   На мгновение, прикрыв глаза, я постаралась скрыть гнев, что в них промелькнул. Не стоит показывать свой характер, пока я точно не буду уверена, что он будет помогать мне.

   — Какое желание?

   — Я пока не решил, но могу пообещать, что оно не причинит вам вреда.

   — Хорошо, только если оно будет приемлемым для меня.

   — Договорились.

   Как бы тяжело мне ни было признаваться в своей слабости, но сейчас без этого наглого наёмника я могу просто не выжить, а вот потом…

   Однажды придет и моё время.

   Надо только остаться в живых.

  
  
   

    Глава 9 

   

    

   В этот день было решено остаться в доме Энжела, а в путь выдвинуться только завтра. За это время Элай должен был подготовить всё необходимое для путешествия. Моя же миссия заключалась в том, чтобы ему просто не мешаться, с чем я успешно справлялась, не желая проводить лишнее время с наёмником. После того, как он дал мне магическую клятву, я была абсолютно спокойна.

   Мне была выделена небольшая комната, обставленная по минимуму. Здесь было всё необходимое: стол, шкаф, небольшая кровать и длинная полка с книгами. От нечего делать я кончиками пальцев пробежалась по корешкам книг, пытаясь найти для себя что-то интересное, но моя попытка не увенчалась успехом.

   Подхватив юбки своего платья, я решила прогуляться до озера, и возможно, даже освежиться. Солнце ласкало меня своими лучами, и я с наслаждением прикрыла глаза, ступая босыми ногами по горячему песку. Пение птиц было слышно повсюду, и именно в этот момент я поняла, как хорошо быть на природе вдали от всех.

   За всю свою жизнь я практически никогда не оставалась одна. Рядом со мной постоянно кто-то был, и я не даже и представить не могла, что может быть как-то иначе. Сейчас же со мной не было никого, и я просто наслаждалась прекрасной погодой и пением птиц.

   В этот момент я почувствовала невероятное чувство свободы.

   Будто до этого находилась в клетке.

   Платье скользнуло к моим ногам, оставляя меня лишь в тонкой нижней сорочке. Вода оказалась тёплой, и я с наслаждением в неё окунулась. Как же хорошо было просто плыть, отдаваясь во власть воды!

   Вдоволь нарезвившись в воде, я стала выходить, выжимая свои волосы. Чей-то пристальный, изучающий взгляд я почувствовала сразу и поняла, что Элай вернулся с покупками, за которыми отправлялся на рынок.

   Хмыкнув, я игриво встряхнула своими волосами, суша их с помощью магии так же, как и свою нижнюю сорочку.

   Неспешно надев на себя платье, я отправилась в сторону дома наёмника, который прожигал мою спину взглядом.

   Представляю, как тяжело ему было в этот момент.

   В какой бы ситуации ни была девушка, ей всегда приятно знать, что она вызывает бурю эмоций у представителя противоположного пола. И не важно, что сейчас им оказался грязный наёмник, которого в обычной жизни я бы и близко к себе не подпустила.

   Кухня была маленькой, удушающе тесной. В ней, казалось бы, и повернуться негде. Мебели по минимум, так же как и в комнате, где я остановилась.

   Подхватив юбки своего платья, я устроилась за массивным деревянным столом, который занимал немало места. В центре стола стояла ваза с разными фруктами, и я тут же взяла зелёное яблоко. Кажется, возле дома я видела дерево с этими плодами. Элай сам собирает их?

   Смешок вырвался из моей груди, когда я представила, как этот грозный мужчина сам собирает яблоки. Картинки так и сменяли друг друга, заставляя мои губы расплыться в улыбке.

   А может, он собирает яблоки с помощью магии?

   Неожиданная мысль посетила меня. Я ведь даже не знаю, к какой расе принадлежит нанятый мною наёмник. Кто он? Владеет ли он магией, а если да, то какой? Почему я не узнала об этом раньше?

   — О чём задумались?

   Элай появился в дверном проеме, стряхивая с себя дорожную пыль. Внимательно осмотрев его, я поняла — он старается ничем не выдать себя, чтобы я не догадалась, что он подглядывал за мной, пока я купалась. Возможно, у него и получилось бы это сделать, но моя магия узнала его тогда. Поэтому у меня и не было сомнений, что это был именно он.

   — Я бы не отказалась пообедать. Вода, знаешь ли, очень пробуждает аппетит! — облизнула я свои пухлые губки.

   Наёмник жадным взглядом следил за каждым моим движением, а я наслаждалась своей игрой. В конце концов, мне скучно! Могу я хоть немного поиграть?

   — Обед нужно ещё приготовить, — хрипло ответил он, и я заметила, что его глаза потемнели от желания.

   — Тогда ты займись обедом, а я пока перекушу яблоком.

   Поднеся фрукт к своим губам, я откусила его, не отрывая взгляд от Элая. Он сверкнул своими чёрными глазами и сжал кулаки, пытаясь совладать с собственными эмоциями.

   Он явно не привык к таким провокациям в свою сторону!

   Улыбнувшись своей маленькой победе, я решила покинуть кухню. Возле выхода я якобы случайно зацепила наёмника плечом, из-за чего он дёрнулся в другую сторону.

   Может, этот мужчина и бесстрашен. Возможно, он и правда такой хороший наёмник, как о нём говорят, но что касается женщин…

   Стоило покинуть кухню, как на моих губах расплылась улыбка.

   Это будет проще, чем я думала.

   Посмотрим ещё, кто кого будет слушаться, и кто кем станет управлять!

  
  
   

    Глава 10 

   

    

   Имя Дараны прогремело на весь мир еще задолго до проклятия Дарка. Тогда шла жестокая война, которую устроили тщеславные мужчины, борясь между собой за власть, которой были одержимы.

   Они шли напролом к своей цели, не думая о той цене, которую пришлось платить всем.

   Если мужчины шли на войну, зная, за что воюют, и готовы были умереть ради этого, то женщины — нет. Они не хотели смотреть, как умирают их близкие, не хотели войны за территорию и магию. Зачем им земля, если они лишатся семьи? Зачем чужая магия, если есть своя?

   Только женщины тогда ничего не решали. Их никто не желал слышать.

   Это была самая кровавая война за всю историю.

   Жертв было много.

   Среди них было множество женщин, которых враги брали в плен. Они платили за грехи своих мужчин и молили о смерти, находясь в логове врага. Только вот никто не собирался даровать им избавления.

   Дарана была среди них.

   Она попала в плен, когда в её родной город вторглась стая оборотней. Девушка была не простой пленницей, она была дочерью одного из самых легендарных генералов, который выступал в войне на стороне магов. Тогда её отца не было в городе, и пока он завоёвывал чужой город, его собственный пал.

   Оборотни быстро поняли, какая ценная пленница им досталась, и в голове вожака стаи Итара созрел план. Из истории плохо понятно, какой именно план он разработал, но это было что-то, что должно было обеспечить его победу в войне.

   Только вот план Итара провалился из-за собственного волка, который неожиданно признал в пленнице свою истинную пару.

   Это оказалось большим ударом для него самого и поставило перед сложным выбором, который перевернул жизни обоих.

   — Думаю, что привал мы сделаем ближе к ночи, — голос Элая вырвал меня из размышлений о судьбе Дараны, в честь которой и была названа академия, в которую мы направлялись. — До ближайшей населённой деревни мы, к сожалению, не успеем добраться, но…

   — Мы будем ночевать на улице? — возмущённо воскликнула я, когда смысл его слов дошёл до моего сознания.

   Его дом мы покинули, когда солнце едва успело взойти. За всё это время у нас были всего лишь две небольшие остановки, во время которых я совершенно не успевала отдохнуть. Только вот, несмотря на это, я молчала, понимая, что времени нам лучше не терять. Ведь от этого зависит моя жизнь.

   — Я же говорю, мы не успеем добраться.

   Сверкнув в его сторону недовольным взглядом, я активнее начала подгонять свою лошадь, но которую вновь была накинута маскировка — так же, как и на меня. Это меня тоже раздражало. Одно дело — выглядеть как мальчишка только для того, чтобы встретиться с наёмником, а другое — когда приходится оставаться в таком обличье на неопределённо долгий срок.

   Как же тяжело быть в бегах!

   И как же хорошо было вернуть своё истинное лицо, когда мы остановились на ночь. Жаль, правда, что ночевать придётся на улице. Поджав губы, я осматривала небольшую палатку, в которой мне придётся провести целую ночь. Спать в таких условиях мне ещё не доводилось. Это же просто ужас какой-то! Что может быть хуже?

   Ответ на последний вопрос пришел сам собой. Хуже может быть. Например, когда твоему хладному трупу плевать, где ему лежать. Стоило только так подумать, как я вспомнила о посланнике. Едва он меня найдёт, от меня не останется даже трупа.

   Терпи, Адриана!

   Твоя судьба только в твоих руках!

   Элай, закончив расставлять ловушки вокруг нас, вернулся, устраиваясь в палатке подальше от меня. Я же накинула на нашу палатку ещё магию отвода глаз. Ловушки ловушками, а так мне будет спокойнее.

   — Где ты будешь спать?

   — Вообще-то, у нас хватило места только на одну палатку, — хмыкнул наемник, устраиваясь поудобнее среди одеял. — Где я, по-вашему, должен спать?

   — На улице сегодня достаточно тепло, — упрямилась я. — Можешь спать там.

   — Если хотите, то можете спать там сами, а мне и здесь неплохо, — сказав это, он просто отвернулся от меня.

   Каков наглец!

   Что он позволяет себе? Неужели думает, что я буду спать с ним здесь? Серьёзно?

   Злость прокатилась по мне, готовая вырваться и наказать обидчика, но я сдерживала её, крепко сцепив руки в кулаки. Моя магия слишком сильна, и бывают моменты, когда её очень сложно контролировать, но я должна делать это.

   — Разве ты не должен охранять меня? Я ведь для этого тебя наняла!

   — Вы в полной безопасности здесь, можете не переживать. Клятва не позволит мне халатно относиться к своей работе, — ответил он, не поворачиваясь в мою сторону. — Давайте спать? Нам нужно хорошо отдохнуть, чтобы завтра отправиться в путь.

   Недовольный рык вырвался из моей груди, но я, стиснув зубы, отвернулась от наёмника. Меня колотило от злости и я никак не могла успокоиться, постоянно повторяя себе, что всё это я терплю только ради своей собственной жизни.

   Как же меня раздражает это наглый хам!
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   Ветер ласкал мою кожу, спасая от жарких лучей солнца. Погода была солнечной, даря мне хорошее настроение. Я не совсем понимаю, где оказалась, но мне было хорошо и спокойно. Будто именно в этот момент не существует никаких проблем.

   Сейчас я была наедине с погодой.

   Волны омывали мои ноги, которые слегка погрузились в мокрый песок. Я была абсолютно босая, в лёгком цветастом платье, которое мне безумно нравилось. Мои светлые волосы в лёгком беспорядке разметались по плечам, но меня это не волновало.

   — Здесь хорошо. Правда?

   До боли знакомый голос заставил меня вздрогнуть. Сердце забилось в груди, словно у птицы, загнанной в клетку. Распахнув глаза, я посмотрела на посланника, который стоял рядом, вальяжно засунув руки в карманы. На его лице были написаны спокойствие и безмятежность, в то время как мои глаза бегали в поисках выхода из ситуации.

   — Ты правда думала, что сможешь сбежать от меня?

   На его губах появилась кривая усмешка, которая царапнула что-то в моей душе. Посланник лениво прошёлся по мне взглядом, да так, будто перед ним находилось какое-то ничтожество.

   Гнев вспыхнул во мне с новой силой, и страх ненадолго отпустил.

   — Я уже сбежала. Ведь это всё ненастоящее, — довольно сказала я, следя за его реакцией. Мне нужно убедиться в своих подозрениях. — Проник в моё сознание? Других способов найти сбежавшую девушку не смог?

   Я видела, как его глаза гневно блеснули, и поняла, что оказалась права. Хоть я и чувствовала себя сейчас победительницей, но мне абсолютно не понравилось то, что он так просто смог залезть в мою голову.

   Насколько же посланники сильны?

   Ничего ведь толком про них не известно.

   — Не обольщайся сильно. Я найду тебя в любом случае, а пока… — он загадочно улыбнулся, давая мне время самой придумать продолжение его фразы.

   — Так поймай меня, если можешь! Для тебя ведь это не составит проблем, — развела я руками.

   — Пока я буду идти по твоим следам, сыграем в игру.

   — Какие правила?

   — Никаких правил! Тебе надо только не сойти с ума!

   Холодок пробежал по коже, и я поняла, что посланник задумал что-то, что мне точно не понравится. Страх вновь подкрался ко мне, но я не имела права ему поддаваться.

   Хочет игру?

   Он её получит!

   — До скорой встречи, Адриана!

   Я подскочила, жадно хватая воздух. Голова после пробуждения шла кругом, и я никак не могла успокоить сердце.

   — Адриана, что с вами?

   Мой растерянный, немного неосмысленный взгляд скользнул по Элаю. Он сидел совсем рядом со мной, взволнованно глядя на меня.

   — Всё хорошо, — кивнула я, отворачиваясь от наёмника и вновь устраиваясь на мягких одеялах. — Ложись спать. Нужно отдохнуть перед дорогой.

   Послышалось шуршание, после которого мужчина затих, но я кожей чувствовала взгляды, которые он кидал в мою сторону. Только вот сейчас мне было совсем не до него.

   Нужно многое обдумать.

   Посланник нашёл способ добраться до меня, и самое страшное — я понятия не имею, какую игру он затеял, и не узнаю ничего, пока этот гад не сделает первый шаг. Только вот мне этого не надо. Чтобы посланник ни задумал, мне это явно не пойдёт на пользу.

   Значит, нужно как-то закрыть сознание от его доступа.

   Он не должен больше проникать в него!

    

   Весь следующий день я была полностью погружена в свои мысли, которые были далеко не радостные. Я вновь и вновь пыталась предугадать следующий шаг посланника и понять, как защитить от него своё сознание.

   Проблема заключалась в том, что я понятие не имела, как это сделать. Блоки для защиты моего разума от вторжения были поставлены ещё несколько лет назад, но это не остановило Демиана. Значит, они бесполезны. Тогда что мне может помочь?

   На эту ночь мы с Элаем решили остановиться в трактире, который располагался в небольшой деревеньке. Нас приняли за братьев-путешественников, и нам это было выгодно. Лучше пусть меня принимают за младшего брата наёмника, чем видят мой истинный облик.

   Смотря на себя в зеркало, я была абсолютно недовольна своим отражением. Невысокий темноволосый парнишка с зелёными глазами раздражал меня, но я решила перестраховаться и даже в своей комнате не стала снимать маскировку. Так спокойнее и надёжнее.

   Неожиданно в голову пришла мысль. Это ведь чужие должны видеть ложный облик, но ведь можно попробовать сделать так, чтобы я сама и Элай видели меня настоящую. Конечно, придётся немного потрудиться, но ведь для такой сильной ведьмы, как я, это не будет большой проблемой.

   Не отрывая взгляда от своего отражения, я скользнула указательным пальцем по прохладному зеркалу. Вскоре кончики моих пальцев засветились. Магия забурлила во мне, желая выполнить моё желание, и я направила её в нужное русло. Самое главное в этот момент — не сбиться и не ошибиться!

   Не прошло и пары минут, как я со счастливой улыбкой смотрела на своё настоящее отражение. Ох, как же я скучала по самой себе.

   Почему же эта потрясающая мысль не пришла мне в голову раньше?

   Тёплая вода помогла мне немного расслабиться и смыть с себя дорожную пыль. Серебристое платье из тончайшего шелка я надевала с огромным удовольствием. Последнее время практически все мои платья по понятным причинам были без корсета, но это меня уже не печалило. Я даже начала получать удовольствие от того, что мне ничего не мешает дышать.

   Стук в дверь застал меня в тот момент, когда я подцепила заколкой несколько прядей своих волос. В принципе, я была готова, чтобы спуститься к ужину. Жаль, конечно, что никто, кроме нас с Элаем, не увидит моего истинного облика и этого замечательного платья. Я так привыкла чувствовать себя желанной, видеть восхищения в глазах окружающих! Мне этого очень не хватало.

   Наёмник застыл в дверном проёме, широко раскрытыми глазами смотря на меня. Я видела, как его грудь начала тяжело вздыматься, а глаза заволокла чёрная дымка. Мне нравилась это его реакция, и я наслаждалась ею, давая ему время прийти в себя.

   — Так мы пойдём ужинать? Между прочим, я очень голодна.

   — Вы, конечно, прекрасно выглядите, Адриана, но боюсь, вам не стоит покидать комнату в таком виде, — раздался его хриплый, немного тягучий голос.

   — Думаешь? А мне кажется, что неплохо выгляжу, и…

   — Адриана…

   — Успокойся, — усмехнулась я, подходя к наемнику. — Мой истинный облик будем видеть лишь мы с тобой, а для других ты будешь всё с тем же младшим братом, с которым ты сюда приехал.

   — Уверены, что магия сработала?

   — На сто процентов. Я точно знала, что делала.

   — Хорошо, — кивнул он, открывая для меня дверь. — Я бы предложил вам свой локоть, но боюсь, что никто нас просто не поймёт, — наиграно вздохнув, он пропустил меня первой в коридор и тут же последовал за мной.

   — Думаю, что это вызвало бы много вопросов.

   Мне с трудом удалось сдержать смех, только представив себе это. Ох, уж это моё воображение, которое начало подкидывать столь красочные картинки.
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   Время не стояло на месте, а продолжало свой ход. С каждым днём моя прежняя жизнь казалась всё более далекой, похожей на прекрасный сон. Всё происходящее тогда будто осталось в прошлой жизни. Я тосковала по беззаботной жизни, по той свободе, что у меня была, и по единственному родному для меня существу.

   Габриэль, как же мне тебя не хватает! Как же хочется вновь увидеть твои глаза, полные любви, и услышать голос, который ласкал мой слух. Мой брат всегда мог подобрать подходящие слова для меня, и я уверена, что и сейчас он смог бы это сделать, в отличие от моего сопровождающего.

   Взаимоотношения с Элаем у нас совсем непростые. Начала замечать за собой, что этот мужчина стал жутко меня раздражать. Все его действия и слова вызывали во мне недовольство. Я старалась сдерживать себя, но иногда слова, словно яд, выходят из меня сами. После этого я видела, как он меняется, как его глаза темнеют, выдавая чувства.

   Между нами что-то изменилось. Уже и не верится, что ещё несколько дней назад мы ужинали в трактире и вполне неплохо проводили время. Я тогда даже видела улыбку на его губах, но всё это, как и моя прежняя жизнь, теперь кажется каким-то сном.

   Этой ночью, как и прошлой, мы решили остановиться в лесу. Эти дикие условия выматывают меня. Хочется того самого комфорта, который был у меня всю мою жизнь.

   Я хочу свою прежнюю жизнь!

   Хочу домой!

   Выйдя из палатки, я присела на бревно, которое было расположено возле костра. Наёмник молча протянул мне тарелку с ужином и отвернулся, продолжая смотреть на пылающий огонь.

   Каша, которую он сегодня приготовил, была просто отвратительна. Она была тягучая, с ужасным вкусом и запахом. Она вызывала во мне приступы тошноты, и я просто не могла её есть.

   — Что это за дрянь? — возмутилась я, отставляя от себя тарелку.

   — Еда, — кратко ответил он.

   — Нет! Это точно какая-та гадость, которой ты решил меня отравить!

   — Не нравится? — спросил Элай, подходя ко мне.

   — Кому это может понравиться? — развела я руками, видя, как его глаза наливаются гневом.

   — Есть будешь?

   — Сам травись этой гадостью!

   Я демонстративно сложила руки на груди, не отрывая от него взгляда. Кажется, мои выходки за последние дни ему порядком надоели, но я не собираюсь перед ним извиняться. Наёмник сам виноват! Зачем провоцировать меня, когда я на нервах?

   — Хорошо, — кивнул он. Взяв мою тарелку, Элай вылил всё её содержимое в ближайший куст, а потом кинул мне её под ноги. — Я не нанимался быть твоей нянькой! Если тебя не устраивает моя стряпня, то готовь сама!

   Я? Готовить? Да что он себе позволяет?

   Моему гневу не было предела, и я готова была взорваться, но Элай, кажется, этого просто не замечал. Он просто молча развернулся и скрылся в палатке.

    

   Не знаю, как именно посланник хотел свести меня с ума, но у него это уже получается. Хотя с последней нашей встречи он больше не вторгался в моё сознание. Возможно, это по той причине, что я усилила свой защитный блок, а возможно, он просто даёт мне время, чтобы я могла сама довести себя до безумия.

   С каждым разом мне всё сложнее заснуть. Страх внутри меня не позволяет мне расслабиться даже на мгновение. Я боюсь, что история повторится. Не могу допустить, чтобы он вновь вторгся в моё сознание.

   Я вновь крутилась, пытаясь уснуть, но мои мысли упорно не позволяли мне этого сделать. Голова шла кругом от их избытка. Неужели теперь так будет всегда? С тех пор, как я пустилась в бега, не было ни одного дня, когда я могла бы полностью расслабиться и отдохнуть.

   Теперь моя жизнь превратилась в борьбу за выживание, и я очень хотела выйти победителем, ведь ставки слишком высоки.

   Утром у меня ужасно болела голова и слипались глаза. Я слишком мало сплю в последнее время, и это не может не сказываться на моём состоянии. Раздражение и злость стали неотъемлемой частью меня, и сегодняшний день не стал исключением.

   Потирая виски, я смотрела на полыхающий огонь костра, который хоть и ненадолго, но отвлекал меня от терзающих мыслей.

   Мой нос уловил противный, тошнотворный запах знакомой каши, которая мне так не понравилась вчера. Интересно, он решил сегодня приготовить её просто мне назло? Решил отомстить?

   Тихой поступью Элай подошёл ко мне. Он сел на земле рядом с бревном, на котором устроилась я. Некоторое время наёмник смотрел на костёр, как и я, а потом перевёл взгляд своих тёмных глаз на меня.

   — Я не должен был вчера так поступать. Прошу за это прощение.

   — Пришел извиняться, но снова притащил эту отраву? — кинула я взгляд на две дымящиеся тарелки в его руках.

   — Мне приходится готовить это, потому как у нас нет альтернативы. Эта часть леса по какой-то причине абсолютно не заселена никакой дичью, — объяснил он, окидывая окрестность взглядом. — На всякий случай у нас с собой были крупы, но их недостаточно, учитывая ваше состояние в последние дни.

   — А что с моим состоянием?

   — Я не слепой и прекрасно вижу, что вас что-то сильно волнует. Вы стали меньше есть, спать, и вообще выглядите очень истощённой. Вам необходимо сейчас хорошо питаться и…

   — Ты что-то добавил в крупы, и поэтому у них такой отвратный вкус? — догадалась я.

   — Мне удалось собрать некоторые виды растений, которые очень полезны для организма, но у них и правда не самый лучший вкус, — на мгновение на его губах промелькнула улыбка, которую Элай тут же скрыл.

   — Знаешь, мне и правда стоит подкрепиться.

   Выхватив тарелку со своей порцией, я активно принялась за завтрак, который был необходим моему организму. Последнее время я действительно себя истощила, и всё это из-за посланника, которого я ненавижу каждой своей клеточкой!

   Если бы я только знала, как избавиться от него!

  
  
   

    Глава 13 

   

    

   Лихорадочно оглядываясь по сторонам, я пыталась понять, где оказалась. Было много разных существ, палаток и клеток, в которых находились рабы. Я догадалась, что это за место, хотя сама в таком никогда не была.

   На невольничьих рынках мне не приходилось бывать, но я очень много о них слышала. Есть рынки, на которых приобретают элитных, хорошо обученных рабов, а есть такие, как этот. Здесь за небольшую плату можно купить обычного невольника, от которого даже не жалко будет избавиться. Правда, я слышала, что некоторые из них слишком дикие и неподдающиеся контролю, из-за чего иногда с ними возникают серьёзные проблемы.

   — Как тебе это место?

   Скользнув безразличным взглядом по посланнику, который возник предо мной, я пожала плечами.

   — А я смотрю, ты не особо рада меня видеть! — театрально развёл руками посланник, сверкая своими голубыми глазами.

   Я старалась успокоиться, чтобы не выдать того беспокойства, которое меня охватило. Меня волновало то, что он в очередной раз с такой лёгкостью смог проникнуть в моё сознание. Как так? Я ведь усилила свою защиту. Неужели…

   Неужели мне теперь всю жизнь терпеть его вторжения?

   — Знаешь, а я совершенно не успела по тебе соскучиться! Может, заскочишь в моё сознание попозже? Я как раз подготовлюсь к нашей встрече и…

   — Хорошая попытка, но вынужден отказаться. Я и так дал тебе время, чтобы подготовиться к нашей встрече.

   — Что тебе нужно от меня? Пришёл исполнять свои угрозы. С чего начнёшь? Будешь пытать или…

   — Как тебе это место?

   Отойдя от меня на пару шагов, Демиан окинул взглядом окружающую нас обстановку, задерживая своё внимание на клетках с рабами.

   — Отвратительное место, — скривилась я, передёрнув плечами. — Я бы не стала приобретать здесь рабов.

   Никак не могу понять, к чему он затеял этот разговор и что вообще задумал. Поэтому, впившись взглядом в мужчину, я сканировала его, пытаясь предугадать дальнейшие действия своего врага.

   — Как ты считаешь, все эти существа достойны свободной и счастливой жизни?

   Я фыркнула, понимая, что посланник ляпнул какую-то глупость, но он смотрел на меня внимательным и сосредоточенным взглядом, явно ожидая ответа.

   — Это лишь рабы.

   — Но ведь они тоже живые и умеют чувствовать. Не думала об этом?

   Вскинула голову и спросила, глядя на него с прищуром:

   — К чему все эти глупые вопросы? Зачем мне думать об этих безвольных существах?

   Для меня это и правда была странная тема для разговора. Никак не понимаю, зачем нам говорить об этих низших созданиях и терять драгоценное время.

   — В этом-то и проблема этого мира. Вы разделяете живых существ на свободных людей и безвольных рабов, и самое ужасное, что для вас это норма, — Демиан говорил спокойным размеренным тоном, не отрывая от меня своего пристального взгляда. После этого замолчал ненадолго и продолжил: — Однажды ты спросила меня, почему я пришёл именно за тобой. Помнишь? Думаешь, что это несправедливо. Да? А теперь подумай, а справедливо ли то, что вы отнимаете у них свободу и лишаете права на счастливую жизнь?

   — К чему ты ведёшь?

   — Я хочу приоткрыть для тебя новую дверь и показать то, о чём ты никогда не думала.

   — Что ты…

   Я не смогла договорить из-за резкой вспышки боли в моей голове, из-за чего казалось, что моя голова сейчас просто лопнет. Схватившись за голову, я пыталась воспользоваться своей магией, но здесь я этого сделать не могла.

   Слабость волнами стала накатывать на меня, и я решила, что через мгновение моё сознание просто поглотит тьма. Неожиданно боль начала отступать, и на смену ей пришёл шум, сотканный из сотен разных голосов. Они все о чём-то просили, но я ничего не могла разобрать. Сильно много было голосов, и сосредоточиться на одном было просто нереально.

   С трудом приоткрыв глаза, я пыталась найти взглядом посланника, но никак не могла этого сделать. Всё было слишком мутно и размыто.

   А потом голоса в моей голове усилились, вызывая новые приступы боли. Покачнувшись, я упала, чувствую подкатывающую к горлу тошноту.

   Постепенно я стала различать некоторые слова, которые набатом отдавались в моей голове.

   Понимание озарило меня.

   Я слышала мысли невольников, которые меня окружали.

   Было сложно дышать. Я с огромным трудом приходила в себя, пытаясь понять, где нахожусь. В ушах шумело, и было очень сложно сосредоточиться. Веки невероятно отяжелели, казалось, что приподнять их просто не хватит сил, но я сделала это. Сквозь пелену перед глазами мне удалось рассмотреть профиль склонившегося надо мной мужчины.

   — Адриана, — услышала тихий отдалённый голос, после чего что-то прохладное коснулось моего лба. — Слышишь меня?

   Ничего не ответив, я лишь кинула головой, радуясь, что шум в ушах постепенно проходит.

   — Как себя чувствуешь? Говорить можешь?

   — Да.

   Я поморщилась от собственного голоса, который был совершенно не похож на мой. Сейчас он был каким-то хриплым, надломленным и совсем не походил на женский.

   — Хочешь воды?

    

   Спустя четверть часа я удобно устроилась на кровати, радуясь, что именно этой ночью мы остановились на постоялом дворе небольшого городка, мимо которого проезжали.

   Зрение полностью восстановилось, и это меня радовало не меньше, чем затихший в ушах шум. Сейчас о моём плохом самочувствии напоминала лишь невероятная слабость во всём теле.

   — Что это было?

   Элай устроился в кресле, которое располагалось рядом с кроватью. Мужчина внимательно смотрел на меня, пытаясь узнать ответ на свой вопрос, который его явно волновал.

   — Неважно.

   — Нет, — покачал головой наемник. — Это важно, если касается вашей безопасности, за которую я отвечаю.

   С интересом подметила, что он постоянно ко мне по-разному обращается, то на «вы», то на «ты». Интересно, а Элай сам это замечает?

   — Кто-то пытался проникнуть в моё сознание, — я решила рассказать часть правды.

   — Я так понимаю, вы знаете, но не скажете, кто это был и зачем пытался сделать это?

   — Правильно понимаешь, — кивнула я, а потом решила перевести тему немного в другое направление. — Думаю, ты должен знать, что я сейчас слаба и не смогу долго поддерживать маскировку. Поэтому…

   — Понял. Можете не переживать по этому поводу. Я обязательно что-нибудь придумаю.

   На мгновение на моих губах мелькнула улыбка. Всё-таки я рада, что в своё время узнала об этом наёмнике.
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   Город мы покинули на рассвете следующего дня. На меня была накинута маскировка, но стоило только оказаться в крытой повозке, как я тут же сняла её. Не знаю, что со мной сделал посланник, но я была практически опустошена магически, и в ближайшее время мне лучше не использовать свою магию. Нужно накопить силы.

   В теле всё ещё чувствовалась слабость, и я радовалось тому, что мне не приходилось передвигаться верхом. Такого путешествия я бы сейчас точно выдержать не смогла.

   С каждым днём путешествие давалось мне всё тяжелее. Я устала постоянно находиться в этой ужасной повозке, я начала ненавидеть лес, в котором нам приходится спать каждую ночь, и меня уже тошнило от однообразной еды.

   Мне не хватало свободы!

   Не хватало элементарных вещей, которые всегда были в моей жизни!

   Радовало лишь то, что посланник решил пока оставить меня в покое. За эти дни он больше ни разу не беспокоил меня, но, несмотря на это, засыпать мне было не просто. Каждый раз, закрывая глаза, я представляла нашу следующую встречу и страшилась того, что он мог мне уготовить.

   Эта ночь не стала исключением. Я долго вертелась, пытаясь выбросить из головы все ненужные мысли, но вскоре слабость и усталость взяли своё, и моё сознание погрузилась в сон.

   Было темно, но я слышала странные звуки вдалеке, которые постепенно будто приближались ко мне. Чем ближе они были, тем хуже мне становилось. Стало трудно дышать, голова шла кругом, а в теле появилась дикая слабость.

   Главное — не упасть!

   В голове пульсировала мысль, что если я упаду, то это будет конец. Только вот стоять на ногах было всё сложнее, и в какой-то момент я не выдержала.

   С моих губ сорвался крик, когда я поняла, что перестала чувствовать землю под ногами.

   Кажется, я лечу в пропасть, где меня ждёт неминуемая смерть.

   В голове набатом отдавались тысячи голосов, среди которых я уловила один. Голос Элая среди них стал словно глоток свежего воздуха, и я жадно потянулась к нему. Именно в этот момент я почувствовала, что он был нужен мне, как никогда.

   На своей руке я почувствовала какое-то тепло, а потом увидела исходящий от неё свет.

   Страха больше не было.

   Открыв глаза, я лихорадочно хватала воздух губами. Было сложно прийти в себя, ведь всего минуту назад я летела в пропасть. Я помнила ощущение падения до мельчайших подробностей, но это оказалось просто сном.

   Такой странный и реалистичный, но просто сон.

   Когда глаза немного привыкли к темноте, я смогла разглядеть палатку, где уснула, и наёмника, который склонился надо мной, осматривая взволнованным взглядом.

   С удивлением заметила, что его шершавая, но такая тёплая ладонь накрыла мою правую руку, и в голове опять замелькали воспоминания из сна. Когда до Элая дошло, куда я смотрю, он тут же отдёрнул руку.

   — Вы кричали во сне. Я пытался разбудить вас и…

   — Я поняла, — прервала его.

   — Кто-то опять пытался проникнуть в ваше сознание?

   — Нет, наверное, — растерялась я, сама не зная точного ответа на этот вопрос. — Я… я не знаю точно. Во всяком случае, это был странный сон.

   — Расскажете?

   — Это ерунда, Элай, — покачала головой, не желая вспоминать тот сон. — Думаю, нам лучше отдохнуть. Совсем скоро уже отправляться в путь.

   Наёмник не стал возражать, и я была этому рада. Совершенно не хотелось сейчас с кем-то говорить. Нужно самой всё обдумать, но сначала надо выспаться.

    

   Весь следующий день я была погружена в свои мысли, пытаясь найти ответы на интересующие меня вопросы. Время неумолимо бежало, но дельных мыслей совершенно не было. Я так и не смогла понять, что это был за странный сон, и так и не решила, причастен ли к нему посланник.

   Как защитить своё сознание от посланника, если его не останавливают никакие защитные блоки?

   Вот главный вопрос, который так и остаётся без ответа.

   Неожиданно повозку повело в сторону, и я не успела сообразить, как её перевернуло. Всё произошло слишком быстро.

   Толком не успела прийти в себя, как почувствовала, что меня кто-то вытаскивает и кладёт на землю. Прищурившись, разглядела Элая, стоящего рядом со мной. Хотела что-то спросить, как он приложил палец к своим губам, прося меня помолчать.

   Резко нагнувшись, наёмник увернулся от летевшего в его сторону ножа. Тогда я и рассмотрела за его спиной двух разбойников, чьи лица были прикрыты какими-то тряпками.

   Увидев меня, они застыли, таращась своими удивлёнными, но полными похоти глазами. Элай воспользовался моментом и тут же бросился в их сторону, нанося противникам удары.

   Не успела я обрадоваться, как появились ещё несколько нападавших, которые начали окружать нас. Мой наёмник был профессионалом, и это читалось в каждом его движении. Только вот разбойники явно рассчитывали на своё численное преимущество.

   Краем глаза заметила, как ко мне направляются несколько мужчин в масках. Мгновенно подскочила на ноги, выставляя силовое поле. Моя магия ещё не восстановилась, но я упорно вливала свою силу в поле, чтобы не позволить этим тварям до меня добраться.

   Совершенно не было страха. Почему-то я была уверенна, что если не смогу удержать защитную магию, Элай обязательно найдёт способ защитить меня. Точно знаю, что он из тех, кто землю будет грызть зубами, но выполнит то, что обещал.

   Я искренне удивилась, когда в наше сражение вмешалась группа незнакомцев, среди которых была молодая темноволосая девушка. Она ловко управлялась с мечом, сражаясь наравне со своими людьми, и это просто шокировало меня.

   Кто она такая?

   В нашем мире девушки никогда не носят обтягивающие штаны и рубашку, какие сейчас были на незнакомке, и уж тем более, они никогда не участвуют в сражениях, доверяя это своим людям.

   Когда с разбойниками было покончено, я мгновенно оказалась за мощной и надёжной спиной своего наёмника. Он был напряжён, готовый вновь кинуться в бой, если понадобиться, но пока он не предпринимал никаких действий, как и я, рассматривая наших неожиданных помощников.

   — Никто из нас не причинит вам вреда, — уверенно заговорила незнакомка, выходя из-за спин прикрывающих её мужчин. — Мы проезжали мимо и решили вмешаться, когда поняли, что произошло.

   — Благодарю, — скупо кивнул Элай, и я была уверена, что в этот момент он продумывал варианты развития событий.

   — Я не знаю, как вы оказались в столь небезопасном месте, да ещё и вдвоём, но мы готовы предложить вам помощь, — продолжила говорить девушка, встряхивая своими густыми тёмными волосами, которые немного растрепались после драки. — Мы собираемся разбить лагерь недалеко отсюда, и вы можете присоединиться к нам, а уже завтра отправиться в путь. Даю слово, что никто из моих людей не причинит вам вреда.

   — Дайте клятву, — потребовала я, выходя из-за спины наёмника. — Я уже давно не верю пустым словам.

   У незнакомки сияли глаза, и возникало ощущение, что её забавляла сложившаяся ситуация. Она внимательно изучала меня, после чего кинжалом разрезала свою ладонь и дала требуемую мной клятву:

   — Клянусь, что ни я, ни мои люди не причинят вам вреда. Вы будете в безопасности, если, конечно, вы не предадите нас и сами не попытаетесь напасть на нас. В этом случае клятва будет аннулирована.

   Девушка удивила меня тем, как быстро согласилась дать клятву. Мне даже не пришлось с ней спорить по этому поводу, хотя в моей голове уже пронеслись разные доводы того, как её можно было бы убедить.

   — Как долго добираться до места для лагеря, о котором вы говорили? — заговорил Элай.

   — Меньше часа, — ответил светловолосый спутник девушки. — Вы можете следовать за нами на своих лошадях, — продолжил он, кивая на наших с Элаем лошадей, которые были привязаны к перевернувшейся повозке. — Только для начала представьтесь.

   — Меня зовут Элай, — первым представился наёмник, отвязывая наших лошадей.

   — Меня зовут Лия, — заговорила незнакомка, привлекая к себе внимание. — А это мои мужья, Энжел и Мет.

   — Просто Лия? — вздернула я свои брови.

   Это неизвестная мне девушка продолжает удивлять меня. У неё совершенная иная манера речи, другая походка и взгляд, в котором сложно что-то прочесть.

   В моём мире любая рождённая женщина занимает особое положение. Мы должны представляться полным именем и говорить, какому роду принадлежим или какой род возглавляем.

   Лия же сразу дала понять, что не подчиняется нашим нормам поведения, которым уже не одна сотня лет. И самое странное — это то, что мне кажется, для неё это норма.

   — Просто Лия, — кивнула она.

   — Тогда, зовите меня просто Одри.

   Это было имя, первым пришедшее мне в голову, и показалось вполне подходящим. Не называть же им своё настоящее, а то мало ли.

   Развернувшись, я направилась в сторону лошади, которую мне уже подготовил Элай.

   Странная эта Лия.

   Уверена, что она что-то скрывает, и в этом мы с ней похожи.
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   Всю дорогу я изучала своих неожиданных попутчиков и продолжила это делать, когда уже был разбит лагерь. Они вызывали во мне интерес своими странными, непривычными для меня отношениями.

   Я видела, как сияли глаза Лии, когда она смотрела на своих мужей. Она не скрывала своего отношения к ним и относилась с какой-то нежностью и заботой к этим мужчинам.

   Мет и Энжел не уступали ей, смотря на свою жену глазами, полными преданности и любви. Они восхищались ею, и я была уверена, что ради неё они пойдут на всё.

   Открытость и искренность их чувств поразили меня. Никогда не думала, что между мужьями и женой могут быть такие отношения.

   Стоя возле костра, я смотрела на полыхающий огонь и размышляла о жизни, которая преподносит нам иногда интересные сюрпризы. Никогда не думала, что буду путешествовать с наёмником, и уж вовсе представить не могла, что однажды в моей душе проснётся незнакомое прежде чувство зависти.

   — Не знаю, откуда вы свалились, но нам с Элаем повезло, что вы оказались рядом, — заговорила я, как только Лия остановилась возле меня, не скрывая любопытного взгляда, направленного в мою сторону.

   — Свалились?

   — Откуда ты? Ты не похожа на тех женщин, с которыми я была знакома. Да и отношения с мужьями у тебя странные, — точно подметила я, переводя тему.

   — А почему ты путешествуешь с одним лишь Элаем? Где твоя охрана? Почему отправилась в столь опасное путешествие? — не осталась она в долгу.

   — У всех есть свои секреты, — задумчиво кивнула я, впервые посмотрев на Лию за время нашего разговора, а потом вновь устремила свой взгляд на пылающий огонь костра.

   Пальцы левой руки сами по себе нащупали кольцо на другой руке, которое всё также видимо только для меня. Это мой секрет, о котором никто не должен знать.

   — Твои мужья абсолютно не боятся тебя, но готовы отдать свои жизни, если потребуется. Как ты это сделала? — нарушила я тишину, которая повисла между нами.

   Мне действительно было интересно это знать. Честно говоря, если бы мне кто-то рассказал об этой девушке и её отношениях с мужьями, то я наверняка не поверила бы. Слишком всё показалось бы неправдоподобным. Только вот сейчас я собственными глазами видела это, и не могла отрицать очевидного.

   Хотя, конечно, есть вариант, что они по какой-то причине прекрасно это изображают, но что-то подсказывает мне, что это не так.

   — Я просто отношусь к ним, как к равным, уважаю их мнения и позволяю принимать собственные решения. Они абсолютно свободны в своих желаниях и…

   — Они дороги тебе, — кивнула я, понимая, о чём она говорит.

   — Я люблю их. Каждого по-своему, конечно, но люблю.

   — Никогда не слышала, чтобы женщина в этом мире говорила слова любви, когда речь идёт о её мужьях, — честно сказала я, скользя по ней задумчивым взглядом. — У тебя интересный подход. Я всю жизнь мечтала встретить достаточно сильного и независимого мужчину, который мог бы быть для меня равным. Жаль только, что я не особо преуспела в этом деле, — пожала я плечами. — В этом мире не так много достойных мужчин, с которыми бы хотелось считаться.

   — Разве ты такого не встретила?

   — Ты о ком?

   — Элай. Он влюблён в тебя. По нему видно, что ради тебя он пойдет на всё, — уверенно сказала Лия, а я замолчала от столь неожиданного для меня заявления. — Возможно, дело не в том, что в этом мире мало достойных мужчин? Может, ты просто не видишь их достоинства?

   Лия не дала мне времени собраться с мыслями и что-либо ответить ей. Просто развернулась и ушла к своей палатке, оставляя меня наедине со своими мыслями.

   Я и наёмник?

   Серьёзно?

    

   Наша с Элаем палатка пострадала после нападения разбойников, но наши временные попутчики выделили нам одну свою, в которой мы с наёмником и должны были провести ночь.

   Укутываясь в мягкие одеяла, я то и дело бросала задумчивые взгляды в сторону мужчины, который готовился ко сну, устраивая для себя удобное спальное место.

   В голове то и дело возникали слова Лии. Неужели Элай действительно может быть влюблён в меня? Никогда не замечала в его словах или действиях что-то похожее на это чувство. Нет, конечно, он заинтересован во мне, как в женщине, но любовь…

   С чего она это вообще взяла?

   Странная девушка.

   Отвернувшись, я решила выкинуть все ненужные мысли и спокойно уснуть, но время шло, а сон никак не желал забирать меня в свои объятия. Наёмник, как и всегда, уснул быстро, и я завидовала этой его способности. Как ему это удаётся?

   Приподнявшись, я поджала ноги к груди и положила на них подбородок. Мой взгляд скользил по Элаю, который лежал совсем рядом, нужно лишь руку протянуть.

   Во сне он выглядит совсем другим. Его суровое лицо разглаживается, выглядит безмятежным и спокойным. Днём я никогда не видела у него такого лица. По большей части он надевает маски, и лишь иногда у него проскальзывают искренние эмоции. Только вот я заметила, что чаще всего это происходит в те моменты, когда мы наедине.

   Может, это для него что-то значит?

   Рука сама потянулась к лицу этого загадочного мужчины, о котором я совершенно ничего не знаю, но на полпути я остановилась, отдергивая её.

   Глупости всё это.

   Между мной и Элаем пропасть, которую нам никогда не преодолеть, слишком уж мы разные. Да и не похож он на того, кого я видела своим мужем.

   Этот наёмник нужен лишь для моей безопасности!

   Не стоит забивать голову разными глупостями.
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   До сих пор не могу поверить, как Элаю удалось убедить меня пойти на такое. Новая одежда, которую ещё вчера я с удивлением рассматривала на Лии, теперь была и у меня — благодаря её мужу эльфу, наделённому особенным даром. Он и создал для меня несколько комплектов непривычной для меня одежды.

   Я чувствовала себя некомфортно в новом для меня стиле. Тёмные штаны, словно вторая кожа, обтягивали мои ноги, а голубая рубашка была необычного для меня кроя. Дополняли образ чёрные сапоги до колен и того же цвета мантия.

   Всё это было слишком чуждо для меня. Безумно хотелось вернуться в своё привычное платье, но наёмник прав в одном — мне намного удобнее будет передвигаться именно в этом. Такие вещи более практичны и могут сильно облегчить мне путь.

   Только я никак не могла отделаться от ощущения, что теряю себя.

   Попрощавшись с нашими временными попутчиками, мы с Элаем отправились своей дорогой. На прощание я обернулась, встречаясь взглядом с той, что, возможно, спасла мне жизнь.

   Эта молодая, но такая бойкая девушка навсегда останется в моей памяти. Она показала мне, что можно жить иначе, что можно любить всем сердцем, не скрывая своих чувств.

   Возможно, однажды и мне повезёт встретить такого мужчину, кому бы я могла доверить свои чувства, и чтобы он ответил мне тем же.

   Волей-неволей, а в голове частенько всплывают слова Лии, которые кажутся мне настоящей глупостью, но забыть их никак не получается. Ловлю себя на том, что задерживаю взгляд на наёмнике, пытаясь понять, что могла заметить практически незнакомая девушка, и как этого не вижу я.

   — Речка! Элай, давай остановимся!

   После долгой дороги я была невероятно рада окунуться в прохладную воду и не могла упустить столь удачный момент. Соскочив с лошади, я направилась к речка, и прежде чем погрузиться в желанную воду, скинула с себя лишнюю одежду, оставаясь лишь в белье.

   Через кристально чистую воду виднелось песчаное дно, по которому ступали мои босые ноги. Сейчас меня совершенно не волновало, подглядывает ли за мной наёмник, или он отвернулся, как и положено.

   Смывая с себя дорожную пыль, я едва не урчала от удовольствия. Волны от быстрого движения рук мягко ласкали мою кожу. Как же хорошо мне было в этот момент!

   Перевернувшись на спину, я замерла, смотря на небо, окрашенное в розово-алые тона. Солнце почти взошло, но на улице пока было тепло. Да и вода не успела остыть после палящего солнца.

   Моя магия, которая только начала восстанавливаться после встречи с посланником, вновь подверглась испытанию, когда на нас с Элаем напали разбойники. Мне пришлось потратить немало сил на силовое поле для своей защиты, и теперь…

   Всю свою жизнь я была одной из сильнейших ведьм, силе которой мало кто мог противостоять, но после встречи с Демианом во мне что-то изменилось. Я никогда ещё не чувствовала себя такой слабой и беспомощной, и это заставляло меня злиться на саму себя.

   Нет!

   Посланник именно этого и добивается. Он хочет сломать меня, чтобы до меня было легче добраться.

   Только у него ничего не получится!

   Задержав дыхание, я ушла с головой под воду, стараясь выкинуть из головы ненужные мысли. Нельзя зацикливаться на мыслях об этом несносном мужчине, который был для меня столь ненавистен.

   Ох, если бы я только знала, как можно убить посланника, то непременно воспользовалась этой возможностью!

   Уже собираясь выходить из воды, почувствовала на себе до боли знакомый взгляд. Он был пристальный, оценивающий и до безумия жадный. Элай стоял недалеко от воды, зачарованно смотря на меня. Он не первый раз наблюдает за мной во время купания, но впервые делает это в открытую, не таясь.

   Смотря ему прямо в глаза, я медленно вышла на берег.

   — Знаешь, а вода ещё тёплая. Тебе тоже не помешает окунуться.

   Моргнув, будто стараясь скинуть с себя наваждения, Элай потянулся к своей чёрной рубахе. Медленно, наблюдая за моей реакцией, мужчина начал расстегивать её, открывая мне вид на свою мощную грудь.

   Рубаха упала на песок, и мужчина принялся за свои штаны, с которыми расправился намного быстрее.

   Последний раз, окинув меня взглядом своих практически чёрных глаз, он направился к воде, не оборачиваясь. По моим губам расползлась улыбка. Неужели он решил сыграть со мной в ту же игру, что и я в прошлое своё купание? Догадался о том, что я знала, что он наблюдал за мной тогда? А может, всегда это знал?
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   Моя рука скользила по столу, вычерчивая на нём какие-то незамысловатые узоры. Сосредоточенно следила за своими движениями, стараясь отвлечься от звенящих в голове мыслей, которые не давали мне покоя.

   Голоса в голове искушали меня ступить на опасный путь, и не было сил сопротивляться. Да я и не хотела.

   — Адриана, ты должна меньше пользоваться своей магией. Она явно на тебя дурно влияет!

   Моя мать стояла возле своего рабочего стола, заваленного документами, и бросала на меня недовольные взгляды. Никогда не понимала, почему она переживала по поводу моей магии, но всегда спокойно выслушивала её наставления.

   Только вот сегодня всё было иначе.

   — Ты завидуешь мне?

   Я встала напротив Макбет, пристально вглядываясь в её удивленные глаза. Тут и провидцем не надо быть, чтобы понять, она не ожидала от меня такого вопроса.

   — О чём ты говоришь? Что за чушь…

   Тёмные брови взметнулись вверх, выдавая недовольство женщины, которая была прервана своей единственной наследницей.

   — Я моложе тебя, сильнее, ведь моя магия превзошла твою ещё в детстве. Боишься, что твоя дочь затмит тебя? Думаешь, что я могу лишить тебя того положение в обществе, которое ты получила после моего рождения?

   — Да как ты смеешь?

   Рука матери взметнулась в воздухе и застыла там, на полпути к моему лицу. На моих губах появилась улыбка, а голоса в голове вновь стали подталкивать меня на опасный шаг.

   — Знаешь, я долго думала, на что готова пойти ради собственной жизни… — я прекрасно видела, как Макбет сопротивлялась моей силе, пытаясь пошевелиться, но никак не могла это сделать. Я всегда была сильнее неё. — Я поняла, что ради себя готова даже убить женщину, которая меня родила, — в моих руках блеснул нож, и я услышала, как мать судорожно вздохнула. — Когда мне предложили выбор — ваши жизни в обмен на мою, я долго не думала.

   Нож резко вошёл в тело Макбет Джонсон, задевая сердце. Смотря в её полные ужаса глаза, из которых уходила жизнь, я не чувствовала ничего. Это была абсолютно чужая для меня женщина, которую я никогда не любила.

   Следующим в моём списке был Джаред. Никчёмный мальчишка, рождённый от раба, вызывал во мне лишь злость. Он — позор нашей семьи, и я с огромным удовольствием наблюдала, как он захлёбывался кровью.

   Бернард Джонсон всегда с достоинством нёс фамилию нашей семьи. Он был умён и хитер, и убить собственными руками его не получилось. Пришлось воспользоваться магией, когда они вместе с моим отцом обсуждали совместные дела в кабинете.

   С безразличием наблюдала, как двое абсолютно чужих для меня мужчин умирали, задыхаясь от нехватки воздуха. У нас с ними одна кровь, но у меня не было к ним никаких чувств.

   Они абсолютно чужие и умирали лишь потому, что я хотела жить.

   Самым сложным оказался Габриэль. Я шла к нему с намереньем помочь ему безболезненно расстаться с жизнью, но стоило только увидеть родную улыбку, как моё сердце болезненно сжалось.

   Это был единственный дорогой для меня человек.

   — Адриана, как тебе мой подарок? — мой брат подошёл ко мне, рассматривая в моих волосах новую драгоценную заколку, которую сегодня утром я нашла у себя. — Тебе очень идёт. — Его взгляд скользнул по моему платью, где неожиданно оказались пятна крови. Странно, когда я заходила в комнату брата, их точно не было. — Что это? Ты ранена, Адриана?

   Габриэль обхватил моё лицо своими ладонями, заглядывая в мои глаза и пытаясь там найти ответ. Я заворожено смотрела на единственного мужчину, который тронул моё сердце. Даже голоса в моей голове начали стихать под напором моих чувств.

   Я любила своего старшего брата.

   Он был моим.

   Я чувствовала это всем сердцем, но правда в том, что себя я любила больше.

   Крепко прижавшись к груди Габриэдя, я прикрыла глаза, вдыхая до боли родной аромат. Одно несмелое движение, и нож плавно вошёл в его тело. Я почувствовала, как он покачнулся, а потом посмотрела в его полные удивления и неверия глаза. Там было ещё что-то, что я не могла разобрать, но…

   Он никогда не смотрел на меня так, и, видя, как из его глаз навсегда уходит жизнь, я возненавидела себя.

   Неожиданно моё сердце пронзила боль, которую я никогда не испытывала. Я почувствовала небывалую, немыслимую, всепоглощающую боль из-за потери близкого моему сердцу человека.

   Я — чудовище, которое готово на всё ради собственной жизни.

   — Ты только узнала об этом?

   Обернувшись, я встретилась взглядом с посланником, который смотрел на меня с усмешкой. Моё сердце обливалось кровью, а он наслаждался этим, ликовал.

   — Это всё ты…

   — Я? — удивлённо всплеснул он руками. — Нет, дорогуша. Это всё ты сделала, стоило только поселить в твоей голове мысли, что твоя жизнь будет вне опасности, если… — посланник красноречиво посмотрел на тело моего погибшего брата, лежащего возле моих ног.

   — Нет, — мой голос дрожал от переполняющих меня эмоций и страха, что я испытывала. — Ты влиял на меня. Ты… Я бы никогда… Кто угодно, но не он…

   Кто угодно, но только не мой Габриэль.

   Рухнув на колени, дрожащей рукой дотронулась до лица того, кого любила всем сердцем. Мой самый близкий и родной человек, которого я потеряла.

   — Нет, — лихорадочно качая головой, я отказывалась верить в происходящее. Это не могла быть правдой. — Это всё не по-настоящему. Это…

   Я не могла его убить.

   Это всё посланник.

   Он снова влез в мою голову!

   — Уверена, что это лишь плод твоего воображения? — вздёрнул бровь Демиан. — Кровь на твоих руках вполне настоящая.

   С ужасом опустила взгляд на свои окровавленные руки, которыми перепачкала лицо своего брата. В глазах поплыло, а в ушах вновь раздавались чужие голоса, которые невозможно было разобрать.

   — Убийца!

   — Нет… нет… Я не…

   Сложно было сконцентрироваться, невозможно вырваться из той агонии, в которой я была. Казалось, я готова была завязнуть там, застрять в этом сумраке ночи, где нет ничего, кроме боли.

   Только вот неожиданно для себя я почувствовала тепло, которое манило к себе, обещая избавить от боли. После этого появился голос, такой далёкий, но такой знакомый и родной.

   И я потянулась к этому теплу, к этому спасительному голосу.

   Было безумно холодно, и я никак не могла совладать с дрожью во всем теле. Мои зубы стучали, и я тянулась к единственному источнику тепла, который ощущала.

   — Адриана.

   Чьё-то дыхание опалило мою кожу, и крепкие руки прижали меня, казалось бы, к каменной груди. Я вдыхала чужой аромат, стараясь забыть пережитый ужас.

   Мне так хотелось забыться, что я даже не поняла, в какой момент поддалась искушению.
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   Я могла бы остановить его, если бы по-настоящему этого захотела. Точно знаю, что Элай остановился бы, дай я ему хоть малейший знак, что мне не нравится происходящее.

   Нужно было сказать лишь «нет», но я не хотела.

   Ощущения. Их было столько, что практически невозможно уловить каждое из них. Меня охватил огонь, который мог сжечь меня, но это было неважно. Всё потеряло значимость, кроме его обжигающих прикосновений.

   Наш поцелуй был страстным, полным отчаяния. Мужчина целовал меня так, словно для него в этом мире ничего не имело больше значения. Он будто ловил мгновение, боясь, что в любой момент я его оттолкну.

   Только вот я не могла. Наши языки переплелись, его сильные руки обхватили меня за талию, прижимая всё ближе к себе. Даже сквозь одежду я ощущала каждый дюйм его тела, чувствовала его возбуждение — и не могла оттолкнуть. Я не хотела сопротивляться охватившей нас страсти. Слишком было хорошо. Слишком необходима была его близость.

   Постепенно мы избавляли друг друга от лишней одежды. Видела, как его руки не слушались, и с каким трудом он расстегивал пуговицы на моей рубашке. Я наслаждалась тем, что этот сильный, уверенный на вид мужчина терялся от моих ласк.

   Ахнула, когда его рука легла на мягкое полушарие, а пальцы сомкнулись на вершине. Охваченная жаром, я прижалась к нему еще ближе, обхватывая его бедра своими ногами.

   Его руки уже уверенно начали путешествие по моему телу. Мои пальцы погрузились в его слегка отросшие волосы. Притянув к себе, я вновь вовлекла его в жадный, пьянящий поцелуй.

   Ладонь его свободной руки легла на внутреннюю сторону моего бедра, подбираясь к самому сокровенному. Это прикосновение послало по моему телу молнии удовольствия. Я выгнулась, когда его рука всё-таки добралась до места назначения.

   Меня бросило в жар. Я задыхалась, отдаваясь его рукам, а потом почувствовала губы, накрывшие мою грудь. Волна возбуждения прокатилась по телу, и мне уже было мало.

   Хотелось большего. Словно почувствовав мои мысли, Элай стиснул мои бедра своей мёртвой хваткой и резко вошёл в меня.

   Я устремлялась ему на встречу, царапала его кожу ногтями, кусала — и в одно мгновение мир просто взорвался, ослепляя меня.

   Было слишком темно, но спустя какое-то время мои глаза привыкли к темноте, и я смогла разглядеть рядом стоящего посланника, который пристально меня изучал. На его лице не было привычной ухмылки, а глаза не отдавали холодом.

   Сейчас я видела в них интерес.

   Только вот, что его так заинтересовало?

   — Что на этот раз в планах для меня? — ехидно спросила я, окидывая мужчину пристальным взглядом. — Опять будешь пытать голосами? Или снова заставишь меня убивать членов своей семьи?

   Никогда не думала, что смогу возненавидеть его больше, но это случилось. Перед глазами всё ещё всплывают глаза брата, который умирал от моей руки. Смогу ли я это когда-нибудь забыть? Не думаю, что смогу это сделать, даже зная то, что это был лишь сон.

   Слишком реальны были ощущения и чувства, что я испытала, будто это действительно произошло.

   Это было слишком жестоко.

   — Мне интересно, как тебе удалось вырваться в прошлый раз? — вздёрнул он свои густые брови. — Ты не должна была проснуться так рано, — задумчиво продолжил посланник. — Кто-то или что-то помогло тебе. Так что же это??

   — Так я тебе всё и поведала, — фыркнула я, складывая руки на груди.

   Вот это уже интересно. Получается, я как-то смогла нарушить его планы и раньше времени проснуться, тем самым, выгнав его из своего сознания. Теперь посланник хочет знать, как я это сделала, что меня, собственно говоря, тоже интересует.

   Как же у меня это получилось?

   — Может, ты и сама не знаешь, как сделала это?

   Проницательный сукин сын!

   Главное — не подать виду, что он попал в точку. Действуя по этой инструкции, я хитро улыбнулась, сверкая своими глазами. Нужно запутать его, чтобы выиграть немного времени и понять это раньше него. Если же он опередит меня, то…

   — Ты так и не ответил на мой вопрос, — напомнила я, переводя тему. — Что приготовил для меня в этот раз?

   — Не терпится узнать?

   — Не терпится скорее избавиться от твоего общества, — фыркнула, морща свой маленький носик.

   — Какая ты нетерпеливая, — покачал головой Демиан. — Только вот, тебе стоит запастись терпением, потому что я хочу поговорить с тобой, — заявил он, делая в мою сторону шаг.

   — А я не желаю этого, — возразила, отступая на пару шагов. Мне не нравилось, что он нарушал моё личное пространство, подходя всё ближе. Не хотелось вообще говорить с посланником. Всё, о чем я мечтала — не видеть его никогда. Хотелось, чтобы он оставил меня в покое.

   Эх, жаль, что это несбыточная мечта. Смотря в его глаза, я с точностью могу сказать, что он не сдастся. Будет идти по моим следам до последнего.

   Сможет ли меня защитить академия? Раньше я была уверена в этом, но почему-то сейчас в моей душе стали прорастать ростки сомнений. Слишком многое я поставила на кон, полагаясь на защиту академии.

   — Адриана, ты…

   Стоило ему только коснуться моего локтя, как я тут же отдёрнула руку. Слишком неприятное было прикосновение, слишком противное, вызывающее в моей душе самое настоящее отторжение.

   Что это?

   Никогда не ощущала такого.

   — Не смей прикасаться ко мне!

   — А что так? Неужто неприятно?

   Ухмылка вновь вернулась на его лицо, но вывело меня из себя другое. Он вновь коснулся меня. Плечо обожгло от его прикосновения, и я не смогла совладать собой.

   Вспышка.

   С удивлением наблюдаю, как что-то буквально отбрасывает от меня посланника. Я воспользовалась магией? Как?

   Вспышка.

   Резко открыв глаза, я рвано хватаю воздух, будто только что пробежала ни один километр. Находилась я все в той же палатке, но что странно — здесь было безумно жарко.

   Лишь спустя мгновение я поняла, что это был жар, исходящий от мужского тела. Наёмник обнимал меня за талию, прижимая меня спиной к своей обнажённой груди. Жар исходил от него, согревая меня и не причиняя вреда.

   К какой же расе относится Элай? Кто он? Он явно не просто человек. Может, оборотень? Тогда это объясняет его температуру тела в такую холодную ночь. Только что-то подсказывает мне, что это не так.

   Мелькнула мысль, которая заставила нахмуриться.

   Неужели…
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   Сегодня утром я с удивлением обнаружила, что моя магия полностью восстановилась. Я больше не чувствовала себя слабой, больше не была беспомощной. Как же прекрасно ощущать свою силу, по которой я так скучала!

   Окунувшись в речку, я выбралась на берег, устраиваясь на песке и позволяя солнцу ласкать меня своими лучами. От костра исходил дразнящий запах жареного мяса, из-за чего во рту образовалась слюна. Завтрак в этот раз обещает быть вкусным.

   Какой сегодня прекрасный день!

   — Мясо уже готово!

   Радостно подскочив, я быстро надела тёмные брюки и уже по пути к костру застегивала на себе рубашку. Элай уже разложил мясо по тарелкам и разливал по кружкам травяной отвар.

   Устроившись на расстеленном покрывале, я выхватила свою порцию, тут же впиваясь зубами в сочный кусок жареного мяса. Из моей груди чуть не вылетел стон наслаждения, но я успела его вовремя сдержать.

   — Знаешь, ты прям превзошёл сегодня самого себя. Мясо просто отличное!

   — Да, неплохо получилось, — кивнул наёмник, не отрывая взгляда от своей еды.

   Я не была слепой и прекрасно видела его состояние после прошедшей ночи. Мы не говорили об этом, но я заметила, каким задумчивым он был. Ещё, я видела его взгляды в мою сторону, когда мужчина думал, что я этого не вижу.

   Я знала, что он хочет задать мне кучу вопросов и услышать на них ответы. Именно это наёмник прокручивает сейчас в своей голове, пытаясь правильно подобрать слова и предугадать мои ответы.

   — Элай, думаю, нам стоит поговорить.

   Лишь на мгновение мужчина посмотрел на меня и тут же отвернулся, но я успела заметить его глаза, которые стали практически чёрными.

   — Не стоит терять времени. Нам пора отправляться в путь.

   С интересом наблюдала за тем, как он спешно собирается, подгоняемый лишь ему понятными мотивами.

   Хотя…

   Кажется, один легендарный наёмник струсил и просто избегает разговора со мной.

   — Ну что, Алмаза, в путь? — шепнула я и запрыгнула на свою любимицу. Мои силы вновь были со мной, и теперь я могу вновь подпитывать свою лошадь магией. Именно благодаря ей она становится более выносливой и умелой.

   Может, попробовать сделать этот эффект постоянным?

    

   Сначала я наблюдала за Элаем, который полностью был погружён в свои мысли. Могло показаться, что он не замечал ничего вокруг, но это не так. Я видела, как настороженно он двигался, прислушиваясь к каждому звуку, замечала, как внимательно он осматривал окрестности на предмет опасности. Хоть мужчин и был загружен мыслями, но это явно не мешало ему хорошо выполнять свои обязанности.

   Потом мне это надоело, и я отвлеклась на собственные мысли, не дающие мне покоя. И, конечно же, они были о посланнике. Кто бы знал, как мне надоел этот напыщенный индюк! Сколько же он будет проникать в моё сознание, как к себе домой? Нужно с этим что-то делать.

   Только вот, что?

   Как я поняла, последние разы мне удавалось как-то ему сопротивляться, но это происходило уже после его проникновения. Но вот незадача, я понятия не имею, как смогла сделать это.

   Ещё меня несколько смущал факт, что моя сила так неожиданно восстановилась. Что-то не так. Я, конечно, была рада, что так вышло, но это не могло случиться за одну ночь. На это требовалось бы больше времени, а значит…

   Быть не может!

   Цепочка событий начала формироваться в моей голове, но она была слишком зыбкой, слишком нереальной. Сложно поверить, но если это окажется правдой, то мне безумно повезло. Конечно, есть и минусы, но это уже будет не столь важно.

    

   В Винисе мы оказались раньше, чем планировали. Поэтому, когда мы въехали в город, солнце еще ярко светило, и на улицах было полно жителей. Никто не обращал на нас внимания, занимаясь своими делами. Да и какой смысл рассматривать двух ничем не примечательных путников? Здесь таких много бывает, учитывая, что город расположен на границе двух государств.

   — Вам повезло. В такое время свободных мест почти нет, а у нас как раз жильцы съехали раньше времени, — небрежно сказал один из работников постоялого двора, делая запись в журнале. — На какой срок нужна комната?

   — На одну ночь, — кратко ответил Элай, осматриваясь по сторонам.

   — Вы не останетесь на праздник? — удивился молодой мужчина, окидывая нас взглядом.

   — Мы спешим, поэтому не уверены, что у нас получится задержаться, — вмешалась я. Честно говоря, меня опять раздражала эта дурацкая маскировка, которую снова пришлось на себя наложить. За последнее время я несколько отвыкла от неё, а теперь…

   — Быть в Винисе и не побывать на дне Возрождения города, — покачал головой мужчина, а потом сказал: — В любом случае — добро пожаловать в наш город!

  
  
   

    Глава 20 

   

    

   От лица Итана

    

   Винис — город, который я ненавижу всем сердцем так же, как и его жителей. Здесь я родился, здесь стал невольником, отсюда бежал и вновь был возвращён сюда в качестве беглого раба.

   Моя жизнь никогда не была простой, но я не смел сдаваться, как многие. У меня была цель — свобода. Я шёл к ней, не позволяя сломать себя, и однажды удача улыбнулась мне.

   До конца жизни буду помнить тот пьянящий вкус свободы. Это были самые счастливые мгновения моей жизни, за которые мне теперь придётся жестоко платить.

   Беглый раб — это приговор. О смерти теперь стоит только мечтать, но это стоило того. Хоть и недолго, но я был счастлив, и теперь готов получить за это расплату.

   Сидя на холодном грязном полу, я облокотился на стену, прикрыв глаза. Время начало свой обратный отчет, и теперь я наслаждаюсь последними минутами спокойствия. Совсем скоро за мной придут, и…

   Сегодня — день Возрождения города. Именно в этот день несколько десятков сотен лет тому назад большинство мужчин были обречены на рабскую жизнь. Я тогда ещё не родился, но хорошо помню истории, которые передаются из поколения в поколения.

   Никто сразу не поверил в проклятие бога Дарка. Чтобы осознать весь масштаб трагедии, потребовался не один год, после чего начался самый настоящий хаос. Шло множество междоусобных войн, ведь мнения касательно того, что делать дальше, разделились. Кто-то продолжал отрицать существование проклятия, кому-то было плевать на то, что будет в будущем. Они ведь до этого не доживут. Были, конечно, и те, кто хотел изменить существующие порядки. Последние тоже были разделены между собой, ведь было много разных идей, противоречащих друг другу.

   На данный момент, Винис — независимый город, находящийся на границе двух государств, но не примыкающий ни к одному из них. Раньше всё было иначе, но во время того хаоса стоящие у власти существа воспользовались ситуацией и воплотили в жизнь рисковый план, результатом которого стала независимость этого места и введение рабства. День, когда всё это было введено, назвали днём Возрождения города. Такие дни есть во многих городах, но у каждого он свой.

   В самом начале рабами становились преступники и те, что сопротивлялся нововведениям. Женщин стали ценить больше, относиться к ним лучше, а некоторых даже стали допускать к власти. Так было вначале.

   С годами всё становилось только хуже. Рабами могли стать и сироты, и просто мужчины низкого происхождения, а женщины, почувствовав вкус власти, изменились. Они начали мечтать о большем.

   С этого и начался кошмар, в котором нам теперь приходится жить.

   Скрип открывающейся двери, и вот — надо мной возвышается грозный мужчина в форме. Именно он должен доставить меня на праздник.

   — Чего расселся? — прогремел его голос, заставляя меня поморщиться. — Поднимайся, давай!

   Меня грубо толкают, и я с трудом плетусь за своим сопровождающим. Цепи, в которые меня заковали, были тяжёлыми, а сам я ещё не пришёл в себя после того, как меня схватили. Я не хотел даваться живым, поэтому сопротивлялся до последнего, но…

   Жаль, что я выжил.

   В этот день на центральной площади города проходит грандиозный праздник с множеством разнообразных развлечений, одним из которых будет аукцион. На них можно приобрести разных рабов, начиная от элитных и заканчивая такими, как я.

   Беглые рабы стоят недорого, но купить их могут лишь женщины. Не знаю, откуда пошло это правило, но если обычных и элитных рабов может приобрести и свободный мужчина, у которого достаточно средств, то на беглых такое правило не распространяется. Среди некоторых бытует мнение, что это придумали по той причине, чтобы в первую очередь от фантазий и кровожадности женщин страдали такие, как мы, а потом уже другие рабы. Ведь даже рабы делятся на классы, и я самый низший. Такого вообще не жаль, в отличие от дорогого, хорошо обученного раба.

   В то время, когда обычных и элитных рабов по очереди выводили на сцену для продажи, я сидел в клетке, теша зрителей своим жалким видом. Беглых всегда держат в клетках, пока не продадут новому хозяину.

   Вся площадь была заполнена горожанами, но меня привлекла одна необычная пара. Высокий широкоплечий мужчина, облачённый в дорогую одежду, поверх которой была накинута чёрная мантия. Капюшон хорошо скрывал его лицо. Этот человек был свободный. Это читалось в каждом его шаге, в каждом жесте и взгляде.

   Возможно, я и не обратил бы на него внимание, если бы он не сопровождал невероятной красоты девушку, от которой я никак не мог оторвать взгляд. Я видел красивых женщин, но ни одна не заставляла меня задержать дыхание, а эта…

   У незнакомки была невероятная прямая спина, гордый, полный упрямства взгляд, и пухлые губы, которые так хотелось попробовать на вкус. Копка густых, невероятной красоты волос была собрана в аккуратную причёску, и меня завораживало, как сияли от света её светлые пряди.

   На ней было потрясающее красное платье, подчеркивающее все её достоинства. Украшения сияли, и даже мне было понятно, что стоили они целое состояние.

   Величественно вскинув голову, незнакомка осматривалась по сторонам, недовольно поджав губы. Она явно была чем-то недовольна. Сопровождающий её мужчина что-то шептал ей на ухо, и каждый раз получал полные ярости взгляды. Будь я на его месте, то, наверное, пожелал бы укрыться от них, но он совершенно спокойно реагировал на них, будто вообще не замечал.

   Помимо свободного мужчины, девушку сопровождали пятеро слуг. Они встали вокруг них, не позволяя другим приблизиться к объекту их охраны.

   Я так увлекся изучением незнакомцев, что даже не заметил, как все лоты уже были распроданы и остался лишь я.

   — А теперь, наш последний лот — беглый раб. Начальная цена…

   Я с ненавистью смотрел на ведущего, бегающего вокруг моей клетки. Он описывал мои достоинства, желая побольше заработать, наплевав на то, как унизительны были его слова. Конечно, ведь никого не волнует, что чувствует раб.

   Я содрогнулся от отвращения, когда понял, что моей хозяйкой может стать Элизабет Броуз. О её жестокости и садистских наклонностях ходят легенды в нашем городе. Попасть к ней в рабство — самое большое наказание.

   — Кто готов заплатить больше?

   Прикрыв глаза, я просто отключился от внешнего мира, понимая безнадежность того положения, в которое угодил. Худшей хозяйки, чем она, невозможно представить.

   Грубо вытолкнув из клетки, меня повели к новой госпоже, и я практически не мог здраво рассуждать. Как только на меня поставят магические оковы, я буду полностью зависим от неё.

   Перед новой хозяйкой меня поставили на колени и сразу наклонили лицо, открывая ей вид на мою шею, где в скором времени должно было появиться новое имя госпожи. Мои глаза были закрыты, я не желал видеть ту, что уже ненавидел всем сердцем.

   Только вот, когда моя новая госпожа коснулась моей шеи, ставя оковы, я с удивлением понял, что это прикосновение не вызывает во мне отвращения, как было до этого.

   Распахнув глаза, я впервые посмотрел на ту, кому я теперь принадлежу, и ошарашено замер, встречаясь с невероятно красивыми глазами, которые, казалось, смотрели мне в самую душу.

   Это была не Элизабет Броуз, а та самая незнакомка в красном!

   — Госпожа Одри Коуэл, господин Элай Коуэл, поздравляю вас с приобретением нового раба! — довольно хлопнул в ладоши организатор аукциона.

  
  
   

    Глава 21 

   

    

   Чёртов городишка!

   Ненавижу Винис!

   Если бы я только знала, что меня ждёт, то никогда бы не согласилась здесь остановиться. Мы должны были провести здесь лишь ночь, а на утро отправиться в путь, но…

   Всё сложилось иначе.

   После завтрака Элай отправился на рынок, чтобы запастись всем необходимым для нашей дороги. Я же осталась дожидаться его в комнате. Мы должны были отправиться в дорогу сразу после его возвращения…

   — Мы остаёмся!

   Это было первое, что он сказал после возвращения.

   — Что? Почему?

   — Потому что мы должны попасть на праздник в честь дня Возрождения города.

   — Я не понимаю. Зачем нам это?

   — Потому что я хочу, чтобы ты купила беглого раба.

   — Что? Зачем он нам нужен? С ума сошёл? — возмутилась я, вскакивая с кресла. — К тому же, я не могу сделать этого. Его может купить только женщина, а я, как сам видишь, не особо на неё похожа для других.

   — Поэтому я хочу, чтобы ты сняла маскировку.

   — Я…Что? У тебя всё в порядке с головой? Я вообще-то в бегах и не собираюсь рисковать своей жизнью из-за какого-то раба!

   — Тебя никто не узнает, а я позабочусь о твоей безопасности, но…

   — НЕТ! Я не собираюсь в этом участвовать!

   — Нет, Адриана, ты будешь в этом участвовать! — уверенно сказал он, приближаясь ко мне.

   — С чего бы это? — я не отрывала взгляд от его практически чёрных глаз, которые сверкали злостью. Да, он старался скрыть это, но я видела.

   — У нас с тобой договор. Ты задолжала мне одно желание. Забыла?

   Злость, раздражение и желание убить наёмника бушевали в моей груди. Именно по этой причине я решила одна прогуляться по городу. Всё равно нам некуда больше спешить.

   Может, это опрометчиво с моей стороны, но тогда я об этом не думала. Мне действительно надо остыть, прежде чем принимать столь важные решения.

   Вообще-то, Элай удивил меня. У него всего одно желание, и он мог бы пожелать что-то для себя, а вместо этого… Что особенного в этом рабе? Почему его жизнь так важна для наёмника? Может, они знакомы?

   Всё возможно.

   Только вот, всё это не отменяет того, что спасение беглого раба может очень дорого стоить мне. Девушка в сопровождении лишь одного свободного мужчины привлечёт слишком много внимания в этом городишке, и это может сыграть на руку посланнику.

   К тому же, для покупки раба мне нужно будет воспользоваться именем своего рода, что тоже не самая лучшая идея. Назваться вымышленным именем я не смогу, потому как на раба нужно ставить магические оковы, а это возможно, лишь используя настоящее имя и магию своего рода.

   Замкнутый круг какой-то.

   Я совершенно не видела выхода, как выполнить желания Элая, не выдавая себя.

   Неожиданно мой взгляд зацепился за возвышающийся на площади храм богини Эмилии. Идея, возникшая в моей голове, казалась глупой и просто нереальной, но…

   Это может помочь не только выполнить желание наёмника, но и поможет мне самой.

   Только вот…

   Готова ли я сама пойти на такое?

    

   Прежде чем вернуться на постоялый двор, я заскочила на рынок, где с большим нетерпением подбирала себе праздничное платье. Точнее, даже два. Жаль, конечно, что их не было возможности померить, но это не помешало мне выбрать самое лучшее. После этого приобрела обувь и несколько других необходимых вещей. Ещё наткнулась на достаточно приличный магазин, где продавались дорогостоящие украшения. Конечно же, я не прошла мимо.

   Покупок получилось много. Не знаю, как добралась бы обратно, если бы не Элай. В самом начале я не чувствовала за собой слежку, была слишком эмоциональной, и все мысли были заняты другим. Однако стоило мне только успокоиться и привести мысли в относительный порядок — я почувствовала его.

   Несмотря на наши разногласия, он всё-таки отправился за мной, чтобы обеспечить мою безопасность. Вот что значит профессионал!

   Сначала делала вид, что не замечаю ничего, но, когда покупки перестали помещаться в мои руки, я решила использовать своего наёмника ещё и как носильщика. Не скажу, конечно, что Элай был этим доволен, но и выбора я ему особо не оставила.

   Когда мы остались за закрытыми дверями нашей комнаты, Элай скинул все покупки на диван и уставился на меня выжидающим взглядом.

   — И что это было?

   На рынке и по пути мы практически не говорили, не желая привлекать лишнего внимание, но теперь пришел черед всё обсудить.

   — Вообще-то, намечаются грандиозные праздники! Не могла же я появиться на них непонятно в чём? Вот и пришлось прикупить для себя немного вещей.

   — Немного? — приподнял он брови, осматривая огромную кучу на диване. — Подожди… Ты сказала праздники?

   — Ну да, — кивнула я, подтверждая. — У нас впереди два праздника: день Возрождения города и наша с тобой свадьба.

   — Наша… ЧТО?
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   — Сегодня наша свадьба, Элай, а завтра мы пойдём на праздник дня Возрождения города и выкупим твоего беглого раба, если ты так этого желаешь.

   — Я ничего не понимаю, — покачал он головой, растерянно бегая по мне взглядом.

   — Знаешь, а я ведь была лучшего мнения о твоих умственных способностях, — хмыкнула я, наслаждаясь тем, что мне удалось вывести его из равновесия. — Как я, по-твоему, должна выкупить раба, не назвав своего настоящего имени? Как я поставлю магические оковы на раба, не выдав себя? Никто не должен знать, что я Адриана Джонсон. Поэтому…

   — Ты хочешь создать свой род, и для этого тебе нужен я.

   Заключая свой первый брак, девушка может оставить имя своего рода, чтобы возглавить его, а может взять новое имя и создать свой собственный род. Это происходит во время заключения брака в храме богини Эмилии. Чаще всего пользуются первым вариантом. Я тоже когда-то собиралась так сделать, но всё сложилась иначе.

   — Совершенно верно. Ты чем-то недоволен?

   — Если ты рассчитываешь на то, что я стану твоим рабом, то глубоко ошибаешься! Я не…

   — Успокойся! Мы заключим брак равных, а потом расторгнем его. Так что покушаться на твою свободу я не собираюсь!

   — А если я не согласен?

   — С чем? Я предлагаю прекрасный вариант! — всплеснула я руками, не понимая этого упрямца. — Он ни к чему нас не обязывает, но благодаря этому я смогу выполнить твоё желание!

   — Ты не поняла. Что, если я потом не соглашусь оставить тебя?

   Ненадолго повисло молчание. Я обдумывала его заявление и не могла сказать, что оно удивило меня. Такого, в принципе, и следовало ожидать. Мало кто из мужчин может отказаться от брака с женщиной. Женщин ведь так мало, и для большинства мужчин это просто недосягаема мечта, а Элай входит в их число.

   Кто в здравом уме возьмёт себе в мужья наёмника?

   — Давай будем откровенными друг с другом. Думаю, для тебя не станет секретом, что я никогда не мечтала о муже-наёмнике. Я представить себе такого не могла, но сейчас вынуждена это сделать. Моя жизнь вообще кардинально изменилась, и я даже не могла подумать, во что она превратится. Поэтому… Я не стану ничего утверждать и говорить заранее. Я не знаю, что будет дальше, но, если ты убедишь меня в том, что этот брак имеет смысл — я не буду настаивать на разводе.

   — Хорошо, — кивнул он, подходя ко мне вплотную и полной грудью вдыхая мой аромат. — Хочу, чтобы ты знала. Сегодня ты подарила мне шанс. Я землю буду грызть зубами, рвать того, кто встанет у меня на пути, но не упущу своего. Ты будешь моей, Адриана.

   Затаив дыхание, я смотрела в его чёрные омуты глаз и верила каждому слову. Он сделает всё, чтобы остаться моим мужем.

   — Сегодня ты последний раз называешь меня Адрианой. Ясно?

   — И как будут звать мою жену?

   — Одри. Одри Коуэл.

   — Значит, я скоро стану Элаем Коуэлом. Мне нравится!

   Его губы растянулись в улыбке, а в глазах засветилось то, что я не видела у него прежде. Надежда.

    

   Мягкий шёлк голубого платья приятно ласкал мою кожу. Лиф платья был усыпан камнями, которые переливались под лучами солнца. Юбки платья были пышными, но почему-то совершенно не ощущалась их тяжесть. Серёжки в ушах сияли, привлекая к себе внимание. Мои волосы были завиты и аккуратно уложены в прическу — слуга очень постарался угодить мне.

   Смотря на себя в зеркало, я вновь видела себя настоящую и никак не могла этому нарадоваться.

   Прежде чем действовать, нам с Элаем пришлось детально обговорить план и всё подготовить для этого. Для начала он нанял нескольких слуг, которые выполнят любые наши требования. Они скажут всё, что мы от них потребуем, а благодаря заклинанию, которое я применила к ним, они забудут о нас и о том, что помогали нам сразу после того, как мы распрощаемся. Точнее, они будут помнить, что служили какой-то супружеской паре, но лица своих господ и что именно они делали, слуги помнить толком не будут.

   «Брату» наёмника в моём лице пришлось «покинуть» город, чтобы я вернулась уже как невеста Элая с сопровождающими меня слугами. Было приятно вновь чувствовать себя в центре внимания, мне нравилось видеть восхищение в глазах жителей этого города.

   Как же я скучала по этому!

   Уже в комнате постоялого двора я активно начала готовиться к церемонии, и в этом мне помогали мои временные слуги.

   Меня окутывало лёгкое волнение и грусть от того, что в такой момент рядом со мной нет моего дорогого брата. Когда-то он мечтал сам подвести меня к храму и отдать в руки будущего мужа.

   Конечно, это не та свадьба, о которой я мечтала, да и наёмник не тянет на мой идеал, но всё же, мне очень не хватает Габриэля.

   Я скучаю по своему любимому брату.

   — Ты… потрясающе выглядишь!

   Надо же. Мой жених вернулся в комнату, а я этого даже не услышала. Обернувшись, я встретила с глазами, полными восхищения.

   — Не могу сказать про тебя того же, — нахмурилась я, подходя к нему ближе. — Ты ведь не собираешься ехать в храм в этом?

   Нет, я уже привыкла к его простой, немного поношенной одежде и вечно грязной обуви. В обычные дни я и слова ему не скажу, но сегодня ведь наша свадьба. Он же не думает, что я буду позориться с ним в такой день?

   — Ну, я…

   — Дай угадаю! Ты всё это время носился по городу, подготавливая всё к свадьбе, но не додумался купить себе новой одежды? — приподняла я брови, смотря на него с ухмылкой. — Тогда тебе повезло, что об этом позаботилась твоя невеста. Иди в купальню и приведи себя в порядок. Там тебя и ждёт подготовленная мной одежда.

   — Спасибо тебе, моя дорогая невеста.

   Преодолев в два шага разделяющее нас расстояние, он нежно коснулся моих губ, а после, отстранившись, направился в сторону купальни.
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   От лица Элая

    

   Всё происходящее было похоже на сон. Неужели такое возможно? Как? Почему именно я? Нет. Всё было слишком нереально с того момента, как эта невероятная женщина ворвалась в мою жизнь.

   Она появилась словно ураган, сметая всё на своем пути и разрушая мою прежнюю жизнь. Она уничтожила всё, что я выстраивал в течение не одного десятилетия, стараясь защитить себя от привязанностей и любви.

   В нашем мире любить женщину можно, но получить её — непозволительная роскошь. Такому, как я, максимум светило — это увидеть её со стороны в окружении толпы мужчин, готовых выполнить любое её желание.

   У меня не было шанса познать женщину, полюбить её, и я делал всё, чтобы заполнить пустоту в своей душе. Зачем мечтать о несбыточном? На наёмников ни одна уважающая себя женщина не посмотрит.

   Со временем я свыкся с этой мыслью. Одиночество стало моим спутником, и в какой-то момент я стал даже ощущать себя комфортно. Зачем думать о женщине, которая никогда не будет твоей? Зачем друзья, готовые в любой момент всадить нож в спину?

   Адриана появилась в переломный момент моей жизни. Тогда, спустя долгие годы, я решил оставить своё дело. Быть хорошим наёмником прибыльно, но мне впервые захотелось пожить для себя. Захотелось покоя. Слава богине, у меня было достаточно накоплений, и я мог себе это позволить. Я поселился в небольшом доме, где до женитьбы жил мой отец. Там мне хотелось скрыться от всего мира.

   Только моим планам не суждено было сбыться.

   Рад ли я этому? Безумно. С появлением этой девушки в моей жизни я впервые почувствовал, что значит жить и дышать полной грудью. Прежние мечты об одиночестве и покое кажутся настоящей глупостью. Неужели я тогда и правда думал, что это сделает меня счастливым?

   Нет.

   Теперь я точно могу сказать, что счастье моё связано лишь с этой загадочной, но любимой мною женщиной.

   Адриана.

   Потрясающее имя для ослепительной девушки!

   Она так прекрасна, словно её создали лишь для того, чтобы искушать нас, мужчин. Никогда не видел такой красоты. На неё хочется смотреть не отрываясь, хочется постоянно быть рядом и ощущать себя нужным.

   Я не питаю иллюзий. Она не любит меня и никогда не сможет питать ко мне ответных чувств. Для меня будет чудом даже то, если она просто позволит быть рядом с ней и примет мою любовь.

   Никогда не упущу шанс, подаренный мне судьбой!

   Стоя в храме, я, не отрываясь, смотрел на свою невесту. Она была такой красивой, изящной, грациозной… и смелой. Никогда не встречал таких, как она. Моя Адриана особенная.

   Моя…

   Как же приятно это осознавать.

   Губы у неё были мягкие, сладкие и такие отзывчивые. Огромных трудов стоило оторваться от них.

   — Поздравляю тебя, мой дорогой муж.

   На её губах появилась улыбка, а глаза светились, завораживая меня.

    

   — У меня для тебя подарок, — шепнул я, когда за нами закрылась дверь нашей комнаты и мы, наконец, остались наедине.

   — Неожиданно. Что же это?

   Вынув из кармана небольшой сверток, я развернул его. Небольшое колечко с сияющим изумрудом привлекло её внимание.

   — Я не украл его. Можешь не волноваться, — заверил я, беря руку своей жены. — Это кольцо передалось мне по наследству, и…Я бы очень хотел, чтобы оно теперь принадлежало тебе.

   Затаив дыхание, я надел свою семейную реликвию на палец любимой. Она с интересом рассматривала свой подарок, после чего подняла на меня свои прекрасные глаза.

   — Спасибо. Мне оно очень нравится. К тому же, оно отлично подходит под цвет моих глаз, — будто в подтверждение слов, её изумрудные глаза блеснули.

   — Оно словно создано для тебя.

   На некоторое время воцарилась тишина. Отойдя от меня на пару шагов, Адриана подошла к большому зеркалу, рассматривая своё отражение.

   — Знаешь, сама я не справлюсь с корсетом, а звать никого не хочется. Поможешь?

   Как заворожённый подошёл к ней и начал расшнуровывать корсет. Руки плохо слушались меня. Я был слишком поглощён своими чувствами и ощущениями, а её невероятный запах и вовсе дурманил мой разум.

   Не выдержал.

   Нежно припал губами к её шее и услышал сладкий стон.

   Это стало для меня сигналом.

   По моему телу прокатилась волна жара, заставляя желать большего. Ощущения. Я просто тонул в них, не имея шанса на спасение.

   Постепенно избавляя её от одежды, я наслаждался мягкостью её кожи и видом полуобнажённого тела. Когда она предстала передо мной лишь в кружевном нижнем белье, я чуть с ума не сошёл.

   Это была дикая, необузданная жажда обладать ею, любить её.

   Её легкие, едва уловимые касания ещё больше разжигали меня. Было так сложно сдерживаться, но…сегодня ведь необычная ночь.

   Кода Адриана помогла мне избавиться от одежды, я подхватил любимую на руки и направился в сторону кровати, по пути покрывая её тело поцелуями.

   — Элай… — шепнула она и потянулась к моим губам, когда я уложил её на мягкую перину.

   Я целовал её с небывалой решительностью, пытаясь передать все свои чувства и желания. Наши языки сплелись, в то время как мои руки исследовали её идеальное тело.

   Одна её рука гладила мою спину, другая — погрузилась в мои волосы, сильнее притягивая меня к себе. Я чувствовал её желание, нетерпение.

   Избавив её от остатков одежды, я припал к её грудям. Адриана выгибалась мне навстречу, стонала, пытаясь быть ещё ближе.

   Мы оба желали большего.

   Стиснув её бёдра, я одним ударом вошёл в неё. Стон сорвался с наших губ одновременно. Я почувствовал, как она крепче обхватила меня ногами и быстро стала подстраиваться под мой темп.

   Оргазм настиг нас одновременно, но я не собирался на этом останавливаться.

   Это была наша ночь, и она была в самом разгаре.
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   Сквозь сон я почувствовала нежные поглаживания, вызывающие томление внизу живота. Не открывая глаз, я поддалась ласкам, ближе притягивая к себе своего партнёра.

   Губы Элая нашли мою грудь. Обжигающее прикосновение его языка заставило меня выгнуться ему навстречу. Волна возбуждения разлилась по всему моему телу.

   Мы всё ещё были обнажены. Между нами не было никаких барьеров. Ничего не мешало чувствовать друг друга.

   Когда рука мужчины скользнула по внутренней стороне моего бедра, я выгнулась, обхватывая его ногами и притягивая к себе ещё ближе.

   Это была чистая страсть.

   Всё вокруг начало растворяться и ничего не имело значения, кроме нашего общего желания.

    

   Завтрак был неплох. Я с огромным удовольствием поглощала пищу, приготовленную поварами, понимая, что в скором времени мне, возможно, больше не представится такая возможность.

   Вспомнив, насколько иногда бывает отвратительной еда во время нашего путешествия, я поморщилась. Так хочется вернуться к своей прежней жизни, но…

   — Адриана, с тобой всё в порядке?

   — Одри, — тут же поправила я.

   — Да, прости. Так с тобой всё хорошо? Ты сегодня какая-та…

   — Какая?

   — Задумчивая. Тебя явно что-то беспокоит. Поделишься?

   Ещё бы знать, как объяснить своё непонятное волнение. Просто во мне почему-то появилась уверенность, что сегодня произойдёт что-то важное. Плохое предчувствие сдавливало грудь, и я не понимала, что с этим делать. Раньше со мной такого не случалось.

   — Сложно объяснить, — начала я говорить, подбирая каждое слово. — Просто у меня дурное предчувствие. Не думаю, что нам стоит сегодня идти на…

   — Одри, мы ведь договорились.

   — Почему для тебя так важно спасти этого беглого раба? Что в нём особенного? А? — вспыхнула я. Отложив свои столовые приборы в сторону, я продолжила уже более спокойно: — Ты знаешь его. Да?

   — Мы были знакомы.

   — Расскажешь?

   — Я перед ним в долгу. Он помог мне однажды.

   — И ты решил расплатиться с ним по счетам, — кивнула я, понимая его мотивы.

   — Да. Не люблю быть в должниках.

    

   Чем ближе было начало праздника, тем более нервной я становилась. Меня не радовало моё новое красное платье, выбранное специально для этого дня. Ещё вчера я радовалась возможности примерить новый наряд и прекрасные украшения, а сегодня…

   С трудом удаётся сдерживать бурлящий в себе вулкан. Раздражение стало моим спутником, и я то и дело срывалась на ни в чём не повинных слугах. Элаю тоже доставалось, но он каким-то невероятным образом не обращал на это внимания. У него явно железные нервы. Жаль, что их нельзя позаимствовать.

   К тому моменту, когда мы прибыли на праздник — я полностью извелась. Единственным моим желанием было бежать отсюда. Веселящиеся толпа лишь раздражала меня, и ни о какой атмосфере праздника для меня и говорить не стоит.

   — Не хочешь потанцевать, дорогая жена?

   — Обойдусь. Когда уже начнётся аукцион?

   — Скоро уже. Прошу, потерпи немного.

   Тяжело вздохнув, я в очередной раз окинула взглядом веселящуюся толпу. С тяжёлым грузом на душе я отсчитывала время, когда начнётся аукцион. Постоянно оглядываясь по сторонам, я проклинала того, кто придумал эти дурацкие правила. Ну почему беглых рабов выставляют самыми последними?

   — Это он, — шепнул мне Элай то, что я и без него уже знала.

   За этого раба какая-та дама готова была заплатить довольно-таки приличную сумму, но я тут же перебила её ставку. С удивлением обнаружила, что она не собиралась так просто сдаваться и постоянно предлагала просто немыслимые суммы. Это ведь просто беглый раб? Зачем он ей? За те суммы, что она предлагала, можно было купить трёх элитных рабов.

   Мне ничего не оставалось, кроме того, что предлагать больше. Хорошо, что мои финансовые возможности позволяли мне это сделать.

   С большим сожалением расставалась со своими деньгами. Сумма всё-таки была приличная, и беглый раб точно не стоил этих денег. Будто деньги на ветер выкидывала. Хотя…Это ведь всего лишь цена за использованное желание наёмника. Так что, если думать в этом ключе, то вполне приемлемо.

   Когда моё новое приобретение стояло на коленях передо мной, я максимально быстро поставила на него свои магические оковы, подтверждение чему являлось моё имя на его шее.

   У меня появился личный раб.

   Кошмар просто!

   — Госпожа Одри Коуэл, господин Элай Коуэл, поздравляю вас с приобретением нового раба! — довольно хлопнул в ладоши организатор аукциона.
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   Безразлично окидываю взглядом своё новое приобретение, пока организатор аукциона в красках описывает его и дает ему характеристику. Мне совершенно не интересна его речь. Именно поэтому я, не стесняясь, перебиваю его.

   — Все формальности улажены? Мне бы хотелось поскорее завершить сделку.

   — Всё готово. Вам остается только внести свои данные в базу вместе с данными вашего раба.

   — Мой муж разберётся за меня. Не люблю возиться с такой бюрократической ерундой.

   — Конечно, госпожа, — кивнул мужчин и обратился уже к Элаю: — Идёмте, господин Коуэл. Это не займёт много времени.

   Бросив на меня немного недовольный взгляд, наёмник всё-таки отправился вслед за мужчиной.

   — Иди рядом со слугами. Понял меня? — обратилась я к рабу, и тут же увидела его поспешный кивок.

   Когда он отошёл от меня, я облегчённо вздохнула. Интересно, откуда во мне такая нелюбовь к невольникам? Откуда эта брезгливость и отвращение? Когда же это началось? Честно говоря, и не помню. Наверное, это всегда было со мной.

   — Госпожа, — окликнул меня кто-то за спиной, и я тут же обернулась.

   Двенадцатилетний мальчишка рассматривал меня с интересом. Он был опрятно и достаточно дорого одет. Стоял с прямой спиной и взглядом, полным любопытства. Свободный. Не нужно быть ясновидящей, чтобы понять это.

   — Ты что-то хотел?

   — Да, вы потеряли кольцо, — ответил он и тут же разжал кулак.

   Но его ладони что-то блеснуло, и я туже посмотрела на свою руку. На моём пальце и правда не было кольца, подаренное Элаем. Хм…Странно. Как я могла его потерять?

   — Пропустите, — кивнула я своим слугам, и они мгновенно расступились, пропуская мальчика в своеобразный круг, где я находилась. — Тебе заплатят за твою услугу, — кивнула я, когда кольцо вновь оказалось на моём пальце.

   — Не стоит. Я не нуждаюсь в деньгах, госпожа.

   — Как тебя зовут?

   — Джейк.

   — Так как я могу тебя отблагодарить, Джейк?

   — Ответите мне на вопрос честно? — тихо спросил он, подойдя ко мне вплотную.

   — Что же тебя интересует?

   — Зачем вы скрыли кольцо на своём пальце с помощью магии? Оно красивое.

   — Откуда ты…

   — Их очень мало, госпожа. Вам стоит гордиться, что оно именно у вас.

   — Как ты…

   Я хотела возмутиться, но замолчала на полуслове. С удивлением взирала на точно такое же кольцо на его пальце, которое сама получила после заключения сделки. Что это значит? Он тоже скрывается от посланников? Я не одна такая?

   — Откуда оно у тебя?

   — Думаю, что оттуда, откуда и у тебя, — важно кивнул он, переходя на «ты».

   Впервые за время нашего разговора я поняла, что с ребёнком что-то не то. Сложно объяснить, но я будто почувствовала опасность, исходящую от него.

   — Ты можешь его не прятать. Никто не сможет его снять, кроме носителя этого кольца или того, кто надел тебе его на палец.

   — Откуда ты это знаешь? — спросила я, отступая на шаг назад.

   — Я много чего знаю, — его глаза сверкнули. Мне в этот момент показалось, что я ничего в жизни не видела более устрашающего. Даже посланник не вызывал в моей душе такого страха.

   Бежать!

   Я не успела отреагировать и что-то приказать слугам, как неожиданно мальчишка коснулся моей кисти, и меня пронзила боль — нестерпимая, острая, жгучая.

   Мне показалось, что я просто не выдержу и уйду за грань. Тьма начала накрывать меня, но я почувствовала, как кто-то оторвал от меня мальчишку. Мужские руки крепко обхватили меня за талию, не давая упасть.

   Сквозь туман своего сознания смогла разглядеть своего нового раба. Он тряс меня, что-то взволнованно говорил, но я не слышала его.

   Во мне бурлила магия, с ней происходило что-то, и это пугало.

   Боль отступила, но тьма нет. Она медленно забирала меня в свои объятия. Откуда-то появилась точная уверенность, что ничего уже не будет как прежде.
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   Всё перепуталось.

   Смешалось.

   Картинки мелькали перед глазами. Только я была не в состоянии их запомнить. Упрямо продолжала смотреть, несмотря на то, что ничего не могла разобрать.

   Я не могла это осознать, но то, что я видела, явно влияло на меня. Это как-то странно воздействовало на меня, и я не могла этому противиться.

   Будто меня подчинили.

   Странное ощущение.

   Непривычное.

   В определенный момент, когда тьма начала поглощать мое сознание, я поняла — всё закончилось. Осознание этого принесло облегчение и…страх.

   Резко вдохнув, я открываю глаза. Не было слабости, не было боли. Я чувствовала себя прекрасно. Будто хорошо отдохнула и набралась сил. Странно…

   — Госпожа, как вы себя чувствуете?

   Немного приподнявшись на кровати, я устремила свой взор на стоящего рядом с кроватью раба. Это был молодой мужчина выше меня на голову и со спортивным телосложением. У него были короткие тёмные волосы, слегка загорелая кожа, широкий лоб и немного вытянутый нос. Однако больше всего моё внимание привлекли его глаза. Они были зелеными, как и у меня.

   — Кто ты?

   — Вы не помните меня? Я беглый раб, которого вы купили на аукционе в Винисе.

   В голове стали мелькать воспоминания: Винис, наша свадьба с Элаем, день Возрождения города, купленный мною раб и… мальчик. Что… Что он сделал со мной? Помню дикую боль, а потом, кажется, кто-то оттолкнул его от меня и…

   — Ты оттолкнул от меня мальчишку?

   — Да, госпожа. Когда вы закричали от боли, я кинулся к вам, и мне удалось…

   — Одри!

   Моему рабу не дал договорить неожиданно ворвавшийся в комнату Элай. Преодолев в считанные секунды расстояние между нами, он тут же заключил меня в крепкие объятия.

   Никто и никогда, кроме моего любимого брата, не обнимал меня так… по-настоящему. В этих объятиях было так хорошо и спокойно… Ещё возникало ощущение, что я для этого мужчины значу гораздо больше, чем думала до этого.

   — Прости меня. Я… я такой идиот. Нужно было послушать тебя, но…

   Немного отстранившись, я заглянула в его тёмные глаза, полные волнения. Проведя пальцем по его подбородку, я улыбнулась.

   — Всё хорошо. Не волнуйся.

   — Я так виноват. Мне не следовало оставлять тебя одну, и вообще не нужно было идти туда. Ты ведь чувствовала, что должно что-то случиться, а я не поверил…

   — Не надо, — прервала я его, прикладывая свой пальчик к его губам. — Извинишься, когда мы будем одни. Договорились? — увидев его положительный кивок, я отстранилась от мужчины и вновь обратила свое внимание на раба: — Как тебя зовут?

   — Итан.

   — Теперь, мужчины, я жду подробный рассказ о том, что произошло после того, как я потеряла сознание.

   — Я услышал твои крики и сразу рванул к тебе, — начал свой рассказ Элай. — Когда я появился, ты уже была без сознания на его руках, — кинул он взгляд на Итана.

   — Куда делся мальчишка?

   — Когда я оттолкнул его от вас, то тоже почувствовал какой-то резкий всплеск боли. Меня будто молнией ударило. С трудом удалось остаться в сознании, но…Я не видел, куда он исчез, и все ваши слуги тоже не видели этого. Простите, госпожа.

   — Как это? Он что, просто растворился в воздухе?

   — Возможно, он обладает редкой магией, — предположил Элай.

   — Думаешь, он телепортировался?

   — Другого объяснения просто нет. Все говорят, что он просто исчез.

   — Такой редкий дар и у ребёнка?

   Я и правда была удивлена. Перемещаться с помощью магии могут лишь существа с очень сильным даром. Таких очень мало. Даже я не обладаю таким даром, несмотря на то, что являюсь достаточно сильной ведьмой. Насколько же силён этот мальчишка? Кто он такой вообще?

   — А где мы сейчас? — поинтересовалась я, осматриваясь по сторонам. Достаточно просторная комната, оформленная в светлых тонах, пришлась мне по вкусу. А кровать, на которой я лежала, была огромных размеров и с невероятно мягким матрасом. Я могла точно сказать, что это была не снятая нами комната в Винисе.

   — Мы в Валиасе, — ответил мой муж. — Это город находится в сутках езды от Виниса. Нам пришлось остановиться на постоялом дворе и…Ты была в своём истинном обличии.

   — Плохо, — покачала я головой. — Почему мы вообще здесь?

   — Ты не помнишь?

   — Что я должна помнить?

   — Одри, когда ты находилась без сознания, я хотел вызвать лекаря, но… Ты ненадолго пришла в себя и вцепилась в меня мертвой хваткой, постоянно твердя, что нам надо немедленно покинуть город. Твои глаза были затуманены, но ты чётко всё говорила. Я сначала хотел поступить по-своему, но потом передумал. Однажды я уже сделал, как хотел, и… Да и мне что-то подсказывало, что в городе находиться опасно.

   — Я не помню ничего такого и даже не представляю, почему говорила так.

   — Это было правильное решение. Когда мы добрались до Вилиаса, то узнали, что в Винисе произошло крупное сражение практически сразу, как мы покинули тот город и… После битвы там был посланник.
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   Стоило только услышать о посланнике, как ком подкатил к горлу, а сердце учащённо забилось. Неужели он нашёл меня? Как? Рука автоматически потянулась к кольцу, защищающему меня. На месте. Волна облегчения накрыла меня, но ненадолго. Мой враг рядом со мной, и это очень плохо.

   — Как долго я была без сознания?

   — Почти двое суток.

   Плохо. Много времени потеряно зря.

   — Нужно убираться отсюда, и как можно скорее.

   — Тебе не помешало бы сначала отдохнуть, — покачал головой Элай.

   — Я в порядке. Поэтому мы должны покинуть город как можно быстрее, — настаивала я на своём, упрямо смотря в глаза своему мужу.

   — Хорошо, — сдался он. — Сегодня всё подготовим, а завтра с утра отправляемся в путь. — Увидев, что я хотела возразить, Элай тут же продолжил: — Сегодня мы всё равно уже не успеем всё подготовить и выехать. Да и смысла нет. Стемнеет раньше, чем мы сможем добраться до более или менее безопасной стоянки.

   — Ладно, — согласилась я, недовольно поджав губы.

   Совершенно не хотелось задерживаться в городе, который так близок к тому месту, где был посланник. Может, его уже там и нет, но мне будет намного спокойнее, если я буду как можно дальше отсюда.

   — Как ты понимаешь, всех твоих временных слуг мне пришлось распустить ещё в Винисе. Поэтому, пока я всё подготовлю, побудешь с Итаном. Ладно? Если тебе будет что-то нужно — сразу обращайся к нему.

   — Хорошо. Я не против, но ты, мой дорогой супруг, постарайся уладить всё как можно скорее. Нам ещё есть что обсудить. Ясно?

   — Слушаюсь, моя драгоценная супруга, — хмыкнул мой муж и, подарив мне лёгкий поцелуй, быстро покинул комнату.

   И почему только место от его поцелуя пылало огнём?

   — Госпожа, чего-то желаете?

   Вновь обратила своё внимание на позабытого мною раба. Он стоял возле стены, не пытаясь прятать свой взгляд. Странно. Обычно рабы всегда опускают свои глаза, выражая тем самым своё уважение и покорность.

   — Да. Хочу принять ванную. Подготовь там всё.

   — Как пожелаете.

    

   Погружаясь в воду, я надеялась хоть ненадолго расслабиться. Не получилось. Мысли не давали мне покоя. Нужно столько всего понять. Только вот, как это сделать?

   Надо разобрать всё по полочкам.

   Итак, меня преследует посланник. Пока ему не удаётся найти меня в реальной жизни, он активно вторгается в моё сознание. Хотя в последний раз у него с этим возникли какие-то проблемы, чему он был сильно удивлён. У меня есть одна идея, с чем это может быть связано, но это надо будет ещё проверять.

   Что у нас дальше?

   Джейк.

   Странный мальчишка. С ним явно что-то не так. Особенно учитывая то, что он смог причинять мне вред с помощью магии. Что он вообще сделал? Зачем? Ничего не понятно.

   Ясно лишь одно — у него есть точно такое же кольцо, как и у меня. Получается, что он тоже скрывается от посланника. А может, у кольца есть и другое предназначение? Я ведь ничего не знаю об этом артефакте. Как кольцо вообще работает?

   Сама не заметила, как начала вертеть кольцо на своем пальце. Моя единственная защита от врага, видимая лишь моему глазу. На нём такие сильные чары, что даже в то время, когда я нахожусь без сознания или магически опустошена, оно продолжает оставаться невидимым для других.

   «Ты можешь его не прятать. Никто не сможет его снять, кроме носителя этого кольца или того, кто надел тебе его на палец».

   Слова мальчишки всплыли в голове неожиданно. Получается, если верить его словам, то никто, кроме меня, не сможет снять это кольцо с моего пальца. Я ведь сама его надела. Ну, если это действительно так, то это очень хорошая новость.

   А вот то, что посланник появился в том же городе, где была я — плохо. Неужели он вычислил меня? Или…Он приходил не за мной, а за Джейком?

   Как же всё сложно!

   Мир такой большой, а мы — два беглеца, скрывающиеся от посланника, встретились в одном городе! Как так-то?

    

   Купальню я покинула в лёгком голубом платье, которое было подготовлено рабом. Волосы я высушила с помощью магии и оставила их распущенными. В комнате меня уже ждал Итан. Он стоял возле стены, напротив входы в купальню. Одет он был в тёмные штаны и коричневую рубашку. Видимо, Элай позаботился о его внешнем виде. Ведь в прошлую нашу встречу вид этого раба был, мягко говоря, потрёпанным.

   — Госпожа, пока вас не было, я проявил небольшую вольность, — заговорил мужчина, указывая в сторону накрытого стола. — Подумал, что вам не помешает подкрепиться, но если прикажете, то я всё уберу.

   — Нет, всё хорошо. Я как раз хотела перекусить, — устроившись за столом, я вновь обратилась к рабу: — Итан, не составишь компанию?
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   Никогда не любила рабов, но сидящий передо мной мужчина лишь отдалённо напоминал их. Он был… необычным. У него не было привычной для раба зажатости, раболепия и страха. Итан вполне спокойно сидел за столом и, не стесняясь, накладывал в свою тарелку еду. Все его действия были такими… нормальными, из-за чего появлялось ощущение, что со мной за столом сидит не раб, а свободный.

   Может, это из-за того, что он беглый? Привык к свободе, пока был в бегах?

   — Долго ты был на свободе?

   Он застыл с поднесённой вилкой ко рту, стоило мне только задать этот вопрос. Отложив все приборы, он спокойно посмотрел мне в глаза, в очередной раз нарушая привычные устои. Другая госпожа могла бы его за один только такой взгляд казнить, но мне было любопытно, на что же он ещё способен. Я изучала его с интересом, как необычную диковину.

   — Три года, госпожа.

   — Ты долго продержался, — задумчиво произнесла я.

   Это действительно был немалый срок. Обычно беглых рабов ловили в первые же дни, скорее даже часы побега.

   — И как тебе?

   — Что?

   — Понравилось на свободе?

   — Безумно. Я бы повторил это ещё раз, если бы была такая возможность.

   Смелый. Такие заявления просто так не делают. Интересно… Может, Итан, как и я, прощупывает почву, пытаясь изучить меня?

   — Значит, не жалеешь о своём поступке.

   — Нет, госпожа. Это были лучшие годы моей жизни, и ради них стоило даже умереть.

   Кивнув, я вновь принялась за еду.

   Интересный всё-таки экземпляр!

    

   Элай вернулся, когда солнце уже давно взошло. Он явился помятый, в немного разорванной одежде, с грязными сапогами и усталым взглядом. Скинув обувь, он тут же завалился на диване, прикрывая глаза.

   — Подготовь чистую одежду для моего мужа и распорядись по поводу ужина, — отдала я приказ своему рабу. — И да, пусть ещё позже заберут его одежду и обувь. Они нуждаются в хорошей чистке.

   — Да, госпожа, — кивнул Итан и быстро удалился выполнять мои приказы.

   — Не стоило, — покачал головой наемник, приоткрывая глаза. — Мне просто нужно немного отдохнуть.

   — Ты собираешься это делать в таком виде? — приподняла я бровь, с некоторой брезгливостью осматривая его внешний вид. И куда он вляпался? Явно в драке поучаствовал. — Это кровь? — спросила я, рассматривая красные пятна на рубахе, которые я не видела ранее.

   — Не моя.

   — И кто же пострадал?

   — Мошенники, решившие поживиться за мой счёт. Идиоты просто не знали, с кем связались, — выплюнул наемник, довольно щуря глаза. Кажется, ему давно не хватало хорошей драки, и теперь он, наконец, смог оторваться. И вот этот мужчина хотел уйти на покой? Не думаю, что он бы долго протянул в мирной жизни.

   — Пойдём. Думаю, в купальне уже всё готово.

   — Моя жена хочет присоединиться ко мне в купальне? — хищно блеснули его глаза.

   — Имеешь что-то против? — хитро спросила я, желая немного подразнить Элая. Давненько я этого не делала!

   — Как я могу быть против? Я всегда только «за».

   — Что-то по тебе и не скажешь.

   — Хочешь получить доказательства?

   — Конечно, — кивнула я, подтверждая его мысли. Стоило ему только начать ко мне приближаться, как я тут же выставила руку. — Сначала тебе нужно помыться, — поморщила я свой носик.

   — Всё, что захочет госпожа моего сердца.

   Как же мне нравилось чувствовать себя… желанной. Это прекрасное чувство, дарующее мне невероятное ощущение счастья. Так странно… Я и раньше знала, что многие мужчины хотели бы оказаться со мной в постели, но никогда и никто не дарил мне такого наслаждения, как Элай. С ним всё иначе. Лишь рядом с этим мужчиной я впервые ощутила себя женщиной по-настоящему. Знаю, что он, не задумываясь, рискнёт своей жизнью ради меня, но теперь это будет не только из-за нашего договора.

   Прошло не так много времени с того момента, когда я считала его лишь грязным наёмником, который не заслуживал даже моего взгляда. В первое время я хотела применить к нему свои женские чары, чтобы привязать ещё больше. Мне нужна была его безоговорочная помощь, и я готова была пойти на многое, чтобы он был в моей власти. Теперь же… я точно знаю, что всё так и произошло. Он полностью зависим от меня, но кое-что пошло не по плану — я тоже начинаю привязываться к нему и ощущать то, чего не чувствовала никогда.

   Расставила для него ловушку, а в итоге в неё угодили мы оба. Только я пока не разобралась, нравится мне это или нет. Всё это ново для меня и мне бы хотелось испытать всё, но… Что же делать потом? Рано или поздно мы всё-таки доберемся до академии, и к этому времени мне придётся решить — оставить Элая рядом с собой или отпустить.
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   Я медленно покрывала его грудь поцелуями, в то время как он гладил моё тело, периодически сжимая грудь. Не задумываясь, поддавалась его ласкам, желая получить как можно больше.

   Никогда не думала, что можно так плавиться в руках мужчины. Секс всегда для меня был лишь физиологией, а сейчас же это походило на какое-то волшебство. Я будто умирала и вновь рождалась в его руках. Как же это было прекрасно…

   Пальцы Элая скользнули по моему влажному лону. Он слегка надавливал пальцами, массируя его, а потом резко проник в него. Движение пальцев были ритмичными, я с тихим стоном подавалась навстречу, подстраиваясь под него.

   — Моя Адриана, — шептал мужчина, покрывая мою шею поцелуями.

   Неожиданно пальцы исчезли, так и не доведя меня до столь долгожданного оргазма. Негодующе замычала, прижимаясь теснее к своему мужу. Подхватив мои ноги под колени, он закинул их себе на плечи и неожиданно припал к моему лону в сладострастном поцелуе.

   — Да-а-а… — простонала я, поддаваясь его языку.

   Что же он творил…

   Это было нереально прекрасно.

   Я буквально рвала его волосы, пока он вторгался в меня языком, даря незабываемые ощущения. Его пальцы на моих ягодицах сжимались так, что наверняка останутся синяки, но это не злило меня, а даже наоборот. Даже и представить не могла, что немного грубые ласки тоже могут приносить удовольствие.

   Резко подавшись бёдрами вперёд, я выгнулась, чувствуя, как получила, наконец, долгожданную разрядку. Откинувшись на подушки, я на мгновение прикрыла глаза, а потом властно притянула к себе мужчину, впиваясь в его губы поцелуем.

   Властно толкаю его в грудь, заставляя его лечь и принять полулежащее положение. Перехватив его запястья, завела их ему за голову, давая понять, чтобы он их там и держал. Сегодня я хотела немного поиграть по своим правилам.

   Хитро сверкнув своими глазами, я оседлала мужчину, медленно скользя руками по его телу. Нагнувшись, я слегка прикусила его сосок и тут же подула на него. Вскоре повторила действие, но уже с другим. Испытала огромное удовлетворение, когда он дернулся, подаваясь мне навстречу и шипя сквозь зубы.

   Лукаво улыбнулась и, скользнув рукой вниз, обхватила его упирающийся мне в живот ствол. Правила пальчиком по головке, размазывая смазку. Элай дёрнулся бёдрами вперёд, и из его груди вырвался утробный рык.

   Как же мне нравилось его дразнить…

   Не успела никак отреагировать, как он неожиданно обхватил меня руками и резко ворвался в меня. Я не смогла сдержать удержать вскрика.

   Ох… Непослушный какой!

   Мы двигались навстречу друг другу, стараясь получить столь необходимую нам разрядку. Я вскрикивала, стонала, целовала его в губы. На его теле появились следы от моих зубов и ногтей. Надо же, оказывается, не только волки с вампирами кусаются и получают от этого наслаждение.

   Прикрыла глаза, полностью сосредотачиваясь на своих ощущениях.

   — Эла-а-ай…

   Мужчина сжал мои бёдра, заставляя двигаться быстрее. Прижавшись ближе к нему, я резко подалась бедрами, чувствуя, как в меня излились его соки. После этого я последовала за мужем.

   Ох… Как же нереально хорошо…

   — Не представляю своей жизни без тебя, моя дорогая жена, — услышала я сквозь сон. На моих губах мелькнула улыбка, а в груди разлилось приятное тепло.

    

   Расчёсывая свои густые волосы, я внимательно следила за своим отражением в зеркале. Во мне произошли изменения, и это явно бросается в глаза. Нет, внешность осталась та же, но вот характер и отношение ко многим вещам поменялись.

   Как бы я не противилась и не боролась, изменения настигли меня. Важную роль в этом сыграли происходящие со мной события с того момента, как я покинула родной дом. Это стало точкой отсчёта. Сама того не подозревая, я оставила в прошлом Адриану Джонсон.

   Чтобы выжить, ей приходилась меняться, подстраиваться, переступать себя. Ради собственной жизни она отступила от тех понятий, что ей вкладывали в голову с самого рождения. В результате этого появилась я — Одри Коуэл.

   Рада ли я этому исходу событий? Не знаю. Всё это сбивает с толку, заставляет задумываться о своём будущем. Я так привыкла к жизни единственной наследницы семьи Джонсон, а теперь… Раньше всё было так просто, а сейчас…

   Сижу, сама расчесываю волосы и отношусь к этому как к обыденной вещи. Адриана бы рассмеялась, если бы ей рассказали, что такое может быть. Она бы никогда не поверила, что сама могла бы связаться с наёмником и… привязаться к нему. Никто бы не поверил, но так произошло.

   Я разделила себя прошлую и себя настоящую, не зная, что с этим делать и как к этому относиться.

   Успокаивает лишь одно — жажда и любовь к жизни никуда не делась. Мы обе не хотим умирать и пойдём на многое, чтобы выжить.

   — Одри, ты готова?

   Подхватив юбки своего платья, я встала, скользя взглядом по своему супругу. Честно говоря, настроения идти в закусочную и завтракать в зале, полном народу, не было никакого. Только вот выбора особого не было.

   Появление двух мужчин с женщиной на руках вызвало много слухов и домыслов. К тому же, я не покидала комнату своего номера с момента заселения, и это выглядело достаточно подозрительно и могло навлечь подозрения на сопровождающих меня мужчин. Мало ли, что местным могло взбрести в голову? Вот мы и решили немного перестраховаться и показаться публике. Пусть увидят, что всё хорошо и что я по собственному желанию нахожусь со своими сопровождающими.

   Наше появление не осталось незамеченным. Я ловила на себе множество взглядов, испытывая от них раздражение. Что со мной происходит? Откуда такое недовольство? Раньше мне всегда льстило чужое внимание.

   Мы с Элаем устроились за подготовленным для нас столиком, а Итан остался стоять рядом со мной. Рабам ведь не положено сидеть рядом со своими хозяевами, вот он и играет роль послушного невольника. Даже голову опустил, пряча глаза, только вот я видела, что это лишь игра. Кто-кто, а этот любитель свободы точно не смирился со своей участью.

   — Одри Коуэл? Какой неожиданный сюрприз!
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   С удивлением рассматривала стоящую предо мной молодую женщину в платье лилового цвета, идеально подчеркивающее все её изгибы. Особенно бросался в глаза глубокий вырез на груди. На ней было достаточно много драгоценностей, что меня совершенно не удивило, несмотря на то, что сейчас всего лишь утро.

   Женщины нашего мира предпочитает выглядеть отлично в любое время суток, и стоящая напротив меня незнакомка — не исключение. Все в ней кричало об её богатстве и любви к самой себе.

   На мгновение я даже почувствовала рядом с ней себя… неуютно. Когда я последний раз ухаживала за собой? Привычные для меня утренние процедуры сейчас были такими далекими и…

   Не смей думать об этом, Одри!

   Да кто она такая? Никто! Жалкая, никчёмная тварь, которая не смогла бы пережить и доли того, что смогла я!

   Я чуть не выругалась вслух. Злость накрыла меня с головой, и я никак не могла успокоиться. Это было…странно. Уже очень давно я не наблюдала за собой таких вспышек.

   — Мы знакомы? — спросила я, приподнимая бровь, всеми силами стараясь скрыть свои истинные эмоции.

   — Немного, — кивнула она. — Вы всего лишь украли у меня раба.

   От её заявления Итан закашлялся, обращая тем самым внимание незнакомки на себя. На её миловидном и таком ухоженном лице мелькнули эмоции, которые я так и не успела распознать. Только вот почувствовала, что эта встреча точно не сулит мне ничего хорошего.

   — Вы, наверное, что-то напутали, — привлекла я её внимание. Уж больно не понравилось мне, как она смотрела на моего раба. — Дело в том, что мне не нужно красть чужих рабов. Зачем мне это? Мне и своих достаточно.

   — Я неправильно выразилась, Одри, — заявила это дама, нагло устраиваясь за нашим столиком. — Несколько дней назад вы ведь были на праздники в Винисе? — не дожидаясь моего ответа, она продолжила: — Так вот, на аукционе я хотела купить этого раба, — кивнула она в сторону Итана, — но вы перебили мою ставку, тем самым уводя его у меня прям из-под носа.

   — Это аукцион. Вы могли бы предложить больше, — пожала я плечами, не понимая сути претензий.

   — Да, но в тот день я знатно потратилась, приобретая других рабов. Не думала, что за беглого раба так придётся торговаться. Вы отдали за него достаточно приличную сумму. За неё можно было бы купить несколько элитных рабов.

   Ясно все. Эта дамочка растранжирила деньги в тот вечер, и в итоге ей не хватило средств, чтобы перебить мою ставку. Проблем бы не возникло, если бы не одно «но» — беглых рабов можно покупать только за имеющиеся в данные момент деньги на руках. Никаких иных средств оплаты в этом случае не предусмотрено. Если бы не это правило, то думаю, мне бы пришлось с ней знатно потягаться, чтобы получить раба.

   Только мне всё ещё непонятно, чего она хочет от меня сейчас?

   — Вы так и не представились, — напомнила я.

   — Элизабет Броуз.

   — Элизабет, я на законных основаниях приобрела раба и совершенно не понимаю сути ваших претензий. Чего вы хотите от меня?

   — Продайте его мне. Я готова заплатить в десять раз больше, чем вы на него потратили.

   Мои брови взметнулись вверх. Это дамочка явно сумасшедшая. Зачем ей беглый раб за такие деньги? Она может не один десяток таких купить. Неужели я задела её гордость, уведя его у неё? Странно.

   — Вынуждена вам отказать. Я не собираюсь продавать своего раба.

   — В двадцать раз больше.

   — Я же сказала…

   — В тридцать, — перебила она меня.

   Какого…

   — Элизабет, за эти деньги вы можете купить себя несколько десятков рабов.

   — Я хочу этого, — настаивала она на своём. — Готова рассмотреть аренду и…

   — Он мой, Элизабет! А своим я делиться не привыкла! — достаточно громко сказала я, вставая со своего места.

   Я видела, как гнев промелькнул в её глазах. Она явно не привыкла к отказам. Да и кто из женщин в этом мире вообще привык к ним?

   — Если вы передумаете…

   — Этого не произойдёт, — покачала я головой. — Всего доброго, госпожа Броуз.

   Не став больше ничего слушать, я быстро направилось в сторону выхода. Мужчины последовали за мной.

   — Что это сейчас было? — возмущённо спросила я, стоило только двери нашей комнаты закрыться.

   — У тебя пытались купить раба, — хмыкнул Элай.

   — И без тебя знаю, — прорычала я. Мне с трудом удавалось сдерживать магию. Она бурлила во мне, мечтая вырваться и уничтожить всё. Да что со мной происходит? Такие вспышки у меня были лишь в самом начале, когда я только обрела магию! Я давно научилась её контролировать, а сейчас… — Почему она так хочет купить тебя? Вы знакомы? — перевела я свой взгляд на раба.

   — Я слышал о ней, но впервые увидел лишь на аукционе, когда она хотела купить меня.

   — Да что в тебе такого особенного?

   — Мне кажется, её просто задело, что кто-то её обошёл, — предположил Элай. — Задетая гордость и все дела.

   — Возможно, — согласилась я. — Только вот нам от этого не легче. Думаю, что это дамочка так просто не сдастся, и в ближайшее время нам стоит ждать неприятностей.
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   Я не была наивной, чтобы поверить в то, что Элизабет могла оказаться в этом городе случайно. Она явно выследила нас, и мне это абсолютно не нравилось. Мало того, что посланник на хвосте, так теперь ещё и эта тварь прицепилась.

   Ей что, рабов мало?

   Ненасытная, похотливая су…

   — Одри, с тобой всё хорошо? — вырвал меня из моих размышлений взволнованный голос супруга.

   — Да. Просто думаю, как нам выбраться из этой ситуации, — ответила я, и неожиданно меня озарило. Почему это, собственно говоря, я должна решать проблемы своего раба? Он мне не нужен! Я выкупила его лишь из-за желания Элая. Теперь я больше ему ничего не должна. Ведь мы не обсуждали с ним, что будет с рабом после того, как я его куплю. Правильно? Значит, я могу просто даровать Итану свободу, и пусть он сам решает свои проблемы. Хотел самостоятельной жизни? Так он её с лихвой получит!

   — Что ты задумала? — подозрительно спросил наёмник. Видимо, увидел что-то на моём лице.

   — Ничего особенного. Просто я нашла выход, — растянула я губы в улыбку, а потом обратилась к своему пока еще рабу: — Итан, ты ведь хотел свободу? Так вот, ты её получишь.

   — Нет! — воскликнул Элай, хватая меня за руку. — Ты не можешь с ним так поступить.

   — Почему? Я всего лишь исполню его желание. Он ведь так хотел стать свободным и…

   — Сейчас он не сможет получить то, чего хочет. Отпустив его, ты только развяжешь ей руки. Никто не помешает Элизабет забрать его и снова сделать…

   — А я здесь причем? — воскликнула я, высвобождая свою руку из захвата. — Это не мои проблемы. Я не собираюсь рисковать собой ради какого-то раба.

   — Одри, ты не можешь…

   — Могу! Мы с тобой в расчёте, Элай! Я выполнила твоё желание и теперь вольна поступать так, как считаю нужным. Ясно? Мне не нужны лишние проблемы, и своих хватает.

   — Итан, оставь нас, — попросил мой муж, даже не смотря в сторону раба. Всё его внимание занимала я. Когда дверь закрылась, Элай тут же преодолел разделяющее нас рас расстояние, обхватывая моё лицо своими холодными ладонями.

   — Одри, у него никого нет, кто бы мог противостоять ей. Если ты сейчас отпустишь его, то просто сделаешь ей одолжение. Ей даже не придётся тратиться.

   — Я всё это понимаю, но что я сейчас могу? Я ведь беглянка и сама сейчас в опасности. Не могу я в данный момент с ней тягаться! — попыталась я объяснить.

   — Одри, мы обязательно вместе со всем справимся. Только, пожалуйста, не губи его. Позволь ему остаться рядом с нами.

   — Ты понимаешь, о чём просишь меня? Это опасно! Я не в том положении сейчас, чтобы так рисковать.

   — Обещаю, что мы со всем справимся. Слышишь меня? Просто доверься мне.

   — Я… я не могу так рисковать, — покачала я головой, отстраняясь от мужчины.

   — Прошу тебя, помоги ему. В конце концов, если ты отпустишь его, то она победит и…

   Он не закончил, но я и так поняла, к чему он подвёл. Я проиграю, потому что она всё равно получит желаемое. Это больно бьёт по самолюбию, но стоит ли оно того, чтобы так рисковать?

   В глазах моего мужа читалась мольба. Он готов был пойти на многое, чтобы спасти раба. Я точно видела это в его глазах. Именно в этот момент я поняла, почему привязанность к мужчинам многие считают слабостью. Я и раньше об этом задумывалась, размышляя о наших с братом отношениях, но только сейчас меня полностью настигло осознание.

   Теперь я знаю, что когда начинаешь к кому-то испытывать чувства, нельзя забывать, что ими могут воспользоваться в своих целях. Специально или нет, но Элай именно это сейчас и делает — давит на меня, заставляя выполнить тем самым его волю.

   Это мне не понравилось. Всё во мне взбунтовалось, желая наказать наглеца. Только вот, смотря в его глаза, я так и не смогла этого сделать.

   — Хорошо. Я выполню твою просьбу, — холодно сказала я, отворачиваясь к окну.

   — Одри… — радостно было начал он, но я прервала наёмника, не желая слушать.

   — Иди и скорей обрадуй своего друга.

   — Спасибо, — шепнул мне мужчина перед тем, как дверь закрылась, оставляя меня одну.

   Именно в этот момент я почувствовала, что что-то было безвозвратно утеряно между нами.
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   Постоялый двор мы покинули практически сразу. Совершенно не было желания оставаться там и тратить драгоценное время. Хотелось как можно скорее попасть в академию и…

   А что, собственно говоря, будет потом? Буду ли я действительно в безопасности? Очень на это надеюсь. Потому как альтернативных вариантов у меня пока нет.

   Элай обнаружил слежку ещё до того, как мы покинули город. Не нужно было и гадать, кто к этому причастен. Элизабет. Чувствую, что нервишки она нам знатно потреплет.

   От хвоста мы избавились достаточно быстро, стоило нам только покинуть город. Видно было сразу, что наёмнику приходилось это делать не впервые. Однако, каждый из нас понимал — это всё временно. Совсем скоро нам придётся отражать удар Элизабет.

   Интересно, а что она предпримет?

   — Остановимся здесь на ночь.

   Тяжело вздохнув, окидываю взглядом окрестность. Опять ночевать в лесу. Соскочив с лошади, я ласково погладила её. Алмаза тут же поддалась моей ласке, чуть наклоняя голову, чтобы мне было удобнее её гладить. Я улыбнулась. Всё-таки хорошо, что я смогла забрать её с собой из дома матери.

   — Моя красавица, — шепнула я, заглядывая в глаза своей любимице.

   Спустя два часа был разбит временный лагерь и даже приготовлен ужин. Сидя возле костра, я поедала свою порцию жареного мяса. Оно сегодня было нежнейшим и очень приятным на вкус. Запивала я всё травяным отваром, приготовленный Элаем. Весьма полезный напиток для здоровья.

   — Итан, ты сегодня отлично постарался! Мясо получилось отличным! — довольно проговорил мой супруг, желающий получить добавку.

   — Неплохо получилось. Жаль, что не было возможности приготовить соус. Если бы были свежие…

   Я слушала их краем уха, большую часть пропуская мимо ушей. В последнее время я всё чаще отстранялась от внешнего мира и погружалась в себя. Слишком сильно последние события давили на меня.

   Ко всему прочему, посланник вновь дал о себе знать. Нет, его самого я не вижу, зато каждую ночь мне снятся кошмары, где я вновь и вновь убиваю свою семью.

   Не знаю, сколько ещё я выдержу без нормального сна.

   Устроившись в палатке среди одеял, я закуталась в одно из них. Как же я молилась богине, чтобы хотя бы одна ночь у меня выдалась спокойной…

   — Одри, может, мне приготовить для тебя успокоительный отвар? — заботливо поинтересовался мой супруг, но я только отрицательно покачала головой. А что, если из-за этого отвара я не смогу быстро проснуться? Мало ли как он может подействовать. Не хотелось бы дольше обычного задерживаться в своём кошмаре. — Я знаю, что последнее время мы не особо ладим, но… я очень беспокоюсь о тебе. Прошу тебя, скажи мне, что с тобой происходит?

   Не ладим? Можно и так сказать. С тех пор, как я поддалась на его уговоры и оставила раба, между нами многое изменилось. Больше не было разговоров, подколов в сторону друг друга и… близости. Всё это осталось в прошлом. Сейчас мы вернулись к тому, с чего начали. Хотя… нет. Сейчас между нами ещё большая пропасть, чем была в начале знакомства.

   — Просто кошмары.

   — В твоё сознание опять проникают?

   — Элай, кто ты?

   — Твой муж. Ты разве забыла?

   — Я не об этом.

   Мы оба знали, что я хотела услышать. Только вот наёмник не торопился делиться, не желая передо мной раскрываться, а я… Зачем я вообще сейчас об этом заговорила? Сама ведь уже догадалась, просто мне нужно подтверждение.

   — Прости, нужно проверить все выставленные ловушки и охранки возле лагеря. Я скоро.

   Этот был самый длинный наш диалог за последние дни, а он бежит, стоило только коснуться неприятной ему темы.

   Наверное, я и правда приняла верное решение, отдалившись от него. Мы слишком разные, между нами много тайн и недомолвок, и никто из нас не спешит чем-то делиться. Однако самое ужасное — недоверие. Оно поселилось в моём сердце в тот самый злосчастный день и никак не хочет покидать меня. С каждым днем всё сильнее и прочнее обосновываясь.

   Интересно, а Элай также не доверяет мне?

   Послышались шаги, и вскоре в палатке появился Итан, устраиваясь на своем месте поодаль от меня. Да, мы все спим в одной, но достаточно просторной палатке. На это есть одна простая причина — безопасность.

   Слушая в нашу первую совместную ночь лекцию от Элая о том, почему так будет лучше, я лишь безразлично кивала головой. Мне было плевать. Какая вообще разница? Мы же не в одной постели. Конечно, рабов не положено так баловать, но в моей жизни уже давно всё перевернулась с ног на голову. Так что не вижу ничего страшного, что он спит со мной в одной палатке. Всё равно нас разделяют несколько метров.

   Пока Итан разбирался с ворохом своих одеял, я внимательно следила за ним. Это вообще вошло у меня в привычку. Изучать необычного раба было интересно, и это помогало мне хоть ненадолго отвлечься от терзающих меня мыслей.

   — Я так и не поблагодарил вас, — неожиданно заговорил он, встречаясь со мной взглядом. — Спасибо, что решили оставить меня и…

   — И избавив тем самым тебя от навязчивой поклонницы? — вздёрнув брови, спросила я, перебивая мужчину.

   — Да. Не знаю, чем я ей так приглянулся, но мне очень не хотелось бы оказаться в её власти.

   — Тебе вообще не нравится быть в чьём-либо подчинении. Слишком любишь свободу, что удивительно для раба.

   — Вы правы. Мне не нравится жизнь раба. Именно поэтому я и бежал. Однако сейчас, к моему огромному сожалению, у меня нет другого выбора. Я либо подчинюсь вам, либо стану её игрушкой.

   — Что-то я не заметила по твоему поведению, что ты подчинился мне.

   — Скажем так. Я данный момент я плыву по течению, выжидая нужный момент, чтобы…

   — Думаешь, позже, когда все это закончится, я отпущу тебя?

   — Я ведь вам не нужен. Зачем вам меня держать?

   — Ты прав. Раб мне не нужен. Я купила тебя только по просьбе Элая.

   — И я ему за это благодарен, — кивнул он. — Знаете, может это и не моё дело, но… Он очень переживает из-за ваших разногласий. Вы важны для него и…

   — Ты прав, — перебила я его. — Это не твоё дело.
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   В этот раз всё было иначе. Стоило только мне заснуть, как я начала испытывать боль. В начале она была терпимой, а потом… Помню лишь темноту и боль, после которой, казалось бы, больше не выжить. Я кричала во всё горло, желая прекратить это, но… Боль лишь нарастала.

   — ОДРИ!

   Кто-то буквально выдергивает меня из той пучины боли, заставляя проснуться. С трудом открываю глаза. Элай крепко прижимает меня к своей груди, испуганно вглядываясь в моё лицо. Рядом сидит побледневший Итан, в глазах которого явно можно прочесть испуг.

   Чего испугался-то? Что его госпожа умрёт и не сможет больше защищать своего раба?

   — Что это было? — воскликнул мой супруг, слегка дрожащей рукой вытирая слёзы с моего лица. — Это опять произошло? Да? В твою голову кто-то проник?

   Я лишь кивнула, подтверждая догадку наёмника. Он не дурак и прекрасно умеет складывать два и два.

   — Кто это, Одри? — потребовал он ответа. — Скажи мне имя, и я убью его!

   — Нет, Элай. Ты не сможешь этого сделать.

   — Сомневаешься во мне? — глаза мужчины яростно блеснули, и я даже, кажется, услышала, как клацнула его челюсть.

   — Я не сомневаюсь в тебе, Элай, но…Ты просто не знаешь, с кем мы имеем дело.

   — Я этого не знаю, потому что ты ни хочешь делиться! — всплеснул он руками.

   — Просто доверься мне. Хорошо?

   Мой супруг долго смотрел в мои глаза, но в результате сдался. Возможно, он решил не спорить сейчас, а просто подождать нужного момента, но в любом случае, я была рада такому исходу.

   Элай, видимо, решил больше не оставлять меня. Поэтому, устроившись в ворохе моих одеял, он тут же притянул меня к себе, позволяя удобнее устроиться на его груди. Итан, окинув нас быстрым взглядом, вернулся на своё место.

   — Надеюсь, что однажды ты сможешь довериться мне и расскажешь всё, — услышала я тихий шёпот своего мужа и шепнула в ответ:

   — Взаимно, мой дорогой супруг.

   Остаток ночи я так и не смогла заснуть. Сначала меня терзали мысли и страхи из-за того, что стоит мне только заснуть, как я вновь окажусь в той пучине боли.

   Посланник решил пытать меня в моих снах. Что может быть хуже? Наверное, он решил, что убивать родственников я уже привыкла, и решил разнообразить мой сон.

   Сволочь!

   Ненавижу его всем сердцем!

   Как же мне избавиться от него?

   Я чувствовала, что Элай, как и я, не спал. Его сильные объятия дарили мне ощущение защищённости, а нежные поглаживания заставляли моё сердце замирать. В какой-то момент именно это отвлекло меня, позволяя расслабиться. Хоть заснуть я и не смогла, но остаток ночи провела прекрасно.

    

   Утром, пока Итан готовил для всех завтрак, мы с Элаем остались наедине. Я не была слепой и видела, как наёмник мялся возле меня, желая начать разговор. Только вот постоянно себя останавливал. Его явно что-то сильно беспокоило, и он никак не мог решиться рассказать мне об этом.

   — Элай, ты хочешь поговорить? — решила я подтолкнуть его.

   — Да, — неуверенно кивнул он, устраиваясь рядом со мной на одеяле. — Ты… ты говорила о доверии и…Я думаю, что ты должна знать про меня одну вещь.

   Я уже догадалась, что он хотел мне поведать, но не собиралась ему помогать. Он должен сам на это решиться.

   — Я готова выслушать тебя.

   — Одри, ты должна знать, что вышла замуж не просто за наёмника, а… за бывшего некроманта. Теперь ты знаешь и…

   — Это ничего не меняет, — тут же прояснила я ситуацию, не желая более мучить мужчину. С огромным удовольствием наблюдала, как в его взгляде, сначала полным недоверием, зародился проблеск надежды, а потом…

   — Спасибо, — шепнул мой муж, крепко прижимая меня к своей груди. В этот момент недоверие, терзавшее моё сердце, отступило. Теперь я точно знаю, что действительно что-то значу для него, ведь если бы это было не так, он бы сделал всё, чтобы скрыть от меня эту правду.

   Дело в том, что некроманты в нашем мире практически изгои. Никто не любит иметь с ними дела из-за их дара. Слишком он… отвратительный для многих. Их даже в рабы брать не особо хотят.

   — Элай, я должна сказать тебе, что… догадалась об этом уже давно, — призналась я, заглядывая ему в глаза.

   — Как?

   — Некроманты не только общаются с мертвыми. Они ведь и… могут связываться с душами живых. Например, ты…

   — Ты догадалась об этом после своего кошмара, — дошло до него. — Ты тогда не просто спала глубоко. Да? И это не просто вторжение в сознание.

   — Верно. Я тоже сначала думала, что это просто проникновение в сознание, но нет. Точнее…именно с помощью того, что он может это делать, ему удаётся запирать мою душу по ночам. Она оказывается в ловушке, и сама я не могу из неё выбраться, а ты… Когда первый раз это произошло, я даже не поняла, как это случилось. Стоило этому повториться, как меня осенила догадка, и поэтому я просто с каждым днём убеждалась в этом всё больше.

   — Ты очень сообразительная. Даже виду не подала, что знаешь, — покачал головой мой муж, а потом что-то странное промелькнуло в его взгляде, и это заставило меня насторожиться. — Хотя… Зачем тебе это делать? Ты ведь использовала меня и мой дар. Да? Именно поэтому позволила нам сблизиться?
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   — Элай…

   — Ты всё это время использовала меня, а я, дурак, повёлся! — перебил он меня, вскакивая со своего места. — Думал, что у нас есть шанс, а ты… — зарывшись руками в свои волосы, он метался по палатке, словно раненый зверь. — Каким же идиотом я был, веря в это! Тебе ведь только и нужно было, чтобы я защищал тебя и во сне, и наяву. Только вынужден разочаровать тебя, Адриана, я бывший некромант. Во мне практически не осталось силы, а той, что есть, я даже управлять не могу.

   Адриана.

   Он вновь назвал моё прошлое имя, заставляя вспомнить, что прошлая «я» именно так бы и поступила. Только вот я изменилась, как и мои чувства к Элаю. Каждое его слово ранит меня, и тем самым пробуждает злость.

   Вскочив со своего места, я в два шага преодолела разделяющее нас расстояние и влепила мужчине смачную пощечину.

   — Успокоился? — спросила я, как только он устремил на меня глаза, полные удивления. — Значит, я использовала тебя? Хорошо. Пусть будет так, — кивнула я. — Тогда ответь мне. Почему я не использовала тебя каждую ночь? Почему в последние дни, мучаясь от кошмаров, не подпускала тебя к себе? Где логика? Не знаешь? Так подумай, Элай.

   Не говоря больше ни слова, я спешно покинула палатку.

   Завтрак прошёл в тишине. Каждый был погружён в свои мысли. Иногда я ловила на себя взгляды то Элая, то Итана, полностью игнорируя их. Всё также молча мы собрались и вновь отправились в путь.

   Несколько дней в дороге мы практически не разговаривали, лишь изредка обмолвились друг с другом, и то это было касательно дороги. Однако, несмотря на нашу ссору, каждую ночь Элай ложился рядом со мной. Я демонстративно отворачивалась от него, но этого его не отталкивало. Он оставался со мной до самого рассвета.

   Кошмары не прекращались. Стоит мне только заснуть, как я либо начинаю убивать своих родных, либо испытываю адскую боль. Не знаю, смогла бы я долго выдержать, если бы наёмник не прерывал мои сны. Он буквально вырывает меня оттуда, когда мне кажется, что я больше не выдержу.

   Игра посланника затянулась, и я теперь понимаю, что выиграть в ней не так просто. Тут бы хоть разум свой сохранить.

   Этой ночью я вновь чувствовала, как моим рукам течёт кровь членов моей семьи. Какой раз это уже происходит? Я сбилась со счёта. Они умирали по-разному, но всегда от моих рук.

   Габриэль всегда умирал последним. Его убийство всегда давалось мне сложнее. Именно после него я возвращала себе контроль во сне, если к этому моменту Элай не возвращает меня в реальность.

   Сидя на холодном полу, я смотрела на тело своего любимого брата. В этот раз я перерезала ему горло. Крови было столько, что возникало ощущение, что мне никогда не отмыться.

   Смогу ли я когда-нибудь забыть весь этот кошмар?

   Мне кажется, что нет. Он будет преследовать меня всю оставшуюся жизнь. Особенно глаза Габриэля, полные удивления и неверия. Он до последнего не верит, что я могла это сделать. Хотя позже я и понимаю, что это всего лишь сон, но от этого мне не легче. Слишком всё реальное в этом сне.

   — Давно не виделись с тобой, Адриана!

   Виновник моих кошмаров возвышался надо мной, скользя по мне взглядом, полным насмешки и превосходства.

   Можно ли кого-то ненавидеть сильнее? Нет. Моя ненависть к Демиану возрастает с каждым днём. Стоит только его вспомнить, как кровь в жилах начинает кипеть, а когда я его вижу…

   — Не надоело играть в одни и те же игры? — прошипела я сквозь зубы, вскакивая с места. — Ты повторяешься, Демиан! Неужели это всё, на что ты способен?

   — А зачем мне что-то менять? Ты ведь и так мечешься, страдаешь. Сама ещё не хочешь сдаться? Тогда твои кошмары закончатся, и ты…

   — Ты идиот, если думаешь, что я соглашусь и сообщу тебе, где я!

   — Нет? Ну ладно. Сам тебя найду.

   — Ну-ну.

   Мы вновь сверлили друг друга взглядом. Ненависть бурлила во мне, желая вырваться и отомстить обидчику. Как же тяжело было сдерживаться. Меня буквально трясло, и я никак не могла с этим совладать.

   — Не скучала по мне? Мы так долго не виделись и…

   — Серьёзно? Не дождёшься! Я бы тебя вообще никогда не…

   — Что с тобой произошло, Адриана? — неожиданно спросил он, прерывая меня. Именно в этот момент в нём что-то изменилось. Посланник был собран, напряжён, а в его глазах читалась настороженность.

   — Тебе рассказать обо всех моих приключениях, начиная с того момента, как я сбежала от тебя? — насмешливо поинтересовалась я.

   — Нет. Только о тех, что произошли после последней нашей встречи, — твёрдо сказал посланник.

   — Размечтался!

   — Я не шучу, Адриана. Твоя душа, она… с ней что-то не так, и я должен понять, что именно.

   — Думаешь, я поверю тебе?

   — Я же говорю…

   — Я не верю ни единому твоему слову!

   — Так, мне это надоело, — процедил он сквозь зубы, преодолевая разделяющее нас расстояние. Стоило ему только потянуться, чтобы коснуться моей руки, как я почувствовала резкий всплеск магии и с удивлением поняла, что рука посланника застыла в нескольких миллиметрах от меня.

   — Не может быть, — потрясённо прошептал Демиан. — Значит, я всё-таки опоздал.

   — Что это значит?

   Однако ответить он не успел. Меня вновь выдернули из сна.
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   Я растерянно смотрела перед собой, пытаясь прийти в себя после пробуждения. Голова болела, а мысли путались, никак не давая мне сосредоточиться и уцепить хоть что-то важное.

   Такое чувство, что сейчас я упускаю какую-то деталь, подсказку, и если не вспомню, то…

   Что тогда будет?

   Думай, Одри!

   — Как ты себя чувствуешь? — тихо спросил Элай, касаясь моей руки.

   — Я… я не знаю. Голова ужасно болит, и…

   — У нас проблемы! — перебил меня неожиданно появившийся в палатке Итан, и он явно был очень взволнован.

   — Что случилось? — сразу подскочил наёмник.

   — В нашу сторону направляются гости, и кажется, у нас намечаются серьёзные проблемы!

   — Думаешь, по твою душу?

   — Уверен, — кивнул мой раб.

   — Надо срочно отсюда убираться!

   — Неужели вы думаете, что мне причинят вред? Не думаю, что кто-то из мужчин решится на такое. Да и не сможет, учитывая, что я достаточно сильная ведьма, — вмешалась я в разговор, потирая виски. Как же болит голова.

   — Одри, а ты забыла, что на тебе сейчас маскировка? Лишь мы с Итаном видим твоё истинное лицо. Для всех остальных ты будешь просто препятствием. Неизвестно, что произойдёт, когда они нас настигнут. Может, они захотят воспользоваться рабом, пока нет хозяйки?

   — Я могу вернуть своё обличие!

   — Нет, Одри! Это сейчас опасно. Тебе не стоит так рисковать. Во-первых, непонятно, что у них на уме и какой они получили приказ от этой стервы, а во-вторых, не стоит тебе лишний раз светиться. Я не знаю, кто охотится за тобой, но дело явно серьёзное.

   — Что же нам делать?

   — Я отвлеку их. Уведу в другую сторону, а вы с Итаном спокойно уйдёте.

   — Что? Я не согласна, Элай! Ты обещал защищать меня и…

   — Именно это я и хочу сейчас сделать, Одри! Всем вместе нам сейчас небезопасно.

   — Но…

   — Одри, я запутаю следы и уведу их в ложном направлении, а потом вернусь. Обещаю тебе. Ты веришь мне? — спросил он, не отрывая от меня взгляда. Ох, сколько надежды было в его глазах.

   — Верю, — кивнула я. — Только, пожалуйста, не задерживайся. Хорошо?

   — Обещаю.

   Преодолев разделяющее нас расстояние, он притянул меня к себе, впиваясь в мои губы страстным поцелуем с привкусом горечи.

   — Итан, позаботься о ней.

   — Обязательно, Элай.

   — Ты же помнишь дорогу? Мы её обсуждали с тобой вчера.

   — Да. У меня хорошая память.

   — Как только я избавлюсь от хвоста — пошлю вам магический вестник и тут же отправлюсь в вашу сторону.

   Я растерянно следила за тем, как мужчины спешно собираются. Дурное предчувствие сдавило грудь. Абсолютно не хотелось разделяться. Мне казалось это… неправильным. Только смотря на Элая, я понимала — он принял решение и менять его не собирается.

   — Одри, я хотел извиниться перед тобой за те слова, что сказал и…

   — Только не говори, что ты собрался прощаться! — возмущённо перебила я его.

   — Конечно же, нет, — покачал он головой, сжимая мою ладонь в своих руках. — Просто не хотел, чтобы ты продолжала сердиться на меня.

   — Давай поговорим в следующую нашу встречу?

   — Мы обязательно всё обсудим, но… Мне важно знать, что ты не злишься на меня.

   — Всё хорошо, Элай. Я не злюсь.

   — Спасибо.

   Он вновь припал к моим губам, и я ответила ему, даря нежный и чувственный поцелуй.

   — Я буду ждать тебя, мой дорогой супруг. Возвращайся скорей, — шепнула я ему на ухо, после чего запрыгнула на лошадь.

   — Я вернусь, Одри. Только жди.
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   Головная боль не прекращалась. С каждой минутой она становилась всё сильнее и более… невыносимой. Хотелось упасть и не вставать, пока это не закончиться, но, стиснув зубы, я продолжала подгонять свою лошадь. Нам нельзя сейчас задерживаться.

   Нужно как можно дольше оказаться отсюда!

   Потом уже можно будет расслабиться.

   — Госпожа? — голос Итана казался таким… далёким. — Что с вами?

   Перед глазами начало темнеть.

    

   Я парила. Боли не было. Вообще больше ничего не чувствовала, кроме пустоты и… тьмы. Она окутывала меня, проникала внутрь, и я не могла ей противиться. Да и не хотела. Мне было хорошо. Не хотелось больше ничего менять. Пусть она станет частью меня и…

   — Да приди же ты в себя!

   С трудом приоткрыла глаза. Голова идёт кругом, всё тело ломит и слабость окутывает меня всю. Сложно собрать все мысли воедино. Хочется вновь закрыть глаза и погрузиться в столь спасительную темноту, но…

   — Не закрывай глаза! Слышишь?

   Что? Кто это говорит? Не понимаю. Как же хочется спать…

    

   Солнце ярко слепит глаза, из-за чего я начинаю жмуриться. Оглядевшись вокруг, с удивлением обнаруживаю, что стою на горячем песке рядом с прекрасным озером.

   — Джейк! — слышу я за спиной женский крик.

   Резко обернувшись, я с удивлением наблюдаю за темноволосой девушкой, которая, заразительно смеясь, пытается догнать темноволосого мальчишку. Он же ловко уворачивается, не позволяя себя поймать.

   В незнакомке я узнаю свою знакомую — Лию. Именно она со своими людьми когда-то помогла нам с Элаем избавиться от разбойников. Как же давно это было…

   — Поймала! — воскликнула Лия, хватая мальчишку, после чего они вместе повалились на песок. — Знаешь, что я тебе сделаю?

   — И что же? — смеясь, спросил ребёнок, пытаясь вырваться на свободу.

   — Защекочу до смерти, — угрожающе ответила она и вскоре начала выполнять свою угрозу.

   Детский визг и её смех был слышен, наверное, на всю округу.

   Какими же они счастливыми выглядели в этот момент!

   Что это? Неужели Лия была знакома с этим странным мальчиком? Хотя сейчас он и не кажется таким. На вид самый обычный ребёнок.

   Подошла к ним ближе, замечая, что меня, как и прежде, никто не замечает. Странно. Ну да ладно! Сейчас меня интересует другое, а именно — кольцо на пальце мальчика. Кольца нет.

   Значит, всё это происходило до того, как за ним пришёл посланник? В это момент кольца у него ещё не было. Оно ему пока не нужно.

   Внимательнее наблюдаю за ребёнком и с удивлением понимаю, что мальчик, встретившийся мне на празднике, и тот, которого я вижу сейчас, сильно отличаются. Тот пугал, у меня от него мороз по коже был, да и веяло от него опасностью, а этот… Ничего особенного. Обычный ребёнок.

   Так что же произошло? Почему мальчишка так изменился? И… почему я это всё вижу? Что происходит? Я в прошлом? Умерла? Или…

   — Они милые. Правда?

   Я вздрогнула от неожиданно раздавшегося голоса возле меня. Недовольно нахмурилась, устремляя свой взгляд на ненавистного мне посланника.

   — Так вот в чём дело! — дошло до меня. — Это всё опять твои игры!

   — Нет, Адриана. Игры закончились, — покачал он головой, заглядывая в мои глаза.

   — Хочешь сказать, что я свободна? Ты больше не будешь за мною охотиться?

   — Нет. Просто теперь дело повернулось совершенно иначе, и нам надо торопиться. У тебя осталось слишком мало времени.

   — Что ты имеешь в виду?

   — Адриана, ты ведь сильная ведьма и далеко не глупая. Неужели не чувствуешь тех изменений, что происходят с тобой? Ты не могла не заметить.

   Скользнула взглядом по лежащему на песке Джейку, вспоминая нашу с ним встречу на празднике. Тогда явно что-то произошло со мной и моей силой. Он коснулся меня, и что-то изменилось.

   Именно после этого у меня начались резкие всплески эмоций, с которыми я не могла совладать. Да и магия вела себя странно в мгновения моей злости. Мне с трудом удавалось её сдерживать. Такого не должно быть. Ведь я уже давно научилась контролю, а теперь…

   — Что со мной сделал Джейк?
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   — Я покажу тебе моменты из прошлого, и многое для тебя станет ясным.

   Внимательно рассматриваю лицо посланника, стараясь найти ответы на интересующие меня вопросы. Только вот он не позволял мне этого, давая лишь то, что сам считал нужным.

   — Это поможет понять мне, что со мной сделал этот мальчишка?

   — Да.

   — Хорошо, — кивнула я. — Показывай мне своё прошлое.

   Щелчок пальцами. Вспышка — и мы стоим на поляне среди веселящейся толпы. В самом центре располагался ковёр, возле которого было множество танцующих. Именно среди них я вновь увидела знакомое лицо.

   Лия. На ней было лёгкое голубое платье, венок на голове из разных цветов дополнял образ. На губах сияла улыбка, когда она смотрела на своего партнёра. Позже к ним присоединился ещё один молодой мужчина. Они втроём наслаждались танцем, пока не послышался окрик:

   — Лия!

   Радостный Джейк прорывался сквозь толпу, пытаясь добраться до танцующей тройки. Когда ему это, наконец, удалось, он оказался в объятиях Лии, смотря на неё своими сияющими глазами.

   — Ты очень красивая, Лия! — с восторгом проговорил мальчишка.

   — Ты сегодня выглядишь, как самый настоящий жених. Красавец просто, — шепнула ему на ухо девушка и потрепала его шевелюру.

   — Я так старался достать для тебя ягоды Эмилии, но так и не успел. Их все расхватали, как только они оказались на столе, — печально вздохнул Джейк.

   — Ягоды Эмилии?

   — Да. Это сорт ягод, который очень редко можно встретить в нашем мире, — ответил ей один из её партнеров по танцам.

   — Говорят, что эти ягоды просто божественно вкусны, но далеко не всем удаётся ощутить их вкус, — дополнил второй.

   — В этом году удалось найти пару кустов с ягодами. Их специально нарвали к празднику. Я так хотел, чтобы ты их попробовала и получила благословение богини и…

   — Благословение богини?

   — Считается, что тот, кто съест эти ягоды, обязательно получит благословение богини Эмилии, — пояснил неожиданно подошедший к ним светловолосый ирлинг.

   — Не расстраивайся, Джейк. Я уверенна, что благословение богини и так с каждым из нас, а ягоды я обязательно попробую в следующий раз, — попыталась успокоить ребёнка Лия.

   Джейк немного приободрился, и на его губах зацвела улыбка. Праздник продолжался. Я вместе с посланником наблюдала за всем этим со стороны. Только вот нас никто не замечал. Мы были словно призраки.

   Спустя некоторое время я увидела, как женщина увела Джейка домой. Кажется, это была его мать.

   — И что я должна была здесь увидеть? — так и не поняла я.

   — Не торопись.

   Щелчок пальцами. Вспышка.

   Мы стоим на берегу озера. Знакомых лиц не видно, но мне удалось рассмотреть лежащую на песке тёмную фигуру.

   — Кто это?

   — Смотри, — посланник кивнул в сторону леса, из которого почти сразу вышел Джейк.

   Мне стоило только взглянуть на мальчишку, как я поняла — шёл он сюда не по собственной воле. Его сюда тянуло с помощью магии, которой он никак не мог противостоять. Что же это?

   Подойдя к лежащему на песке незнакомцу в тёмной мантии, он попытался помочь, но… Что-то странное произошло в это момент. Крик, полный отчаяния и боли, сорвался с его губ. Мальчик упал, а вокруг него начала виться тьма.

   — Что происходит? — удивлённо воскликнула я.

   — Кейтлин, что ты знаешь про демонов?

   — То же, что и все, — пожала я плечами. — О них мало информации. Насколько я знаю, их дар — порождение самой тьмы. Его очень сложно контролировать. Поэтому далеко не все демоны могли мирно сосуществовать с другими народами. Тьма стремилась поглотить их, хотела, чтобы всё принадлежало лишь ей, — начала я вспоминать курс из истории. — Несколько тысяч лет назад, после того, как развязалась война за власть между народами, демоны вступили в игру. Не все, но многие поддались тьме, решив возвыситься над другими. Не получилось. Благодаря стараниям Дараны некоторые народы объединились в борьбе с общим врагом — демонами. В итоге, их всех истребили.

   Война была жёсткой. В ней пало очень много невинных. Жажда власти затмила разумы. Неизвестно, чем бы все закончилось, если бы не Дарана.

   Попав в плен к оборотням, она смогла завоевать сердце их лидера. У Итара не было шансов, ведь она оказалась его истинной. Им пришлось пройти через многое, чтобы принять друг друга. Всё-таки, они были по разные стороны в этой проклятой войне.

   Дарана стала женой Итару, его верным помощником. Каким-то образом ей удалось убедить любимого прекратить войну. Он готов был отказаться от борьбы за власть и заключить перемирие с магами, и его жена должна была быть прекрасным аргументом в переговорах, ведь она являлась дочерью легендарного генерала, выступавшего за магов.

   Они вместе взялись за переговоры, желая получить долгожданное перемирие. Война уже вымотала их, и они хотели обрести покой. Только вот маги были слишком упрямы. Не желали поддаваться и отступать от своих целей. Каким-то непостижимым образом молодой паре всё-таки удалось убедить магов в необходимости мирной встречи.

   Демонов не устраивал такой мир. Им это было невыгодно. Поэтому они и решили предотвратить подписание мирного договора. Во время встречи демоны с помощью тьмы повлияли на поведение нескольких солдат, находящихся на стороне ведьмаков и оборотней. Каждая из сторон посчитала, что это ловушка, в результате чего началась битва.

   Многие тогда погибли. Это сражение могло подкрепить ненависть между государствами, но план демонов так и не сработал. Отец Дараны, присутствующий на встрече, попытался убить Итара, и у него бы это получилось, но Дарана закрыла его собой.

   Меч, направленный генералом, пронзил не сердце его врага, а сердце родной дочери. Это был великий грех и большое горе для отца. Богиня не могла остаться в стороне. Тогда она и вмешалась, позволяя генералу увидеть тьму, затмившую сознание некоторых его воинов и воинов противников.

   Смерть истинной стала большим ударом и для Итара. Сломленный и разбитый, он готов был кинуться в бой, но… Ради памяти любимой он выслушал её отца, который был в полном отчаянии после содеянного. Это позволило ему понять, что всё это время им манипулировали.

   Это был первый мирный договор, заключённый во время войны. Маги и оборотни объединились, чтобы выступить против демонов и помочь другим расам последовать их примеру.

   Тогда и началась великая охота на демонов. Их истребляли, не разбираясь, кто поддался тьме, а кто нет. Все были приговорены к смерти. Спустя не один десяток лет создания тьмы были полностью истреблены, а на месте, где погибла Дарана, воздвигли академию. Ведь в этом месте после смерти девушки стала клубиться сильная магия, оставившая определённый отпечаток на ауре этого места, ведь именно здесь произошёл великий грех.

   Строительство академии было экспериментом. Никто особо не верил, что магия позволит кому-то находиться там. Ведь то место отталкивало от себя всех и наводило ужас. Лишь благодаря стараниям Итара она всё-таки была достроена. Он был уверен, что эта магия не причинит вред тем, кто не заслуживает этого, и не прогадал. Магия стала защитником академии и тех, кто удостаивался чести туда попасть.

   Кто-то верит, что Итар общался со своей возлюбленной после смерти. Думают, что именно она подсказала ему насчет академии, помогла в её создании, и что это именно её духу подчиняется магия того места.

   Некоторые же верят, что спустя годы богиня позволила девушке переродиться, что Дарана уже в другом облике вновь воссоединилась со своим возлюбленным и что они вместе построили эту академию, а магия этого места, опять же, подчинялась ей и поэтому стала защищать стены академии.

   Прошло слишком много времени, поэтому никто уже точно не может сказать, чем же тогда закончилась история Дараны и Итара, которые стали настоящей легендой.

   — Почему ты спросил про демонов? Их уже давно нет и…

   — Адриана, не всех демонов удалось истребить. Некоторые выжили, и Джейк на озере встретился с одним из них. Демон умирал и перед смертью передал свой дар мальчишке, а тот…

   — Джейк передал мне тьму? — в ужасе спросила я, все ещё не веря в происходящее.

   Неужели это могло произойти со мной?
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   — Не совсем так, Адриана. Он не передал её тебе, а просто поделился. Этого хватило, чтобы тьма начала на тебя воздействовать.

   — Почему он сделал это?

   — Не знаю. Возможно, сама тьма захотела тебя подчинить, а возможно, сам Джейк просто решил поделиться с тобой своим даром. Вы ведь с ним были в одном положении.

   — Были? Ты нашёл его? Забрал?

   — Джейк ушёл со мной добровольно. Это был его личный выбор.

   — Я… я не понимаю, — покачала головой, стараясь разобраться в происходящем. — Мальчишка, как и я, скрывался от тебя. К тому же, он поддался тьме. С чего бы ему самому сдаваться?

   — Джейка должен был забрать посланник спустя некоторое время после того, как ему была передана тьма. Однако избранная вмешалась в это дело и скрыла его от посланника. Выбор, сделанный Лией, изменил не только его судьбу, но и судьбу ещё нескольких существ. За такое вмешательство она поплатилась, но с последствиями нам приходится разбираться до сих пор, — начал рассказывать Демиан. — Мальчишка, как и ты, успешно скрывался от посланника. Только от тьмы, которая жила внутри него, уже было не скрыться. Он не был рождён с этим даром, поэтому подчинить его было проще. Особенно ей в этом помогло нападение, устроенное на него. Случайные грабители помогли тьме быстрее овладеть мальчишкой, ведь тогда он был слишком напуган и морально слаб. Те самые грабители стали его первой жертвой. Они всё умерли в муках, — ненадолго замолчав, посланник продолжил: — Совсем недавно мне удалось его найти и то лишь по той причине, что он сам это позволил. Ненадолго Джейку удалось взять контроль и подавить тьму. Я удивлялся, думая, как ему это удалось? Теперь я нашёл ответ.

   — И как же?

   — Благодаря тебе и любви к своим родным. Поделившись с тобой тьмой, он ненадолго ослабил её, а встреча с родными помогла ему ненадолго прийти в себя. Этого времени хватило, чтобы он принял верное решение, которым спас немало жизней.

   Покачнувшись, я опустилась на песок, устремляя свой взгляд на озеро, освещённое луной. Сегодня я узнала очень много всего. Это слишком для меня. Я думала, что самое сложное — скрыться от посланника. Искренне верила, что академия защитит меня и там я смогу спокойно продолжать жить, но…

   Все мои мечты так и останутся мечтами!

   От тьмы не убежать. Она внутри меня. Теперь я понимаю, что всё это время давило на меня. Медленно она подчиняет меня, и скоро я перестану быть собой.

   Какой кошмар! Неужели это действительно конец? Почему? За что? Я ведь просто хотела жить и…

   — Мне жаль, Адриана, — тихо проговорил устроившийся рядом мужчина. — Я и представить не мог, что вы сможете встретиться с ним.

   Богиня, прошу тебя, пусть это будет очередная игра посланника!

   Пусть это будет просто кошмар!

   Я так хочу жить и… любить.

   — Я знаю про неё и теперь могу попытаться бороться с тьмой. Должен ведь быть способ! — ухватилась я за последнюю надежду.

   — Адриана, даже те, кто был рожден с ней, не всегда могли справиться, а ты её приобрела уже взрослой. У тебя нет шансов. Ты можешь бороться, но рано или поздно она подчинит тебя. Тогда ты убьёшь всех, кто встанет на твоём пути, и неважно, кто это будет — незнакомец или кто-то из твоих близких.

   — Джейка должны были забрать из-за тьмы внутри него, а почему ты пришёл за мной?

   — Я не врал, когда говорил, что не знаю ответа на этот вопрос. Узнаю лишь когда…

   — Коснешься меня магически, — вспомнила я его слова при первой нашей встрече. — Только после этого меня может это больше и не интересовать.

   — Совершенно верно.

   — Я столько бежала, веря, что стоит только потерпеть — и я получу то, чего так желаю. Я ведь просто хочу жить, Демиан, — тихо шепнула я, устремляя взгляд на своего собеседника.

   Впервые я назвала его по имени вслух.

   — Знаешь, ты изменилась. В первую нашу встречу ты вызывала лишь раздражение. Мне было даже не жаль тебя, но сейчас… Ты стала другой. Я больше не вижу ту надменную стерву, которой было плевать на всех, кроме себя. Нет. Ты всё ещё хочешь бороться за свою жизнь, только раньше ты пошла бы на всё ради этого, а сейчас думаю, что нет. Есть вещи, через которые ты уже не сможешь переступить.

   — Откуда такие выводы?

   — Я наблюдал за тобой во снах. Твои реакции и восприятия несколько изменились. Только я и представить не мог, насколько. Однако сегодня, рассказав тебе правду, я наконец-то понял. Прежней Адрианы больше нет. Она бы боролась до последнего, и в конце концов, тьма завладела бы ею, а нынешняя никогда не позволит ей этого сделать.

   — Хочешь, чтобы я поступила, как Джейк?

   — Ты уже не сможешь иначе. Ведь тогда могут пострадать те, кого ты любишь, и я говорю не только про твоего брата.

   — Что ты знаешь об этом?

   — Я не знаю, кто он, если ты про это. Только я не слепой и прекрасно могу понять, что кто-то занял место в твоём сердце. Возможно, именно он каким-то образом и повлиял на тебя.

   — Я действительно так изменилась? — спросила я, пристально смотря в голубые глаза посланника.

   — С прежней Адрианой я бы никогда так не разговаривал, да и не предложил бы того, что собираюсь предложить тебе.

   — И что же это?

   — Я не могу избавить тебя от тьмы, но кое-что сделать в моих силах. Только у всего есть своя цена. Ты готова её заплатить?
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   Стоило мне только открыть глаза, как я тут же столкнулась взглядом с Итаном. Он склонился надо мной, взволнованно бегая глазами по моему лицу. Его грудная клетка тяжело вздымалась, а кожа горела огнём.

   — Ты горячий, — шепнул я, коснувшись его руки.

   — Я же оборотень, госпожа, — тихо ответил он. — Как вы себя чувствуете?

   — Намного лучше, — кивнула я, немного приподнимаясь. — Что произошло?

   — Вам стало плохо после того, как мы расстались с Элаем. Вы упали, и мне пришлось отвезти вас в ближайшую деревню. Здесь нам выделили дом и лекаря, который всё это время наблюдал за вами. Только он и сам точно не знает, что с вами произошло. Говорит, что это как-то связано с вашей магией, и сам он ничем не может помочь, кроме того, что немного облегчить вам боль.

   Это связано с тьмой, что поселилась во мне. Именно она подавляет меня, пытается подчинить. Расставание с Элаем ослабило меня морально, и она воспользовалась этим. Если бы не вмешательство Демиана, возможно, я бы уже и не была собой.

   — Сколько я была без сознания?

   — Чуть больше суток. Вас лихорадило, и вы бредили. Помимо всего этого…

   — Что ещё было? — настойчиво спросила я, видя его заминку.

   — Вы чуть не убили нас с лекарем, когда мы пытались приблизиться к вам.

   — Я не помню этого.

   — Вы были не в себе. Но не стоит волноваться об этом. Главное, что теперь с вами всё хорошо.

   — Да, мне уже лучше, — кивнула я, осматриваясь по сторонам. Небольшая комната, скромно обставленная мебелью, не вызвала в моей душе никаких отрицательных эмоций. Еще недавно я бы возмутилась, как меня посмели поселить в таком ужасном месте, но многое изменилось. После ночей, проведённых на улице в одной лишь палатке, я несколько иначе смотрю на такие вещи.

   — Староста деревни очень извинялся перед вами, — проследив за моим взглядом, заговорил Итан. — Деревня очень маленькая, и это был единственный дом с более или менее хорошими условиями.

   — Здесь кто-то жил?

   — Да. Это дом самого старосты. Он предоставил нам его, а сам временно съехал.

   — Он очень любезен.

   — Не думаю, что он смог бы поступить иначе.

   — Я так понимаю, меня вновь все видели в истинном обличье? — спросила я спустя пару минут тишины.

   — Да, магия перестала действовать, как только вы потеряли сознание. Вам было плохо, и у меня не было выбора, кроме…

   — Я не виню тебя, Итан. Ты правильно поступил, — перебила я его, не желая слушать оправдания. Они и вправду ни к чему.

   — Элай вестник не присылал?

   — Буквально пару часов назад от него пришло сообщения, — обрадовал меня мужчина. — Ему удалось уйти от погони, и теперь он на всех парах мчит к вам. Элай очень разволновался, когда узнал, что с вами произошло.

   — Надо сообщить ему о том, что со мной всё хорошо.

   — Конечно, — поспешно кивнул мой раб.

   Отправив мужу магический вестник, я смогла спокойно вздохнуть, лишь когда получила от него ответ. Слушая его голос, я глупо улыбалась, чувствуя, как тепло окутывает меня. Как же я была рада, что скоро мы с ним вновь увидимся. Надо лишь немного потерпеть.

   Дом старосты был совсем небольшой: две небольшие спальные комнаты, тесная кухонька и купальня. Ничего особенного. Единственное, за что цеплялось моё внимание — мебель. Они все была сделана из дерева с интересными резными рисунками.

   Приняв ванную, я сменила одежду и теперь была в лёгком фиалковом платье. Попивая душистый чай, я прикрыла глаза от наслаждения. Почему-то мне было хорошо и спокойно, словно большой груз свалился с моих плеч.

   — Как ты объяснил то, что мы оказались здесь с тобой вдвоём?

   Итан сидел за столом напротив меня и уплетал свежие пирожки, которыми его угостил сегодня староста. Как я поняла, староста частенько наведывался сюда, проверяя моё состояние и помогая моему рабу и лекарю всем, чем только мог.

   — Сказал, что на нас напали разбойники. Слуги погибли, а ваш супруг задержался, помогая нам скрыться.

   Я кивнула, соглашаясь с его решением. Правильно, что соврал. Не говорить же им правду.

   — Когда должен вернуться лекарь?

   Как я поняла, мой лекарь отправился в лес за какими-то редкими травами, которые могли бы облегчить моё состояние. Это произошло буквально за час до того, как я пришла в себя.

   — Думаю, что он не заставит себя ждать.

   Итан оказался прав. Высокий худощавый мужчина объявился буквально спустя минут двадцать и тут же взволнованно начал спрашивать о моём состоянии. Я вежливо ему отвечала, а когда он захотел меня осмотреть — отказала. Мужчина несколько растерялся, но настаивать не посмел. Оставил лишь несколько флакончиков с настойкой, которая, в случае чего, поможет мне избавиться от боли.

   — Вы точно хорошо себя чувствуете? — уточнил у меня Итан, как только за лекарем захлопнулась дверь.

   — Я прекрасно себя чувствую. Просто иногда моя магия выходит из-под контроля, когда я сильно волнуюсь. К тому же, в последние дни я плохо высыпалась. Вот и вылилось всё это в то, что со мной произошло, — сочиняла я на ходу. В конце концов, надо же мне подготовиться к возвращению мужа. Ему ведь тоже придётся что-то говорить, а раз правду я рассказать не могу — будем врать.

   Окинув меня недоверчивым взглядом, Итан всё-таки кивнул. Стук в дверь не позволил нам продолжить диалог. Подскочив со своего места, оборотень направился в сторону двери.

   На пороге стоял высокий широкоплечий мужчина. Тёмные волосы до плеч, крупный нос, волевой подбородок и немного резкие черты лица.

   — Добрый день, — поприветствовала я гостя. Он спешно опустил голову в знак приветствия, пряча тем самым от меня заинтересованный взгляд.

   — Очень рад, что вы пошли на поправку. Мы все беспокоились из-за вашего состояния.

   — Со мной всё хорошо. Можете не волноваться, — заверила я. — Я так понимаю, вы хозяин этого дома?

   — Да. Меня зовут Адер Гоулс. Прошу прощения, что не нашлось ничего лучше для вас и…

   — Не стоит, — покачала я головой. — Меня всё устраивает.

   Я с интересом наблюдала, как в глазах моего собеседника вспыхивает удивление. Конечно, любая уважающая себя дама должна была уже закатить истерику и потребовать себе другое жильё.

   — Знаете, я ещё хотел пригласить вас на праздник, если вы, конечно, не против.

   — А какой повод?

   — У меня завтра день Рождения. Будем всей деревней отмечать. Вы окажете нам честь, если присоединитесь.

   — Не могу вам пока ничего обещать. Я пока не знаю, насколько мы здесь задержимся.

   — Очень надеюсь, что вы задержитесь здесь хоть ненадолго, госпожа Коуэл.
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   Отложив наскучившую мне книгу, я откинулась на спинку кресла. Взгляд скользнул в сторону окна, из которого было прекрасно видно небольшую поляну и лес вдали.

   — Итан, а расскажи мне о себе, — попросила я суетящегося рядом мужчину. Кажется, он что-то подготавливал для поездки.

   — Даже не знаю, что вам рассказать, — удивлённо произнёс он, устраиваясь в соседнем кресле. Немного подумав, он всё-таки начал рассказ: — Родился я в семье оборотней. Родного отца никогда не видел, а мать не особо интересовалась мной. Я был ничем не лучше рабов в её доме. Поэтому, когда у неё появилась возможность избавиться от меня — она сделала это, продав меня одной из своих подруг.

   — Ты от неё сбежал?

   — Нет, — покачал он головой. — Мне пришлось сменить нескольких хозяек, прежде чем мой план побега сработал.

   — Далеко не каждый решился бы на такое. Обычно рабы…

   — Сломлены. Это правда. Жизнь в неволе ломает, и со временем многие смиряются со своей участью. Больше всего на свете я боялся стать одним из них.

   — Ты не сломался, Итан, и это мне нравится в тебе.

   — Знаете, в переломный момент моей жизни появились вы и спасли меня. Не знаю, как бы я жил жизнью обычного раба после того, как почувствовал вкус свободы. Это было бы слишком для меня. Возможно, я бы и вовсе выбрал смерть.

   — Не думаю, что ты бы так поступил, — покачала я головой. — Ты слишком любишь жизнь, чтобы расстаться с ней по собственной воле.

   — Всё может быть.

   — А как тебе вообще удалось сбежать? На рабах ведь магические оковы, не позволяющие это сделать.

   — Есть удачный момент, когда одна госпожа продала, а вторая ещё не успела вступить в права окончательно.

   — Ловко ты, — усмехнулась я. — В такие моменты рабов должны усиленно охранять.

   — Мне это не помешало.

   Некоторое время мы оба сидели в тишине. Судя по нахмуренному лицу, Итан явно мыслями погрузился в прошлое, а я обдумывала его слова.

   Невольники всегда раздражали меня, но я всегда проецировала негативные чувства именно на них, не задумываясь о рабстве в целом. Теперь я несколько иначе смотрю на всё.

   Это мы делаем рабов такими. Они ведь не рождаются рабами — это мы ломаем их, подчиняем. Мне никогда это не нравилось, но я и не пыталась этому помешать. Зачем? Проще ведь закрывать глаза на происходящее.

   — Что бы вы хотели на ужин? — неожиданно спросил Итан, вырывая меня из моих мыслей.

   — Я? Не знаю. На твоё усмотрение, — пожала я плечами.

   В итоге на ужин у нас были хорошо прожаренные куски мяса и несколько разных салатов. Итан очень даже хорошо готовит. Наверное, даже лучше, чем повар в моём родном доме.

   — Итан, а я ведь ни разу не видела, как ты обращаешься, — заговорила я после того, как голод был утолен.

   — Хотите исправить это?

   — Да. Мне было бы интересно посмотреть на твоего волка.

   — Тогда я обязательно удовлетворю ваш интерес, — с улыбкой сказал он, протягивая мне руку. Не задумываясь, приняла её, и вскоре мы покинули дом, оказавшись на той самой поляне, на которую открывался вид из моего окна.

   С интересом наблюдала, как оборотень стаскивает с себя одежду, готовясь к обороту. Знаю, что некоторые оборотни используют специальные артефакты, которые помогают им обращаться в одежде и не повреждать её, и также делать обратный оборот и сразу оказываться в одежде. Только такие вещицы стоят денег, а у рабов их нет. Поэтому Итан и делает всё «по старинке».

   Вскоре вместо симпатичного мужчины с кубиками на прессе я рассматривала большого серого волка. Мощные лапы, густая шерсть и светящиеся глаза. Красивый.

   — Мне приятно с тобой познакомиться, — с улыбкой проговорила я, протягивая руку этому красавцу, и он тут же вложил в неё свою лапу. Если в человеческом обличии оборотень может терпеть и уживаться с каждым, то в волчьем — нет. Зверь сам определяет, кого подпускать к себе, а кого нет, и на него практически невозможно повлиять. Поэтому некоторые хозяева рабов могут запрещать им обращаться при них.

   Глядя на представшего предо мной оборотня, я сразу поняла — меня приняли. От этого на душе даже стало тепло. Ведь не каждый человек удостаивается такой чести. Мои пальцы сами собой уже погрузились в густую шерсть, наглаживая волка. Он поддался моим ласкам, утыкаясь в меня носом.
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   — Госпожа, а вы уверенны, что хотите остаться на праздник? — поинтересовался Итан утром следующего дня.

   — Да. Мне бы хотелось на денёк здесь задержаться и побывать там, — кивнула я, думая о том, что, возможно, это мой последний в жизни праздник. Так почему я должна отказываться? Нужно жить сегодняшним днём и получить от него по максимуму. У меня ведь так мало осталось времени….

   — А будет ли это безопасно для вас?

   Какой любопытный! Или заботливый! Повезло мне с рабом, ну или ему с госпожой. Ведь будь на моем месте другая, уже давно укоротила бы ему язычок.

   — Насчет этого можешь не волноваться, — улыбнулась я. — Мне больше незачем скрываться.

   Раздался звон битого стекла. Обернувшись, я увидела мужчину возле стола с ошарашенным лицом, а возле его ног лежали осколки разбившейся тарелки.

   — Что вы имеете в виду?

   — Какой ты растяпа, — рассмеялась я. Меня ужасно забавляло его выражение лица. — Это означает, Итан, что теперь я абсолютно свободна и могу больше не скрываться под чужой личиной. Да и в сторону академии нам больше не нужно направляться.

   — И куда же мы теперь отправимся?

   — Домой, — пожала я плечами, подходя к своему собеседнику. — А что ты готовишь на завтрак? — решила я перевести тему разговора.

   — Блинчики, — на автомате ответил он.

   — Тогда один у тебя точно сгорел.

   — Что?

   — Я говорю, что у тебя блинчик горит!

   Он тут же засуетился, приходя в себя, а я звонко смеялась, наблюдая за всем этим. Какой же у меня забавный и интересный раб!

    

   — Как тебе эти серьги? — поинтересовалась я, рассматривая украшение на прилавке.

   Сразу после завтрака я потащила Итана на рынок за покупками. Нас сопровождали четверо деревенских мужчин, которых староста предусмотрительно выделил для нас в качестве сопровождения. Поэтому, когда мы покинули дом, то тут же наткнулись на них. Интересно, сколько они там стояли?

   Мужчины были не особо разговорчивые, но обязанности исполняли хорошо. Никто без моего разрешения ко мне приблизиться не мог. Иногда я замечала удивлённые взгляды моих сопровождающих. От них не могло укрыться моё не совсем обычное отношение к рабу.

   — Хорошие серьги, но не сравнятся с вашей красотой.

   — А ты, оказывается, умеешь делать комплименты!

   — Вы меня вдохновляете, — важно кивнул Итан и подмигнул.

   Я искренне рассмеялась, видя вытянутые лица своей охраны. Их явно обескураживало то, как со мной общался раб, а самого невольника это, кажется, забавляло не меньше меня.

   — Так, тогда мне вот эти серёжки и браслет, — обратилась я к продавцу, а потом мой взгляд неожиданно зацепился за несколько разноцветных камней, лежащих рядом. — И вот эти два заверните, — кивнула я в сторону двух камней небольшого размера.

   Ещё некоторое время мы погуляли по рынку и вернулись в домик с кучей покупок. Довольная и счастливая, я перебирала свои обновки и болтала с Итаном о всякой ерунде. Как оказалось, оборотень очень даже неплохой собеседник и отлично умеет поддержать любую тему. Да и никто теперь не мешал нам. Охрана осталась возле входа.

    

   Платье цвета изумруда плотно облегало мою талию. Глубокий вырез приоткрывал вид на мою приподнятую грудь. Серьги в тон платью сияли, радуя меня. А завитые волосы струились по плечам. Я была прекрасна и точно знала об этом!

   — Сегодня мне просто нельзя от вас отходить, — прошептал Итан, с восхищением осматривая меня. — Боюсь, что вас украдут, и ни одна охрана не поможет.

   — В таком случае, мне пришлось бы спасать себя самой, — пожала я плечами, поддерживая его игру. Мне было так легко и весело. Как же давно я этого не испытывала.

   Взглядом пробежалась по мужчине. Он тоже сегодня преобразился. На нём были темные, идеально выглаженные штаны и рубаха тёмно-синего цвета, несколько верхних пуговиц которой не были застегнуты.

   Сейчас он совершенно не был похож на раба.

   Улыбнувшись, я вложила ладонь в его протянутую руку — и вместе, рука об руку, мы отправились на праздник.

   Нет, этот оборотень для меня уже никогда не будет рабом.
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   На берегу озера собралась, наверное, вся деревня. Вокруг меня было много счастливых и улыбающихся лиц. Громкая музыка, заливистый смех и свист слышались со всех сторон.

   Итан стоял рядом со мной, не отходя ни на шаг, как и охрана, присоединившаяся к нам сразу после того, как мы покинули дом. Интересно, они всё время были там?

   — Добрый вечер, Одри, — услышала я знакомый голос и тут же обернулась. — Очень рад, что вы всё-таки решили задержаться и посетить мой праздник.

   — Решила лично вас поздравить, — улыбнулась я. — У меня для вас небольшой подарок.

   — Ваш приход сюда и так подарок для меня, — покачал головой староста.

   — И всё же, Адер, примите ещё один.

   Я воспользовалась одним из тех драгоценных камней, купленных мною на рынке. С помощью своей магии создала магический медальон, в центре которого и находился тот самый камень. Теперь это не просто дорогое украшение, а ещё и сильнейший артефакт.

   — Очень красивый медальон, — проговорил мужчина, рассматривая свой подарок.

   — Не просто красивый, но и…

   — Это артефакт? — удивился Адер, вскидывая свои брови.

   — Да. Я создала его для вас. Это своеобразный накопитель силы. Вы сможете воспользоваться им в нужное для вас время.

   — Это очень дорогой подарок, — покачал головой староста. — Я благодарю вас за него, но…

   — Не обижайте меня, Адер. Это подарок, и от него не стоит отказываться.

   — Спасибо вам за такой чудесный подарок на мой день Рождения. Теперь, глядя на него, я всегда буду вспоминать вас, — искренне сказал мужчина, не отрываясь от моих глаз. — Разрешите пригласить вас на танец?

   Хитро улыбнувшись, скользнула взглядом по Адеру, изучая его. Он довольно крепкий и сильный. Однако симпатичным его назвать нельзя. Слишком большой нос, резкие черты лица и… Много других недостатков, из-за которых его, скорее всего, ни одна женщина не возьмёт в мужья. Зачем смотреть на таких, если есть более красивые мужчины?

   Только вот, несмотря на все свои недостатки, Адер чем-то зацепил меня. Было в нём что-то, что пробуждало мой интерес.

   Мы кружились под музыку. Одна его рука лежала у меня на талии, вторая крепко сжимала мою ладонь. Он уверенно вёл меня, не позволяя ни на минуту оторваться от его взгляда. Этот мужчина будто гипнотизировал меня.

   Моя рука соскользнула с его плеч и прошлась по каменной груди. Глаза Адера сверкнули и затуманились дымкой страсти. Я чувствовала, как сбилось его дыхание, и я получала удовольствие при мысли о том, что это я на него так влияю.

   Музыка сменилась, но мы словно этого не замечали, продолжая танцевать, глядя друг от друга, не отрываясь. В какой-то момент я почувствовала, как сзади ко мне кто-то прижался. Мне не надо было оборачиваться, чтобы понять, кто это. Итан не выдержал и решил составить нам компанию. Смелый мой. Удивил многих, наверное, своим поступком.

   В этот вечер все границы между нами были стёрты. Я танцевала между двух разгорячённых тел и получала от этого колоссальное удовольствие. Плевать, что будет завтра. Я буду жить сегодняшним днём.

   Как мы покинули праздник?

   Не знаю. Всё было как в тумане. Мы втроём были слишком поглощены охватившими нас чувствами. Это было… невероятно.

   Мои губы горели от поцелуев, а тело изнемогало от желания. Я сходила с ума от ласк двух пар рук, действующих так слажено. Они доставляли мне огромное удовольствие.

   Я сгорала от страсти, находясь между двумя этими разгорячёнными мужчинами, и мечтала о том, чтобы поскорее получить разрядку и одновременно с этим хотела, чтобы всё это длилось как можно дольше.

   В какой-то момент я почувствовала резкий толчок и не смогла сдержать вскрика. Обхватив меня за талию, Итан перевернул нас так, что я оказалась на нём сверху. Не теряя времени, я сама насаживалась на его каменное достоинство, выбирая нужный для меня темп, пока сам волк изучал мою грудь своими горячими губами.

   Адер, тем временем, покрывал мою спину поцелуями. Одна его ладонь скользнула к моему животу, вторая — немного надавила на спину, заставляя меня немного прогнуться. Стоило мне сделать это, как я почувствовала ещё одно проникновение: медленное, немного неуверенное, но не менее прекрасное.

   Два потрясающих мужчины были во мне одновременно!

   Просто невероятно!
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   Теперь, зная, что времени у меня совсем мало, я по-другому смотрю на свою жизнь и иначе всё воспринимаю. Отныне я ценю каждое мгновение и ощущаю его более… остро. Конечно, оно ведь больше не повторится.

   Почему я стала понимать это только сейчас, когда жить мне осталось так мало? Больно это осознавать, но другого пути нет. Сделка с посланником заключена, и её уже не переиграть. Да и нет в этом смысла.

   Когда Демиан предложил мне месяц на осуществление моих планов и прощание со всеми, я была возмущена. Месяц — это ведь так мало для той, что собиралась жить ещё не одно столетие. Только вот выбора у меня нет. Либо я проживу этот месяц так, как хочу сама, либо вновь буду бежать от посланника, и… Рано или поздно тьма поглотит меня. В этом случае я стану марионеткой, заложницей тьмы, что меня совершенно не устраивает. Именно поэтому я и выбрала первый вариант. Посланник подарил мне месяц свободной жизни, во время которой он будет сдерживать чужую силу внутри меня, а в обмен я позволю забрать ему меня, когда истечёт отведённое мне время.

   Это было сложное решение, но я приняла его и собираюсь прожить отведённое мне время, наслаждаясь каждым мгновением! Хочу получить всего по максимуму!

   — И что я здесь делаю? — спросила я, смотря на волны бушующего океана.

   Солнце слепило глаза, песок под ногами обжигал мои босые ноги, но мне было невероятно хорошо. Лёгкое голубое платье развивалось на ветру, как и мои распущенные волосы.

   — Мне захотелось сделать для тебя что-то приятное, — улыбнулся посланник, смотря на меня.

   — Для меня? — вздернула бровь, смотря на Демиана. Его слова удивили меня.

   — Я горжусь тобой, Адриана. Ты сделала правильный выбор, и за это я хочу даровать тебе небольшой «бонус» к нашей с тобой сделке.

   — Что ты имеешь в виду?

   — У тебя осталось очень мало времени, но сделать наверняка хочется очень много. Угадал?

   — Допустим, — кивнула я, не понимая, куда он клонит.

   — Я не хочу, чтобы ты теряла драгоценное время даже во сне. Так что, готовься к путешествиям!

   — Что ты имеешь в виду?

   — Тебе понравится! — подмигнул мне этот… засранец.

   Я не успела ничего ответить, так как неожиданно моё сознание поплыло, а после я очнулась на кровати между двумя разгорячёнными мужскими телами. Губы Итана скользили по моей шее, периодически немного прикусывая нежную кожу, в то время как Адер язычком играл с моими сосками.

   Возбуждение вновь стало овладевать мной. Я выгнулась, поддаваясь их ласкам и лаская их в ответ.

   Утро было таким же страстным, как и ночь.

   Обожаю так просыпаться!

   Завтрак проходил в тишине. Двое мужчин, сидевшие со мной за накрытым столом, потупили свои взоры, смотря в тарелку и лишь иногда нервно переглядываясь. Они практически не притронулись к своей еде, в то время как я с огромным аппетитом уплетала омлет и запивала всё ароматным чаем.

   Не стесняясь, я частенько поглядывала на них. Интересно, о чём они сейчас думают? Чего боятся? Почему так волнуются? Неужели эта ночь для них действительно значит что-то большее, чем удовлетворение потребностей?

   Как же мне хотелось сейчас залезть к ним в головы и понять, о чём они думают.

   — Омлет вроде очень хорошо получился. Неужели вам не нравится? — спросила я, хитро улыбаясь.

   — Нравится, — покачал головой Итан. — Просто аппетита нет.

   — Тебе не мешало бы подкрепиться, ведь сегодня мы отправляемся в дорогу.

   — Вы уже уезжаете? — заговорил молчаливый староста, поднимая на меня глаза.

   — Да. Хоть в деревне мне и понравилось, но мне бы хотелось выехать навстречу мужу и поскорее вернуться домой.

   — Но…

   — Что такое? — спросила я неожиданно замолчавшего Адера.

   — Ничего, — он покачал головой, вставая из-за стола. — Я выделю вам несколько обученных сопровождающих. Они вас доставят в целости и сохранности. Счастливого пути, — кивнул мужчина и спешно покинул дом.

   На мгновение я застыла, не зная, как следует поступить сейчас. Догнать? Поговорить? Тогда мне придётся переступить через свою гордость, которая упрямо твердила, что я точно не должна унижать себя, бегая за мужчиной.

   Пока я размышляла, дверь уже захлопнулась, скрывая от меня Адера.

   Наверное, стоит с ним поговорить, но…

   Нужно ли это нам обоим?
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   — Зря ты так с ним, — покачал головой Итан и, наконец, посмотрел мне в глаза. Именно этого я и хотела. Мне не нужны мужчины с опущенными головами, мне не нужны безвольные рабы. Например, в моём волке мне всегда нравился его упрямый и свободолюбивый характер. Я бы не хотела, чтобы одна ночь всё изменила.

   — Возможно, ты прав.

   Я всего лишь хотела вызвать их эмоции. Хотела прочесть в их глазах ту бурю чувств, что видела вчера. Мне просто хотелось видеть их живыми, а не такими… забитыми, неуверенными. Так хотелось видеть их настоящими! Такими, какими они были вчера, не скрывая ничего от меня!

   Только я, похоже, перестаралась и получила совершенно не тот эффект, на который рассчитывала. Так может, не стоило играть? Может, стоит поговорить начистоту? Мне так хотелось сделать это, но… Язык словно прирос к нёбу и перестал меня слушаться.

   Встав из-за стола, я поспешно направилась в спальню, чтобы позже вернуться с небольшим перстнем в руке.

   — Я сделала его для тебя, — сказала я, протягивая его мужчине. — Хотела подарить тебе его вчера, но как-то не успела.

   — Зачем это? — спросил он, принимая подарок.

   — Помнишь, когда мы были на рынке, я приобрела два камня? Из одного я сделала магический подарок для Адера, а из второго создала артефакт для тебя. Благодаря ему теперь на тебе всегда будет целая одежда после обращения. Да и раздеваться перед оборотом будет не обязательно, ведь…

   — Зачем всё это, Одри?

   — Мне хотелось сделать тебе приятное.

   — Или ты хотела оставить прощальный подарок? Решила избавиться от меня? — рыкнул он, вскакивая со своего места. — Думаешь, я так просто сдамся? — спросил меня волк, резко хватая за талию и притягивая к себе. — Не дождёшься! Теперь я от тебя никуда не денусь, и…

   Я слушала его, глупо улыбаясь. Мне так нравился его уверенный и такой властный тон. Именно таким я хочу всегда видеть своего волка.

   — Глупый, — покачала я головой, обнимая мужчину за плечи. — Я совершенно не хочу от тебя избавляться. Теперь ты мой, и я никуда не отпущу тебя, пока жива.

   Его глаза горели огнем, а прикосновения обжигали меня. Он крепко сдавливал меня руками, видимо, даже не замечая этого. Мои губы были смяты в грубом, но полном страсти поцелуе. Я пылко отвечала, радуясь тому, как он раскрепощён и открыт сейчас в своих чувствах.

   Руки заскользили по его напряжённой груди. Торопливо помогла ему избавиться от рубахи, в то время как он боролся с застежками на моём платье. Рыкнув, он рванул их на себя, в результате чего платье безвозвратно погибло. Только нам было на это плевать.

   Мы жаждали вновь стать единым целым.

   Подхватив меня под ягодицы, оборотень тут же устроил меня на краю стола, предварительно скинув оттуда всё лишнее. Удобно устроился между моих ног, покрывая мою шею поцелуями, в то время как его руки мяли мою грудь. Я тяжело дышала, откидывая голову назад и тем самым открывая больше доступа к своей шее. Мои руки заскользили по его оголённому торсу, желая изучить более подробно.

   Резким рывком он сдвинул меня на самый край стола и одним мощным движением ворвался в меня во всю длину.

   — Да-а-а…

   Это была чистая страсть — яростная, всепоглощающая. Мы будто сходили с ума в объятиях друг друга, и нам это безумно нравилось.

   Чуть позже Итан отнёс меня в постель и бережно укутал одеялом. Устроив голову на его груди, я водила пальчиками по коже, рисуя непонятный даже для меня рисунок.

   — Не хочу, чтобы это заканчивалось, — тихо шепнула я.

   — Не закончится, — покачал головой мой волк, заглядывая в мои глаза.

   Как бы мне хотелось в это верить, но…

   Через месяц всему точно придёт конец.
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   С самого детства в нас закладывается то, с чем мы потом идём по жизни. Меня, как и других девушек нашего мира, воспитывали, не отказывая ни в чём. Мы с детства знали, что у нас будет всё, что только пожелаем. Полная свобода, полная власть над своей жизнью и жизнями других. Для нас это норма.

   И для меня норма… была.

   Всё изменилось с появлением посланника в моей жизни. Он просто перевернул мой устоявшийся и такой понятный мир. Демиан уничтожил во мне Адриану Джонсон и помог появиться на свет Одри Коуэл.

   Я стала совершенно другой и делаю то, о чём Адриана раньше и помыслить не могла. Например, сейчас, придерживая юбки своего платья, направляюсь в сторону конюшни, где по идее должен был находиться Адер. Я не смогла уехать, не поговорив с ним. Именно поэтому, подавив свою гордость, направилась к нему.

   Адера я нашла, когда он как раз объезжал лошадь. Она была крупной, достаточно прыткой и не желала ему подчиняться, но в конечном итоге он мастерски с ней справился.

   Когда он спрыгнул с неё, я тут же вышла из-за дерева и направилась к мужчине. Он не замечал меня буквально до самого последнего момента, а когда увидел, то на мгновение застыл, удивлённо рассматривая меня.

   — Решили приобрести лошадей в дорогу?

   — Нет. Решила захватить с собой одного идиота, который утром сбежал от меня!

   — Разве вы его не послали далеко и надолго?

   — Когда это было?

   — Утром, как только сообщили, что уезжаете. Тут и дураку понятно, что…

   — И что же тебе стало понятно? — приподняв бровь, спросила я. Честно говоря, вся сложившаяся ситуация начала меня забавлять. Думала, что буду злиться на него во время нашего разговора, но ничего подобного сейчас не чувствовала.

   — То, что мне ничего не светит! Эта ночь абсолютно ничего не значит и…

   — Да с чего ты это взял? — искренне удивилась я.

   — Если бы всё было иначе, то ты бы не заявила утром об отъезде и не смотрела бы на меня так… — он говорил быстро, эмоционально, смотря мне прямо в глаза. Думаю, Адер и сам не заметил, что перешел со мной на «ты».

   — Как?

   — Как на пустое место.

   — Неправда, — я покачала головой. — Ты сам себе это придумал. Утром я просто была разочарована вашим с оборотнем поведением.

   — И что же мы сделали не так? — теперь мужчине пришло время удивляться.

   — Надели маски безвольных идиотов, а я это терпеть не могу! Ночью вы были настоящими! Страстными, смелыми, упрямыми. А что я увидела утром?

   — Ты на это разозлилась? Мы ведь просто были растеряны и не знали, как правильно следует себя вести после такой ночи. Лично я боялся, что тебе могло что-то не понравиться, и ты… Ты ведь сама понимаешь, что я далеко не из тех мужчин, которых выбирают женщины. Я и не думал никогда, что на меня могут однажды посмотреть заинтересованным взглядом, но именно это ты и сделала. На празднике я потерял контроль над собой. Мне так хотелось понять, как это — быть с женщиной, тем более с той, от которой я был без ума с первого взгляда… Так хотелось почувствовать себя нужным и желанным.

   Из-за внешности на него, и вправду, мало кто обратил бы внимание из женщин, но меня он зацепил. Честно говоря, я и сама не знаю, чем, но это произошло. Теперь я хочу, чтобы этот мужчина был моим — до того самого мгновения, когда моё сердце перестанет биться.

   — Знаешь, мне понравилось, как ты потерял над собой контроль. Люблю решительных мужчин, — честно призналась я. — Знаешь, что произошло после твоего ухода? Итан проявил себя, как настоящий мужчина, наплевав на свой статус раба. Теперь он мой, и пока я жива, никуда его не отпущу.

   — Хочешь сказать, что если бы я…

   — Совершенно верно, — подтвердила я то, что так долго до него доходило.

   — Я действительно идиот, — простонал он, зарываясь рукой в свои волосы. — Простишь меня?

   — Смотря как ты будешь передо мной извиняться, — хитро улыбнулась я.

   — Ох, тогда я буду вымаливать у тебя прощение, пока ты не начнёшь молить меня остановиться.

   Глаза Адера сверкнули, а спустя мгновение крепкие мужские руки, обхватив меня за талию, притянули к себе, впиваясь в мои губы жёстким, полным страсти поцелуем.
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   Честно говоря, никогда не думала, что когда-нибудь буду заниматься сексом на сеновале. Это и звучит даже как-то дико. Однако когда страсть к мужчине полностью овладевает твоим сознанием, то уже неважно где, главное — с кем.

   Казалось, его руки были везде. Адер не оставил без внимания ни единый участок моего тела. Он изучал всё рьяно, с большим энтузиазмом. Я горела в его руках, моё тело жаждало большего. Именно поэтому, как только пальцы мужчины скользнули в моё изнывающее лоно, я чуть не взвыла от наслаждения.

   Прикусив губу, я впилась в его плечи ногтями. Он не предпринимал дальнейших действий, чем заставлял меня чуть ли не хныкать. Протестующе захныкала, и сама подалась вперёд, стараясь насадиться на его пальцы, но он не позволил мне этого сделать.

   — Не так быстро, — шепнул Адер, вытащив пальцы из меня, а потом, не торопясь, вновь проник.

   Он специально дразнил меня, не торопился, толкаясь в меня медленно, но достаточно глубоко. Мужчина следил за моей реакцией, ловил каждый мой стон и продолжал поцелуями покрывать моё тело.

   — Аде-е-ер…

   — Да?

   — Я… хочу тебя, — простонала я. — Прекрати меня мучить.

   — Не желаю торопиться, хочу насладиться тобой и продлить эти мгновения, — шепнул он, покусывая мочку моего уха.

   — Слишком медленно, — замотала я головой. — У тебя ещё будет время поиграть, но сейчас я хочу быстрее, Адер.

   — Так лучше? — спросил мужчина, когда его пальцы задвигались быстрее и увереннее.

   — Да-а-а-а…

   Подняв глаза, встретилась с взглядом, полным неприкрытой похоти. Он хотел меня не меньше, чем я его, но сдерживался. Сама потянулась к его губам, сминая их, кусая, переплетая наши языки в бешеном, сводящем с ума танце.

   Его каменная плоть упирается мне в низ живота. От этого тепло расходится по всему телу. Не удержавшись, я коснулась её руками, провела пальчикам по головке, а потом обхватила его своей ладонью.

   Теперь уже я играла, ловя каждый его вдох, стон, рык. Медленными, дразнящими движениями начала двигать рукой, периодически слегка массируя его яички.

   Видимо, это стало последней каплей для него. Убрав мою руку, Адер обхватил меня за бедра и резко ворвался в моё истекающее лоно. Я застонала, выгибаясь дугой. Словно оголодавший зверь, он врывался в меня снова и снова, вознося к небесам.

   Я сгорала, сходила с ума в его руках, и мне всё было мало. Сама двигалась ему навстречу. Хотелось большего: быстрее, глубже, резче.

   Всё перемешалось. Я потеряла счёт времени. Всё перестало иметь значение, кроме нас двоих. Оргазм настиг меня, заставляя взвыть и прикрыть глаза от наслаждения. Адер тут же последовал за мной.

   Тяжело дыша, он обхватил меня за талию и сам завалился на спину, устраивая меня сверху. И всё это он сделал, не выходя из меня.

   Некоторое время мы лежали неподвижно, восстанавливая дыхание, а потом я почувствовала, как его плоть вновь начала твердеть. Мужчина вновь хотел меня, чему я была только рада.

   — Ты ведь не думала, что всё так быстро закончится?

   Я улыбнулась и немного приподнялась, а потом опустилась, насаживаясь на уже полностью твёрдую плоть. Теперь он был в моей власти. Вновь приподнялась, опустилась, делая всё очень медленно.

   Адер шипел, сжимая мои бедра своими руками, но пока не делал ничего, позволяя мне и дальше быть главной. Провела пальчиками по его груди, а потом, наклонившись, начала покрывать его грудь поцелуями, продолжая медленно покачивать бедрами.

   Ох, это была пытка для нас обоих. Мы сгорали от страсти, желая вновь накинуться друг на друга, но продолжали оттягивать этот момент, дразня друг друга и доводя до сумасшествия.

   Сколько это длилось? Не знаю. Кто первым сдался? Понятия не имею. Просто в какой-то момент мы набросились друг на друга, желая скорее получить столь долгожданную разрядку.
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   Я смотрела вслед уходящему солнцу, которое, казалось, было так близко, что надо лишь протянуть реку, чтобы коснуться его. Небо было залито разными цветами: красным, желтым, розовым и фиолетовым. Всё это настолько красиво, что у меня аж дух захватило.

   Демиан грёб веслами, направляя нашу небольшую лодку в сторону заходящего солнца. Именно из-за этого и создавалось ощущение, что мы очень близко, и стоит только немного ускориться, как мы настигнем его.

   Мой изучающий взгляд скользнул по посланнику. Сегодня он был совершенно другим, не таким, каким я его привыкла видеть. Серая футболка, тёмные штаны, растрёпанные волосы и мальчишеский блеск в глазах. Он был расслаблен, доволен и казался каким-то… простым. Сейчас в этом мужчине я никогда бы не узнала посланника, который однажды встретился на моём пути.

   — Здесь очень красиво.

   — Мне тоже здесь нравится, — кивнул он. — Именно поэтому я и решил тебе показать это место.

   — Знаешь, если бы ещё несколько дней назад мне кто-то сказал, что мы будем вместе с тобой любоваться закатом, то я бы рассмеялась тому человеку в лицо.

   — Я бы тоже в это не поверил. Однако иногда происходит то, чего мы никак не можем ожидать.

   — Это точно. Мы можем планировать, думать, мечтать, но одно событие просто в одночасье всё переворачивает. Проверено мною, — горько усмехнулась я.

   — Зато ты обрела нечто очень важное, Ариана.

   — И что же это?

   — Любовь.

   Я очень привязана к своим мужчинам. Они дороги мне, но можно ли назвать это любовью? Действительно ли я смогла полюбить? Никогда не задумывалась об этом. Наверное, пора подумать. Ведь осталось так мало времени…

   — А ты когда-нибудь любил?

   — Я? Нет. Ещё когда я был смертным, мне было не до этого, и поэтому я не успел испытать это чувство, а теперь уже не могу из-за своей миссии.

   — Стал? То есть, ты не всегда был посланником?

   — Посланниками не рождаются, Адриана. Ими становятся. Став им, мы посвящаем свою жизнь лишь нашей миссии, отказываясь от смертных благ.

   — Хочешь сказать, что любой может стать посланником?

   — Нет. Для этого нужна, скажем так, предрасположенность[СК1].

   Вновь посмотрела на уходящее солнце, стараясь переварить то, что мне удалось узнать. Новая, мало кому известная информация о тех, кого все так боятся. Мы приравнивали посланников чуть ли не к богам, а оказалось, что они тоже когда-то были самыми обычными смертными.

   Демиан когда-то тоже был таким. У него наверняка была семья, а также друзья, знакомые. Общаясь с ним, все они и представить не могли, что однажды он станет тем, кого будут бояться, тем, кто внушает ужас.

   Возможно, среди моего окружения тоже есть будущий посланник, а я об этом даже не догадываюсь.

   — Но ведь не все предрасположенные могут стать посланниками? Правильно?

   — Да.

   — А что нужно, чтобы стать им?

   — У всех это происходит по-разному, — размыто ответил мужчина, не желая вдаваться в подробности.

   — А как это произошло у тебя? — не сдавалась я. Так хотелось узнать как можно больше об этом. Любопытство овладело мной.

   — Адриана, тебе уже пора.

   — Но…

    

   Распахнув глаза, я устремила свой взгляд в сторону плотно закрытого окна. Интересно, а сколько уже времени? В постели я была совершенно одна, и мне это не особо понравилось. Просыпаться в объятиях двух разгорячённых мужчин мне нравится больше.

   Мы вчера всё-таки никуда не отправились, оставаясь ещё на день в деревне, чтобы Адер смог передать кому-то все свои дела и со спокойной совестью покинуть родные земли. Весь день он был занят, и лишь поздно вечером вернулся ко мне. Только после этого я могла заснуть между двумя своими мужчинами.

   Дверь скрипнула, привлекая моё внимание. В дверном проёме стоял оборотень, окидывая меня взглядом, полным нежности и заботы.

   — Ты чего так рано проснулась? — спросил он, нежно целуя меня в губы.

   — Без вас мне совсем не спится, — капризно надула я губки, обвивая шею мужчины руками. — Вы куда делись? Почему оставили меня одну?

   — Прости нас, дорогая. Мы просто готовили тебе сюрприз.

   — Сюрприз?

   — Да. Праздничный завтрак.

   — Хороший завтрак — это, конечно, хорошо, но я предпочту сейчас кое-что другое, — промурлыкала я, покрывая поцелуями шею Итана, в то время как его руки заскользили по моей талии.

   — И что же это?

   — Сейчас увидишь, — хитро улыбнувшись, я толкнула мужчину на кровать и тут же устроилась сверху, страстно впиваясь в желанные губы поцелуем.

   Мой оборотень не стал зря терять время, и тут же начал избавлять меня от всего лишнего. Когда у него это получилось, он сразу накинулся на мою обнажённую грудь, вырывая из моей груди стоны.

   — Эй, вы что, без меня начали? — услышала я возмущённый голос за своей спиной.

   — Так присоединяйся, — шепнула я, поманив Адера пальчиком.

   Повторять дважды ему не пришлось, и вскоре мужчина уже покрывал мою спину поцелуями.

   Ох, я бы проводила так каждое утро!

   Только бы ещё Элай к нам присоединился…

   Тогда было бы вообще идеально!
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   Ранним утром мы покинули деревню, оставляя её позади. Нам предстоял долгий путь, конечной точкой которого является мой дом, и я очень надеялась, что для моих мужчин он тоже станет домом. Хотя не уверена, что они останутся там после того, как я исчезну. Однако надеюсь, что хотя бы этот короткий промежуток времени мы будем счастливы там.

   Ближе к полудню мы остановились возле речки, решив немного отдохнуть и заодно подкрепиться. Пока Адер готовил обед, а Итан кормил лошадей, я решила немного искупаться. Не успела я скинуть с себя одежду, как неожиданно заподозрила что-то неладное. Мой ведьминский инстинкт буквально завопил об опасности.

   Не успела никак среагировать, как неожиданно оказалась буквально снесена с ног. Бледный Итан лежал на мне, и казалось, он практически не дышал. Моё сердце забилось с бешеной скоростью из-за страха за его жизнь. Однако стоило мне только коснуться его лица, как я тут же поняла, что он жив и что с ним всё будет в порядке.

   Я легко смогла распознать наложенные на него чары. Оборотень сейчас всё слышит, понимает, но никак не может отреагировать. Это своеобразный магический паралич, и как я поняла, он предназначался мне. Итан просто закрыл меня своим телом и принял удар на себя.

   Услышав тихий шипящий звук, я поняла, что мне пора действовать. Кто-то ошибочно полагал, что я не знаю, с каким звуком летит магический пульсар. Скинув с себя мужчину, я вскочила с земли и тут же возвела вокруг нас силовое поле. И сделала это очень вовремя — учитывая то, что в меня летели сразу три таких пульсара. Если бы я не успела поставить барьер, то лежала бы сейчас обездвиженная, как Итан.

   — Не могу поверить, что ты такая везучая! Точнее сказать, у тебя хорошие защитники.

   Обладательницу голоса я узнала сразу — и вскоре увидела перед собой Элизабет Броуз.

   — А мы уже перешли на «ты»? — усмехнулась я, рассматривая её. Сама Элизабет, будучи обычным человеком, не представляла для меня угрозы. А вот мужчина, стоящий чуть позади неё, был достаточно сильным ведьмаком. Видимо, именно он и обездвижил моих мужчин. Ведь как я успела заметить, Адер тоже лежал неподвижно возле костра. Скорее всего, он тоже бросился бы закрыть меня собой, только Итан оказался ближе, да и его сущность оборотня помогала ему быть гораздо проворнее Адера.

   Элизабет небрежно пожала плечами.

   — А почему бы и нет? — спросила она. Я тем временем рассматривала остальных её помощников, которых было около десяти человек. Однако ведьмаков среди них больше не было, что меня порадовало. Но радоваться было ещё рано. Я перевела хмурый взгляд на женщину.

   — Что тебе нужно?

   — Ты знаешь, что мне нужно, Одри.

   — Мой раб? Зачем он тебе? Неужели своих мало?

   — Не люблю, когда отнимают моё.

   — Он не был твоим!

   — Лишь потому, что он сбежал!

   — Что?

   — Его прошлая хозяйка продала его мне, но я не успела вступить в свои права! Он сбежал до того, как я поставила на него свои оковы. Поэтому я считаю, что он принадлежит мне!

   Эта новость удивила меня. Знал ли Итан о том, кто должен был стать его хозяйкой? Если да, то почему молчал?

   — По закону, сейчас прав на него ты не имеешь, — ответила я. — Если бы ты поймала его, то смогла бы легко забрать себе. Но его нашли другие люди, и они воспользовались своим правом — продали раба мне.

   — Мне плевать на закон! Я не позволю ему ускользнуть из моих рук в третий раз!

   — Ты не заберёшь его. Он мой! Как ты вообще собираешься его забрать? Пока мои оковы на его шее, он бесполезен для тебя.

   — О, я заставлю тебя отдать его мне. Если не захочешь по-хорошему, то будет по-плохому, — с кровожадной улыбкой проговорила Элизабет.

   Она сделала знак сопровождающим её мужчинам, и те двинулись в мою сторону. Я улыбнулась, понимая, что шанса против меня у них нет. Им даже не приблизиться ко мне, пока я держу силовое поле. А эта одержимая только громко смеялась.

   — Думаешь, это поле спасёт тебя? Мой маг с лёгкостью пробьёт его! — уверенно кинула она. И её маг, стоящий рядом с ней, действительно начал магически атаковать мой барьер. Только все его попытки пока терпели крах.

   Мне нужно было действовать быстро. Одним взмахом руки с помощью магии я отбросила назад стоящих возле силового поля мужчин. Затем сразу же сняла барьер и кинула в сторону мага свой боевой пульсар. За ним полетели и другие. Маг отбивался от моих атак, и пока он был отвлечён ими, я очередным пульсаром быстро оттолкнула от него Элизабет. А затем оказалась возле этой стервы — и до того, как маг успел что-то сделать, я вновь воздвигла силовое поле, в котором теперь была вдвоём вместе со своей пленницей.

   Женщина пыталась противостоять мне, но всё было напрасно. Она несколько раз хотела меня ударить, но я с лёгкостью блокировала все её выпады, а потом, схватив за руку, начала читать изученное когда-то заклинание. К такому заклинанию я никогда раньше не прибегала, но эта нахалка меня просто вынудила. К тому же, оно требовало много сил, но я знала, что справлюсь.

   Элизабет больше не сопротивлялась, смотря на меня пустым, ничего не выражающим взглядом. Закончив магичить, я отошла от неё, начиная внимательно наблюдать за тем, как она приходит в себя и как в её глазах зажигается ненависть.

   — Что ты сделала со мной? — разъярённо завопила она.

   — Всего лишь наложила проклятие.

   — Что?

   — Посмотри на свои руки.

   Она опустила глаза и с ужасом уставилась на свои дряблые сморщенные руки. Теперь они выглядели даже хуже, чем руки того старика, с которым я когда-то заключила сделку.

   — Что это? — взвизгнула она. — Что ты сделала со мной, ведьма?

   — Я же уже сказала — наложила проклятие.

   — Сними его сейчас же!

   — Не могу. Оно будет действовать, только пока ты или твои приспешники будут находиться рядом со мной или теми, кого я знаю. Если же вы не будете к нам приближаться, то проклятие не будет активироваться, и ты останешься молодой и здоровой. Не хочешь стать дряхлой больной старухой за несколько часов? Тогда забудь о нас!

   — Ненавижу!

   Она визжала и билась в истерике, как ненормальная. А я, смеясь, следила за ней. Убрав силовое поле, я позволила магу увести свою госпожу. Он слышал весь наш разговор и оказался весьма не глуп, понимая, что сейчас не может сделать ничего, не навредив своей хозяйке.

   Когда они все скрылись, я смогла выдохнуть и села на землю. Пока мои враги были рядом, я не имела права показывать своей слабости, но теперь…

   Проклятие наложить непросто. Оно отняло у меня огромное количество сил. Обычная ведьма вообще уже валялась бы без сознания, и ей понадобился бы не один день, чтобы прийти в себя.

   Мне тоже нужно время на восстановление, но намного меньше. Однако, посмотрев на неподвижно лежащих мужчин, я поняла, что не хочу оставлять их в таком состоянии ни минуты.

   С трудом поднявшись, я доковыляла до Адера и сорвала с его шеи подаренный мной амулет. Как же хорошо, что я подарила ему этот накопитель силы. Думаю, что Адер будет совсем не против, что я им воспользуюсь.
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   Заклятие мага было успешно снято мною, и я, довольная, сидела на песке, поедая приготовленную Адером рыбу. Благодаря амулету силы вернулись ко мне и к моим мужчинам, но Адеру и Итану всё равно потребовалось какое-то время, чтобы прийти в себя. Сила моей магии очень удивила мужчин. На какой-то момент я даже забеспокоилась, что они начнут меня побаиваться. Но увидев, что вижу в их глазах только восхищение, успокоилась.

   — Было ужасно слышать всё, осознавать и не иметь возможности помочь, — признался бывший староста.

   — Простите меня, если бы не я, то…

   — Прекрати, — перебила я оборотня, не желая слушать его извинений. — Лучше скажи — ты знал, что именно она купила тебя перед тем, как ты сбежал?

   — Нет, клянусь. Я и понятия не имел, кому меня тогда продали.

   И, глядя на оборотня, я точно знала — не лжёт.

   Поступок оборотня восхитил меня. Он закрыл меня собой, не зная, что это всего лишь был пульсар с парализующим заклинанием. Мужчина был готов умереть ради меня.

   В этот момент что-то изменилось во мне. Тепло разлилось в груди, и появилась уверенность, что мои последние дни в этом мире будут самыми счастливыми, ведь я буду рядом с мужчинами, для которых я действительно много значу.

   Вскоре мы продолжили свой путь. По дороге мы много болтали, рассказывая друг другу разные истории из жизни, и однажды, когда Адер уехал на лошади немного вперёд, я всё-таки решилась спросить у оборотня то, что давно собиралась выяснить.

   — Скажи, как вы познакомились с Элаем? Как так получилось, что такой сильный и опытный наёмник оказался у тебя в долгу?

   — Потому что я спас ему жизнь.

   — Как это произошло?

   — Я тогда был в бегах и наслаждался свободной жизнью. Мне приходилось много работать за копейки, но меня радовало и это, ведь самое главное — свобода. Однажды, возвращаясь поздней ночью после работы, я нашёл в переулке раненого, истекающего кровью Элая. Его ограбила и избила шайка разбойников. Я не смог пройти мимо и сделал всё, чтобы он выжил — перевязал его рану на голове и помог добраться до деревни, а потом заплатил местному лекарю, чтобы тот сделал всё возможное для его спасения. Мне удалось его вытащить, и он напоследок сказал, что теперь мой должник и обязательно вернёт свой долг. Через некоторое время я действительно получил через его доверенное лицо приличную сумму денег, но тот же поверенный передал мне слова Элая, что мы ещё не в расчёте и что однажды Элай также спасёт мне жизнь. Я тогда не воспринял его слова всерьёз, и как оказалось, зря.

   Жизнь наёмников всегда опасна. Они и сами не знают, где их поджидает смерть. Я совершенно не удивилась, что мой муж истекал кровью в том проулке, и была безумно рада, что Итан не прошёл тогда мимо и спас его.

   Ведь если бы этого не произошло, то кто знает, как бы повернулась наша жизнь.

    

   Чем ближе был момент встречи с Элаем, тем сильнее я тосковала по нему. Никогда не думала, что со мной это может произойти, но постоянно ловлю себя на мыслях о нём. Хочется как можно скорее встретиться с ним, прижаться к его мощной груди и больше никогда не отпускать от себя.

   Я хочу, чтобы каждый из моих мужчин был рядом со мной до самого моего конца. Я возьму от этой жизни всё возможное. Постараюсь быть счастливой то время, что мне отведено, и постараюсь сделать счастливыми других. Хочу видеть сияющие глаза тех, кто дорог моему сердцу.

   — Устала с дороги? — спросил Адер, обнимая меня со спины и ласково целуя в шею.

   Час назад мы остановились на постоялом дворе небольшого городка, где решили задержаться на ночь. Теперь не было нужды скрывать свою внешность и спать в лесу, прячась от лишнего внимания. Всё это осталось в прошлом.

   — Всё отлично!

   Развернувшись, я обвила шею мужчины руками и припала к столь желанным губам. Жар распространился по телу, внизу живота начало тянуть. Я вновь хотела предаться страсти и получить наслаждение.

   Сильнее прижалась к мужчине, потёрлась своими бедрами и его плоть, вырывая тем самым из его груди стон.

   — Я обо всём договорился! Нам подготовят всё самое… — Итан замолчал, когда, войдя в комнату, увидел, чем мы тут занимались. Пробормотав что-то нечленораздельное, он скинул майку и тут же подлетел ко мне, прижимаясь со спины. Его проворные пальчики уже занялись шнуровкой моего корсета, а губы покрывали поцелуем каждый оголившейся участок кожи.

   — Так что ты там говорил? — спросила я, наслаждаясь двумя парами рук, дарящих мне наслаждение.

   — Это подождёт.

    

   Спустя пару часов мы всё-таки собрались и отправились на ужин. Как оказалось, Итан предупредил всех, что на постоялом дворе поселилась женщина, намекая на то, что нам всем должно быть предоставлено всё самое лучшее.

   Хозяева постарались на славу. Наш столик ломился от разных невероятно вкусных блюд, играла приятная музыка, а все вокруг суетились, стараясь произвести хорошее впечатление.

   Я вновь, как и прежде, была в центре внимания и ловила на себе мужские взгляды. Только теперь это уже воспринималось несколько иначе. Раньше я бы принимала это как должное, даже не задумываясь, что всё может быть иначе, а теперь…

   — Как тебе ужин? — поинтересовался Итан, когда мы снова оказались в нашей комнате.

   — Мне понравилось. Столько вкусного, — мечтательно закатила глаза, облизывая губы.

   — Как насчет десерта? — спросил Адер.

   — Ты не наелся? — вздёрнув бровь, спросила я.

   — Я немного о другом десерте говорю, и знаешь, я очень сомневаюсь, что им можно насытиться.

   — Думаешь?

   — Уверен!

   — Поддерживаю, — кивнул мой оборотень, крепко прижимая меня к своей груди. — Такой десерт точно можно есть бесконечно. Насытиться невозможно.

   — Но мы можем попытаться, — предложила я, встречая одобрение в глазах своих мужчин.

   В итоге, пытались мы практически всю ночь, пока не заснули в постели усталые, но счастливые.

    

   Уже следующим утром я проснулась в предвкушении нашей с Элаем встречи. Ещё вчера он прислал сообщение, из которого следовало, что сегодня к обеду он уже будет в этом городе.

   Мне хотелось выглядеть идеально в нашу встречу. Именно поэтому с самого утра я потащила Итана и Адера на рынок, где мы выбирали для меня самый лучший наряд, обувь, платье и украшения. Времени было немного, но мы справились.

   — Как я выгляжу?

   На мне было лёгкое платье золотого цвета. Оно было ярким, красивым, удачно подчеркивающим все достоинства моей фигуры. Волосы мне завили и оставили распущенными. В ушах сияли бриллиантовые серьги, а глаза мои блестели от счастья.

   — Ты великолепна! — выдохнул Итан, бегая по мне жадным взглядом.

   — Так бы и съел тебя, — шепнул Адер, не отводя глаз от выреза на моей груди, открывающего прекрасный вид.

   — Ладно. Мы с Адером оставим вас наедине. Вам это нужно.

   — Но мы, если что, будем в соседней комнате, и если захотите… — подхватил Адер и окинул меня таким взглядом, что у меня мурашки побежали по телу.

   — Пойдём, приятель, а то Одри придётся заново прихорашиваться.

   Они покинули комнату, оставляя меня наедине со своими мыслями. Элай должен был появиться совсем скоро, и я ждала его, стоя у окна и вглядываясь в лица проходящих мужчин, мечтая увидеть его.

   Дверь резко распахнулась. Я и обернуться не успела, как оказалась прижатой к мускулистой груди, вдыхая дурманящий запах моего мужчины.

   — Элай…

   Я вновь и вновь повторяла имя дорогого моему сердцу мужчины, покрывая поцелуями его лицо.

   Безумно скучало по нему.

   Его руки скользили по моей талии, всё сильнее стискивая её и прижимая меня всё ближе. Я и сама была не против. Мне нужен был он, как воздух, как нечто жизненно важное. Хотело его всего, без остатка.

   Провела рукой по его мощным плечам, рукам, груди, животу и остановилась возле резинки его штанов. Спешно начала их стягивать, желая добраться до самого сокровенного. Я чувствовала, как он был возбуждён. Стоило мне освободить его плоть от ненужных оков, как член радостно встретил меня, готовый к проникновению.

   Не смогла отказать себе в удовольствие. Обхватив его, тут же начала действовать.

   — Что ты творишь, сумасшедшая? Я ведь так не протяну долго, — рыкнул он, пытаясь отстраниться от меня.

   — Я так скучала по тебе, Элай, — шептала я, активнее двигая рукой и покусывая кожу на шее мужчины.

   — Ведьма! — рыкнул мой супруг и, подхватив меня за ягодицы, устроил на рядом стоящем столике. Приподняв юбки своего платья, я радостно развела ноги, приглашая своего мужчину очутиться ко мне ещё ближе.

   Его руки начали порхать по моему телу, а потом спешно пытались расшнуровать корсет. У него ничего не получалось, из-за чего мужчина порыкивал и ругался сквозь зубы. Я тихонько смеялась, забавляясь его реакцией, но веселье моё не продлилось долго.

   Послышался треск, и вскоре корсет, так и не расшнурованный до конца, оказался где-то в районе моего живота, а губы мужчины тут же припали к моей груди. Элай истязал её всеми возможными способами.

   Я задрожала, чувствуя, как его рука коснулась моей промежности. Он аккуратно пробежался пальцами, массируя её. Тонкая преграда в виде уже промокшего кусочка ткани ужасно раздражала. Хотелось, чтобы мой супруг как можно скорее избавился от неё и проник в меня, наконец.

   Элай не заставил себе долго ждать, отодвинув разделяющую нас преграду, он ввёл в моё истекающее соками лоно сразу два пальца, заставляя меня вскрикнуть. Несколько резких движений заставили меня чуть ли не мгновенно получить оргазм, настолько сильно я его желала.

   Вытащив пальцы, Элай тут же заменил их своим каменным членом, который я с готовностью приняла. Практически полностью улеглась спиной на стол, крепко держась руками за его края, чувствуя, как в меня вторгаются снова и снова. Его толчки были быстрые, резкие. Элай словно наказывал меня за нашу вынужденную разлуку, и я с готовностью это принимала.

   Неожиданно подхватив мои ноги, он закинул их себе на шею и начал врываться в меня ещё быстрее. Я не выдержала долго и вскоре срывала голос от наслаждения. Он кончал следом, утробно рыча мне где-то в районе шеи.

   Прошла лишь пара минут, а я вновь почувствовала, что желание разгорается во мне с новой силой. Да и не только у меня, судя по тому, что его дружок вновь был в боевой готовности.

   Радостно потерлась своей промежностью о его плоть. Хотелось продолжения. Однако когда мужчина хотел уже ворваться в меня, я неожиданно для него оттолкнула его и спрыгнула со стола.

   Элай посмотрел на меня удивлённым и немного обиженным взглядом, заставляя вновь рассмеяться. Ловко скинув с себя платье, я повернулась к мужчине спиной и сама улеглась животом на стол.

   — Одри… — выдохнул он мне куда-то в район шеи, и потом стал покрывать поцелуями мою спину.

   Немного приподняв мои бедра, он устроил их на самом краю стола, шире разводя ноги, а потом резко ворвался в меня.

   Всё это было чистая, необузданная страсть.

   Мы брали друг друга в абсолютно разных позах, испробовав секс на разных поверхностях комнаты, пытаясь насытиться друг другом.

   Чуть позже я лежала в постели, прижимаясь к груди своего любимого мужчину, наслаждаясь этим мгновением. Мы были с ним вместе, едины. Я знала, что скучала по Элаю, но насколько сильно, поняла лишь в тот миг, когда он вбежал в комнату и прижал меня к себе.

   О богиня, это было просто невероятно!

   — Я так скучал по тебе, Обри. С ума сходил с того самого мгновения, когда нам пришлось расстаться. Быть без тебя — это чистая мука.

   — Элай…

   Он не дал мне договорить, прислонив палец к моим губам.

   — Я люблю тебя, Одри Коуэл. Ты — моя жизнь, моё счастье. Я и понять не успел, как ты ворвалась в моё сердце и стала его хозяйкой. Теперь я принадлежу тебе, любовь моя. Лишь тебе решать, что сделать со мной: разбить сердце или сделать самым счастливым мужчиной на свете.

   Моё сердце забилось в бешеном ритме. Я и представить никогда не могла, что услышу от мужчины такие слова. Нет, если бы я захотела, то многие были бы рады сказать мне подобное, но это были бы просто слова. Элай же говорил от сердца, высказывал то, что чувствует. Ничто и никогда не сможет заменить искренние чувства и слова. Теперь я знаю это, и понимаю.

   — Ты женишься на мне, Элай?

   — Милая, мы ведь и так уже женаты, — шепнул он, слегка удивлённый моим вопросом и тем, как я ловко перевела тему.

   — То был вынужденный брак, а я хочу настоящий. Мне хочется, чтобы мы с тобой вновь предстали в храме богини Эмилии и попросили её благословения. Я люблю тебя, Элай, и хочу, чтобы ты стал моим мужем по-настоящему. Сделаешь это для меня?

   — Милая моя, для меня этот брак с самого начала был самым что ни есть настоящим, но ради тебя я готов пройти повторный обряд.

   Радостно взвизгнув, я припала к губам мужчины в чувственном и нежном поцелуе. Счастье переполняло меня. Я любила и была любима. Разве можно мечтать о большем?

   — А как ты посмотришь на то, что обряд со мной пройдёшь не только ты?

  
  
   

    Глава 50 

   

    

   Элай некоторое время молчал, выводя на моем теле какие-то непонятные мне узоры. Заговорил он лишь спустя несколько минут.

   — Если ты говоришь об Итане, то я уже догадался, что вы вместе. И, конечно же, я не буду возражать, если он станем твоим вторым мужем.

   Сердце затрепетало от счастья, а на губах сама собой растянулась улыбка. Однако, вспомнив про Адера, я поняла, что не стоит радоваться раньше времени.

   — А если я проведу обряд не только с тобой и Итаном?

   — Милая, ты меня пугаешь, — в шутку ужаснулся мужчина. — Ты скольких женихов нахватала на свой симпатичный зад?

   — Ну-у-у-у…

   — Одри, не заставляй меня нервничать!

   — Ещё одного, — решила я не испытывать терпения мужчины. — Его зовут Адер и я очень надеюсь, что вы найдёте общий язык. Он тоже мне дорог, и я хочу, чтобы мы все стали одной семьей.

   — Если это действительно так, то я тоже приму его в нашу семью, Одри. Самым главным для меня является твоё счастье.

   Элай был так искренен, говоря это, что это заставило моё сердце сжаться от щемящей нежности к нему. Не знала, что можно полюбить мужчину сильнее, но именно в этот момент это и произошло.

   — Я люблю тебя, Элай Коуэл.

   В нашем мире многомужество в порядке вещей, и по идее, женщине даже спрашивать не надо о таких вещах. Она обычно ставит всех перед фактом, не задумываясь о чувствах других. Мне же захотелось, чтобы в моей семье всё было иначе.

   Однажды встретившаяся на пути мне девушка показала, что такое семья. Лия и её мужья не только спасли нас тогда от нападавших, но и показали, что даже в этом мире можно жить и строить семью иначе, не так, как принято.

   Тогда мне не верилось, что между женой и мужьями могут быть такие искренние отношения. Теперь же, я сама хочу создать именно такую семью. И плевать мне то, что времени у меня совсем мало!

   Я буду ловить каждое мгновение!

    

   Всю ночь мы с Элаем провели лишь вдвоём, наверстывая время, упущенное в разлуке. Утром вернулись в комнату остальные мои мужчины, и мы решили никуда не ходить и позавтракать прямо здесь.

   Минут за двадцать работники постоялого двора накрыли нам замечательный стол и быстро ретировались, оставляя меня наедине с тремя мужчинами, жаждущих моего внимания.

   Завтрак проходил в лёгкой и непринужденной обстановке. Адер быстро нашёл общие темы с Элаем, и вскоре мужчины болтали, обсуждая те места, которые им удалось посетить. Через некоторое время к ним присоединился и Итан, рассказывая о том времени, что он был на свободе.

   Меня удивляло, что эти мужчины так быстро нашли общий язык, но мне это безумно нравилось. Раньше я не видела, чтобы мужчины, принадлежащие одной женщине, так хорошо ладили между собой. Чаще всего они соперничают, стараясь завладеть её вниманием.

   Я тоже считала, что иначе и быть не может, но я во многих и других вещах ошибалась. Возможно, если относиться к каждому мужчине одинаково, то он не будет чувствовать себя обделённым, в результате чего не станет больше тянуть на себя одеяло.

   Надеюсь, что в нашей семье так и будет.

   Я сделаю всё, чтобы каждый из мужчин был счастлив со мной и даже не думал о том, что я могу о нём забыть.

   — А когда мы отправляемся в путь? — поинтересовался Итан, откусывая большой кусок яблочного пирога.

   — Мы ненадолго задержимся здесь, — ответила я.

   — Зачем? Хочешь погулять по городу? — предположил Адер.

   Я улыбнулась, встречаясь взглядом с Элаем. Он точно знает, почему нам нужно задержаться в этом городе.

   — Нет, — покачала я головой. — Мы решили с Элаем вновь предстать перед богиней в храме и пройти обряд.

   — Зачем? — искренне удивился Итан. — Вы ведь и так женаты.

   — Да, но прошлая наша свадьба с Элаем была вынужденная. Это был скорее фиктивный брак, а мне хочется, чтобы теперь всё было по-настоящему.

   — Поздравляю вас, — немного ошарашено проговорил Адер.

   — Спасибо, — кивнула я и спокойно продолжила поедать свой завтрак.

   Краем взгляда я наблюдала за каждым мужчиной, следя за их реакцией. Меня это забавляло. Растерянность на их лицах была просто умилительной.

   Элай сидел в стороне, и так же, как и я, наблюдал за всем этим, сверкая глазами.

   — Слушайте, а вы чего сидите тут? — спросил мой супруг.

   — А чего нам делать? — не понял Адер.

   — Как что? Неужели не хотите войти в нашу семью? Решили профукать такую возможность? — приподняв бровь, сыпал он на них вопросы, забавляясь.

   — Хотим, конечно, но…

   Резко подскочивший из-за стола Итан прервал речь Адера. Мой оборотень в мгновение ока оказался возле меня, резким рывком вытаскивая меня из-за стола.

   — Прости. До меня долго доходит.

   — Уже дошло?

   — Да. Одри Коуэл, я хочу, чтобы ты приняла меня в свою семью. Хочу стать твоим мужем и идти по этой жизни рука об руку, — я хотела было ответить, но он приложил свой палец к моим губам, не давая мне это сделать. — Прежде чем ты что-то ответишь, я хочу, чтобы ты знала — у тебя нет выбора. Даже если ты откажешься принять меня, как мужа, то это никак не изменит того, что я…

   Пришла моя очередь прерывать мужчину. Только я это сделала несколько иначе. Обхватив мужчина за шею, я притянула его к себе и просто накрыла его губы своими. Застонав, Итан сильнее прижал меня к своей груди, путая свои пальцы в моих волосах.

   — Я так понимаю, что это знак согласия?

   — Ты ещё сомневаешься?

   В этот раз мой новоявленный жених уже сам приник к моим губам, радуясь полученному согласию.

   — Ну, а ты чего стоишь? — услышала я шиканье Элая рядом.

   Вскоре к моей спине прижался Адер, покрывая мою шею лёгкими, словно бабочки, поцелуями.

   — А за меня выйдёшь? — тихонько шепнул он, покусывая мочку моего уха. — Я не умею красиво говорить, но буду счастлив, если ты примешь меня в свою семью.

   — Теперь вы уже от меня никуда не денетесь, мои дорогие.
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   Мы вновь отправились на рынок. Нужно было много чего приобрести к предстоящей свадьбе. Мужчины очень быстро купили для себя всё необходимое, чего нельзя было сказать про меня.

   Сначала я очень долго и тщательно подбирала для себя платье. На это ушло огромное количество времени, но я не желала покупать лишь бы что. Мне хотелось что-то особенное, и наконец, я нашла это, когда уже практически полностью отчаялась.

   Следующим я выбирала украшения, и это тоже оказалось непросто, но такая проблема решилась быстрее, что заставило моих мужчин практически одновременно выдохнуть с облегчением.

   В выборе нижнего белья мои мужчины решили принять активное участие. Их глаза горели в предвкушении, и они подкидывали мне комплект за комплектом. Меня рассмешило, когда они начали спорить между собой на тему того, какое же бельё я должна одеть в нашу первую брачную ночь. В результате я выставила всех из лавки, выбрав сама необходимый комплект.

   — И какой ты взяла? — полюбопытствовал Итан, стоило мне только покинуть лавку с покупкой.

   — Увидишь в нашу первую брачную ночь.

   — Но…

   — Не обсуждается! Пусть это будет для вас сюрпризом.

   Не сказать, что кто-то был доволен моим решением, но спорить мужчины не стали.

   Остальные необходимые покупки мы приобрели довольно быстро, и вскоре уставшие, но счастливые вернулись в нашу комнату на постоялом дворе.

   Быстро перекусив, Адер оставил нас и отправился в храм, чтобы на завтра организовать всё по высшему разряду. Элай тоже ушел решать организационные вопросы для нашей свадьбы. Ему нужно было найти хорошо обученных бойцов для моего сопровождения. Мой первый муж считал, что двух мужчин, которых Адер прихватил с собой из деревни в качестве охраны, недостаточно для меня одной. В общем, он решил перестраховаться, до конца не осознавая, что мне уже не от кого бежать. Всё это в прошлом.

   — Все разбежались. Мы с тобой остались только вдвоём, — довольно промурлыкал Итан. — И чем мы с тобой только можем заняться?

   Рассмеявшись, я припала к мужским губам.

    

   Смотря на себя в зеркало, я никак не могла поверить, что это действительно я. Слишком уж девушка, отражающаяся там, была красивая и счастливая. Если о своей красоте я знала всегда, то такого счастливого выражения на лице никогда у себя не наблюдала.

   Этот день был особенным для меня, особенным для каждого из нас.

   Вчера мои мужчины вернулись достаточно поздно, и мы практически сразу уснули все вместе, на одной постели. Утром же я выгнала наглую троицу, не желая, чтобы они следили за моей подготовкой. В комнате остались лишь двое помощников, которых наняли заранее.

   Вчера я выбрала серебристое платье, усыпанное бриллиантами. Оно было невероятно красивым! Кружевные рукава, открытые плечи, вырез на груди и нежнейший материал, который будто ласкал меня.

   На лице — макияж. Не яркий, а нежный, сияющий, как моё платье. Волосы убраны в высокую прическу, из которой выбивалось несколько прядей по бокам.

   Своих мужчин я заранее попросила подождать меня в храме. Мне хотелась самой добраться туда, зная, что там они ждут меня. В карете я ехала, стараясь успокоить своё бешено колотящееся сердце. Почему-то я сильно разволновалась, чувствуя приближение чего-то неизведанного, чужого.

   Возле входа в храм я остановилась. Лишь ненадолго прикрыв глаза, я уверенно вошла, зная, что в данный момент моя старая жизнь точно останется в далеком прошлом.

   Они ждали меня возле алтаря. Взволнованно осматривали, стоило мне только появится. Неужели боялись, что я передумаю? Я счастливо улыбалась, аккуратно ступая в их сторону. Сегодня они были невероятно прекрасны, заставляя моё сердце стучать ещё быстрее.

   Во время ритуала я пыталась запомнить каждое слово, каждое мгновение, но я итоге так и не смогла это сделать, жадно рассматривая своих мужчин. Казалось, что весь мир перестал существовать, оставляя лишь нас четверых.

   — Невероятно, — услышала я всё-таки чужой шёпот, который вывел меня из транса.

   Нахмурившись, я осмотрелась по сторонам, пытаясь понять, чему так удивились служители храма, однако все их взоры были направлены на меня. Перевела взгляд на своих мужчин и с удивлением отметила, с какой жадностью они смотрят на моё плечо. Лишь через мгновение я поняла, что всех так удивило. На открытом участке моего плеча виднелись небольшие узоры брачной татуировки, которые оплетали мою руку, скрываясь под нежным шелком моего платья.

   — Богиня благословила нас, — удивлённо выдохнула я.
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   Благословение богини Эмилии, дарованное не истинным парам — самое настоящее чудо. Никогда не думала, что со мной это может произойти. Это казалось чем-то невероятным. Неужели такое бывает? Конечно, я слышала о тех редких случаях, когда некоторые пары получали благословение, не будучи истинными. Только вот это бывает настолько редко, что и поверить сложно, что это произошло со мной.

   Неужели это правда? Чем я заслужила такой дар?

   К нашему приезду комната была украшена и полностью готова к первой брачной ночи. Большой круглый стол был заставлен разными блюдами, и казалось, что его ножки просто сломаются от такого количества еды. Над головами горели разноцветные магические огоньки, освещающие помещение. Всюду стояли цветы, от которых исходил потрясающий аромат, а пол и постель были устелены лепестками роз.

   Всё это было невероятно красиво, но не особо меня интересовало. Для меня было важно другое. Я хаотично расстегивала рубашки своих мужчин, желая добраться до того самого места, где у них должны находиться брачные татуировки.

   Помню, с каким восторгом рассматривала каждую. Водила пальчикам в районе мужских сердец, изучая замысловатые плетения, а потом покрывала их поцелуями.

   Это ночь не походила ни на что. Это было нечто прекрасное и неизведанное для нас прежде. Мы сходили с ума, сгорая в объятиях друг друга, а потом возрождались вновь и вновь.

   Это была не только физическая близость, а нечто большее. Мы словно объединили свои души, слились воедино.

    

   Стоило мне только уснуть, как я вновь перенеслась в неизвестное для меня место. Это уже не пугало меня. Именно поэтому я с интересом осматривалась по сторонам, стараясь понять, куда попала в этот раз.

   Я стояла на высоком холме. Вдали возвышались горы, под ногами стелился снег. Наверное, мне должно быть холодно, но это было не так, даже несмотря на то, что стояла я в тоненьком платье, поверх которого была накинута лишь тёмная мантия.

   — Решил в этот раз показать мне горы? — с улыбкой поинтересовалась я, видя подошедшего ко мне посланника.

   — Почему бы и нет? Разве ты когда-нибудь просто так любовалась горами?

   — Я вообще ими не любовалась.

   — Вы, смертные, многое упускаете в своей жизни, даже не понимая этого.

   — Хочешь помочь мне исправить это?

   — Будучи простым смертным, я всегда куда-то спешил. Родившись в небогатой семье, мне пришлось очень рано повзрослеть. Сначала я помогал отцу в поле, потом матери по дому и с младшими братьями, когда отца не стало и ей пришлось работать от зари до зари, чтобы обеспечить своих детей. Мне было девятнадцать, когда мать умерла, оставив на моё попечение двух братьев. Позабыв обо всём на свете, я тянул их на своих плечах, стараясь дать им всё, что только мог, а потом… — мне казалось, что Демиан сейчас говорит вовсе не со мной. Мыслями он был там, в своём прошлом, вновь переживая все эти тяжелые моменты. Не знаю, почему он решился приоткрыть мне двери в свою душу, но я была этому рада. Затаив дыхание, я жаждала услышать продолжение.

   — Что случилось потом?

   — Мои братья выросли и влюбились. Я был так поглощен работой и погряз в быту, желая, чтобы они не нуждались ни в чём, что упустил тот момент, когда потерял их.

   — Что с ними случилось?

   — Они полюбили одну девушку, стали бороться за неё, наплевав на то, что были родными братьями. Для неё же это была забава. Она не собиралась выбирать сама, желая узнать, чем все это закончится. — Моё сердце гулко забилось в груди. Я уже понимала, что ничем хорошим эта история не закончилась. — Мой самый младший брат, видя, что проигрывает, решил воспользоваться запрещённой магией. Глупец думал, что сможет справиться с ней, подчинить, но случилось всё наоборот. Я не смог помешать Энрю, и он убил своего соперника-брата и ранил другого брата — меня, — Демиан замолчал, зажмуривая глаза, а потом перевёл свой пустой, ничего не выражающий взгляд в сторону гор. — Хорошо помню, как умирал, лежа на земле и смотря на небо, усыпанное звёздами. Думал, что мне пришёл конец, но это оказалось не так. Мне подарили бессмертие, Адриана. Я стал посланником и честно выполняю свой долго на протяжении уже нескольких тысяч лет.

   — У тебя была очень тяжелая жизнь, — тихо выдохнула я.

   — Знаешь, какое было мое первое задание? — не став дожидаться ответа, посланник продолжил: — Я должен был забрать собственного брата, и я без раздумий сделал это. То, кем он стал… Такое чудовище не должно было оставаться среди смертных. Знаешь, о чём я жалею? О том, что его не забрали раньше.

   — Мне жаль, Демиан.

   У меня было много вопросов, но я не стала у него больше ничего выспрашивать, понимая, что он сказал мне сегодня и так достаточно много.
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   Следующим же утром, после нашей брачной ночи, мы покинули город. Мне хотелось как можно быстрее оказаться в родных краях и почувствовать объятия моего любимого брата, по которому я так скучала. Я безумно скучала по нему, и, наверное, именно он был главной причиной того, почему я так спешила. Мне хотелось последние недели провести в окружение тех, кого я действительно люблю.

   Мои дорогие мужчины не спорили, хоть удивлялись тому, почему мы так спешим и не можем нигде задержаться, чтобы посмотреть то или иное место. Несколько раз мои мужья пытались вывести меня на откровенный разговор, чтобы узнать правду, от кого я бежала и почему неожиданно перестала это делать. Все их попытки не увенчались успехом, и вскоре они смирились с этим. Я видела, как им это было нелегко сделать, но не могла поступить иначе. Всё будет намного хуже, если я осмелюсь поведать свою историю.

   Всеми силами я сохраняла наш хрупкий мир, не желая, чтобы в него врывалась горечь предстоящей потери. Мне этого совершенно не хотелось.

   Демиан сдерживал своё слово. Он стал приходить ко мне каждую ночь, показывая удивительные места. Мы стали много разговаривать с ним, делясь самым сокровенным.

   Я и понять не успела, в какой момент мы стали с ним так близки.

   Кажется, что мы знаем друг о друге абсолютно всё. Есть ли темы, о которых мы не говорили?

   Как оказалось, Демиан родом не из этого мира. Его мир совершенно не похож на наш. Там живут лишь люди. Кто-то из них обладает магическим даром, но большинство родились без него. Поэтому магии там не так много, как у нас. Также там нет многомужества. Браки разрешены лишь между одним мужчиной и женщиной. Посланник рассказывал о том, как же он был удивлён, когда впервые посетил мир, где разрешено многомужество. Для него это было нечто невероятное! Ох, сколько же у него тогда было эмоций…

   Да он даже рассказывал это эмоционально!

   Демиан менялся на моих глазах, становясь более живым и раскрепощённым. Я всё чаще стала замечать за собой, что ловлю каждый его взгляд, каждую улыбку и слово.

   Вот и сейчас я внимательно наблюдаю за ним, пока он эмоционально рассказывает мне об одном из миров, где ему довелось побывать. Демиан прожил долгую жизнь, многое повидал, много где побывал. Только вот, был он по-настоящему счастлив?

   — Ты чего так смотришь? — спросил мужчина, прерывая свой рассказ.

   — Скажи, а ты рад, что стал посланником? Если бы тебе сейчас предоставили выбор, ты бы стал смертным, или продолжил бы путешествовать по мирам, выполняя свою миссию?

   — Это сложный вопрос, Адриана. Честно говоря, я никогда не задумывался об этом. Я так давно стал посланником, что уже и не знаю, смогу ли жить иначе.

   — Так ты счастлив? Не стал бы ничего менять?

   — Раньше я, не задумываясь, ответил бы тебе, что менять точно ничего не стал бы, а сейчас…

   — А что сейчас?

   — Многое изменилось, Адриана.

   — Одри.

   — Что?

   — Адрианы больше нет, и с этого дня я хочу, чтобы ты звал меня Одри.

   — Имя не играет большой роли. Главное — кто скрывается за ним.

   С каждым разом мне кажется, что мы становимся всё ближе и ближе. Это пугает, и одновременно с этим хочется, чтобы так и продолжалось дальше.

   — Как твоя семейная жизнь?

   — Отлично. Меня радует то, что мои мужья нашли общий язык. Они… замечательные. Мне очень повезло с ними.

   — Им тоже очень повезло, что ты встретилась на их пути.

   От его слов тепло распространилась по моей груди, и на миг показалось, что это самое прекрасное, что я слышала из его уст.

    

   Проснулась я от запаха свежей выпечки. Во рту сразу образовалась слюна, а желудок недвусмысленно намекнул, что я голодна.

   — Доброе утро, дорогая.

   Итан склонился надо мной, нежно целуя в губы. Краем глаза увидела, как Элай залазает на кровать, медленно расстёгивая рубашку.

   Мысли о еде тут же выветрились из моей головы. Нет, я была голодна, но это уже был совершенно другой голод.

   — Опять вы нашу жену соблазняете? Дайте ей хоть позавтракать, — возмущённо проговорил Адер, только что вошедший в комнату. Скорее всего, именно он, как и всегда, занимался завтраком. Как оказалось, среди всех нас он лучше всего готовит и ему нравится это делать. Поэтому в последние дни, даже когда мы останавливались на постоялом дворе, он как-то договаривался с поварами и готовил для нас всё собственными руками.

   — Не будь занудой, — хмыкнул Итан, качая головой. Его проворные ручки уже залезли мне под ночную и начали аккуратно мять мою возбуждённую грудь. — Сначала нашей жене надо утолить совершенно другой голод. Правда, Элай?

   — Совершенно согласен с тобой, — тут же согласился мой первый муж. К этому моменту он был уже практически полностью раздет. Удобно устроившись на кровати, он тут же притянул меня себе, устраивая сверху.

   Итан не заставил меня ждать. Прижавшись ко мне со спины, мой оборотень начал избавлять меня от ночной рубашки.

   — Чего стоишь? — спросила я Адера, который, словно заворожённый, наблюдал за развернувшейся на его глазах картиной. — Не хочешь присоединиться?

   Конечно же, он хотел.

   После утоления одного голода мы всё-таки решили избавиться и от другого. Завтрак, как и всегда, был невероятно вкусным.

   Оставляя за спиной очередной постоялый двор, я радовалось, словно ребенок. Он был последним. Уже сегодня вечером я окажусь среди родных стен и обниму своего любимого брата.
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   Ступила я на свои земли с бешено колотящимся сердцем. Однако старалась не показывать страха. В сторону возвышающегося особняка я шла с гордо поднятой головой, чувствуя поддержку моих мужчин, следующих за мной по пятам.

   Пред нами все расступались, не пытаясь даже остановить нас. Все узнали во мне свою госпожу, хозяйку, сгинувшую несколько месяцев назад. Скорее всего, все думали, что в тот день меня забрал посланник. После моего исчезновения они все пришли в себя, чувствуя магию посланника. Последние ведь оставляют её, когда приходят за своей жертвой.

   Только вот я оказалась не так проста. Мне удалось ненадолго избежать участи жертвы.

   — Адриана, неужели это ты?

   Я смотрела на ошарашенное лицо своего брата. Габриэль стоял напротив меня. Его взгляд, полный боли и неверия, впился в меня. Казалось, что он даже боялся моргнуть.

   — Габриэль, — тихо выдохнула я и сама устремилась в его объятия.

   Мой старший брат пах как-то по-особенному. Этот запах я помню с детства. Он всегда ассоциировался у меня с чем-то родным, тёплым и любимым. Никто не пах так, как он.

   — Я думал, что потерял тебя, родная.

   Его руки скользили по моей талии, всё ближе и ближе притягивая к себе. Носом зарылся в мои волосы, прямо как в детстве. Я помню, что он всегда любил вдыхать запах моих волос.

   — От меня так просто не избавиться, — усмехнулась я, качая головой. — Хочу познакомить тебя со своими мужьями, — немного отстранившись, сказала я.

   — Ты и замуж выскочить успела?

   — Трижды, — кивнула я, искренне улыбаясь. Не покидая объятий брата, я представила ему каждого из моих мужей и сразу пояснила, что у нас брак равных.

   — Ого! Удивила ты меня, сестрёнка. Представляю, в каком шоке будет наша мамочка. Она и представить не могла, что её дочь решит заключить брак равных. Да ещё и сразу с тремя!

   — О, Габриэль, мне так много надо тебе рассказать. Например, о том, что у нас с ними не просто брак равных. Мы получили благословение самой богини Эмилии.

   — Я думал, ты уже не сможешь меня удивить, но… оказался не прав. Ты обязана мне всё рассказать!

   Я видела, как глаза моего брата загорелись в предвкушении. Это всегда происходило с ним, когда он жаждал услышать интересную историю.

   — Я обязательно все расскажу, но думаю, сначала мне стоит встретиться с матерью.

    

   Макбет Джонсон встретила меня холодным, ничего не выражающим взглядом. Она совершенно никак не показала своей радости от того, что к ней вернулась её единственная дочь. Хотя на самом дне её пугающих тёмных глаз я увидела блеск. Это было предвкушение. Она вновь благодаря мне сможет возвыситься над другими. Конечно, женщины, у которых есть дочь, гораздо более влиятельные в обществе.

   — Рада, что ты вернулась, — скупо кивнула она. — Поведаешь о том, куда исчезала?

   Я заранее рассказала заготовленную версию. Правду раскрывать не собиралась, именно поэтому лгала, смотря в глаза той, кто меня родила, но так и не стала матерью.

   Я поведала о том, как мне наскучила однообразная жизнь и я решила развлечь себя небольшим тайным путешествием. О том, что я скрывалась под мужской личиной, говорить не стала, как и многом другом. Просто скупо сказала, что путешествие прошло удачно и что я смогла обзавестись аж тремя мужьями. О том, что у нас брак равных, скрывать не стала, а о благословение богини промолчала. Не хотелось мне этим делиться с ней.

   — Мужей могла бы и поприличнее выбрать, — поморщилась она, окидывая брезгливым взглядом моих супругов. — Да и что это за блажь по поводу равного брака? С ума сошла? Забыла, чему я тебя учила?

   — Рабов мне всегда хватало. Решила попробовать что-то новенькое, — пожала я плечами. Если я начну рассказывать о своих чувствах, то она точно не поймёт меня и подумает, что её дочь спятила.

   — Ладно. Дело всё равно твоё. В любом случае, несмотря на закон, от них можно будет избавиться, когда ты с ними наиграешься.

   В моей груди вспыхнула злость. Мне не нравилось, как она говорила о дорогих моему сердцу мужчинах. Хотелось встряхнуть её хорошенько и заставить понять, что мужчины — не куклы, а тоже живые существа со своими мыслями и чувствами.

   — И да, Адриана, прошу тебя впредь предупреждать о столь внезапных поездках. В ночь, когда ты исчезла, мы все почувствовали магию посланника, и думали, что именно он тебя забрал.

   — Наверное, он забрал кого-то неподалёку, — пожала я плечами. — Я и представить не могла, что моё исчезновение так совпадёт с его появлением.
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   В моих покоях ничего не изменилось. Всё осталось так, как и было до моего исчезновения. Только вот я уже совершенно другая. Распахнула занавески, позволяя лучам солнце заполнить всю комнату.

   От яркого света ненадолго зажмурилась. Мужские руки легли на мою талию, и я оказалась спиной прижата к широкой груди.

   Элай.

   Я всегда их различаю. Разве можно перепутать совершенно разных мужчин? Конечно же, нет.

   — От твоей матери у меня мороз по коже, — признался Итан, удобно устраиваясь на моей кровати.

   — Не у тебя одного, — хмыкнул Адер, рассматривая корешки книг, стоящих на полке.

   — Моя мать мало у кого вызывает симпатию.

   — Полностью согласен, сестрёнка!

   Габриэль появился в моей комнате, сияя широкой улыбкой. Ловко вытащив меня из объятий мужа, он тут же заключил в свои.

   — Прости, друг, но я очень соскучился за ней.

   — Я тоже скучала по тебе, Габриэль.

   — Рад это слышать.

   Мой брат не хотел отпускать меня ни на мгновение. Сначала мы просто стояли, обнявшись, а потом он уселся в кресло и посадил меня к себе на колени.

   — Решила не рассказывать нашей матери о том, что ваш брак благословлён?

   — Не думаю, что стоит ее так шокировать. Да и не вижу я в этом смысла.

   — Возможно, ты и права, — согласился он. — А теперь, сестрёнка, поведай-ка мне, как ты с ними встретилась.

   — Да ничего особенного, — пожав плечами, ответила я. Мне совершенно не хотелось ему лгать, но это придётся сделать, если он решит узнать все подробности. — Элай всё это время сопровождал меня в моём путешествии, Итана я выкупила на рынке, а с Адером встретилась в одной из деревень, где мы остановились.

   Наверное, Габриэль почувствовал, что я не хочу вдаваться в подробности. Именно поэтому он не стал сыпать на меня вопросы, которые у него явно накопились.

   — Лучше расскажи, как у вас тут дела? Что нового произошло, пока меня не было?

   — Ну, мать наша была очень зла. Она ведь думала, что потеряла наследницу. Первые пару недель всем доставалось из-за всякой ерунды. Никто не желал с ней связываться. Потом вроде отошла, а вот последнее время странная она какая-то.

   — Что ты имеешь в виду?

   — Сложно объяснить. Просто… у неё постоянно меняется настроение. То она улыбается, веселится, а буквально через некоторое время злится и готова казнить всех, кто попадется ей на глаза.

   — Странно. С чего бы это?

   — Не знаю. После появления избранной она долго злилась, а потом начались все эти…

   — Стой! Ты сказал избранной? О чём ты?

   — Адриана, где ты была всё это время, что не слышала то, о чём уже весь мир болтает? — искренне удивился мой брат.

   — Я просто не обращала внимание на сплетни, — отмахнулась я. — Так что там с избранной?

   — Некоторое время назад стала известно, что избранная уже в нашем мире. Как и было предсказано, она появилась здесь, чтобы снять проклятие.

   — Так это же здорово! — радостно воскликнула я. — Думаешь, всё это правда?

   — Очень хочется в это верить.

   Я задумалась о проклятии, наложенном на наш мир. Оно уже так давно существует, что вера в то, что появится избранная и спасет всех нас, с каждым столетием становилась всё меньше. Казалось, богиня вообще забыла о своём обещании, а теперь… Неужели наш мир будет спасён? Мне бы этого безумно хотелось. Хочу, чтобы рождённые мальчики росли в другом мире, где не было бы такой жестокости по отношению к ним лишь из-за того, что им не повезло родиться мальчиками.

   Стоило только подумать о детях, как моё сердце сжалось от боли. Я никогда не смогу родить своё дитя. Никогда не смогу ему показать, какие бывают настоящие семьи. Не расскажу о том, как важно впустить в своё сердце любовь, чтобы стать по-настоящему счастливым. Я бы билась за каждого из моих детей одинаково, будь то девочка или мальчик. Сделала бы всё, чтобы они были счастливы. Жаль, что мне это не суждено.

   Тряхнула головой, отгоняя дурные мысли. Мне сейчас нельзя поддаваться отчаянью и думать о том, что я никогда не смогу обрести. Нужно жить сегодняшним днём!

   — А как поживают Бернард и Джаред? — решила я перевести тему разговора и узнать о своих братьях.

   — Бернард женился и теперь является вторым мужем Эльзы Бернаус, а Джаред… Да что с ним будет? Ничего. Как и прежде, слоняется по нашим землям, сторонится всех и водится с рабами.

   Новость о том, что старший брат женился, совсем не удивила меня. Насколько я помню, мать договорилась о его свадьбе незадолго до того, как я покинула свои земли.

   На самом деле, я спросила про братьев лишь с одной целью — узнать о Джареде. Именно он был рядом со мной в тот момент, когда появился посланник, а значит, он должен понимать, что я не могла просто так исчезнуть у него из-под носа.

   Я догадывалась, что, скорее всего, он не расскажет о том, что видел меня тогда. Только вот никак понять не могу — он просто побоялся об этом сообщить, или у него есть свои причины? Помню, что в тот вечер он мне показался странным…

   — Адриана, всё хорошо? — поинтересовался мой брат, немного сдавливая мою талию.

   — Да. Просто задумалась. Габриэль, я хочу, чтобы ты звал меня теперь Одри. После замужества я взяла новое имя. Теперь я Одри Коуэл.

   — А мне нравится. Одри Коуэл. Звучит ведь!
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   Стояла на балконе, вдыхая полной грудью запах цветов, тех самых, что Габриэль сажал для меня в горшки. Моего брата всегда было в моей жизни очень много, а сейчас, после долгой разлуки, я никак не могу насытиться его обществом.

   — Помнишь, как отчитывала меня, когда я сажал их для тебя? — тихонько спросил Габриэль, поймав мой взгляд, устремлённый на цветы.

   — Конечно. Я совершенно не понимала, зачем ты это делаешь, если есть слуги.

   — Не пристало сыну Макбет Джонсон возиться в грязи, — передразнил меня мой брат, припоминая мои же слова.

   — Это так давно было, — прошептала я, крепче прижимаясь к мужской груди.

   — А помнишь, что я тебе ответил?

   — Помню, но не против, если ты повторишь.

   — Ради тебя можно пойти и не на такое, Адриана. Я бы весь извалялся в грязи, если бы только знал, что это хоть немного тебя сделает счастливой, — его горячее дыхание обожгло моё лицо, а руки сильнее сомкнулись на моей талии.

   — Ты поразил меня тогда искренностью своих слов, — призналась я. — Знаешь, ты всегда был для меня самым близким и родным, но… лишь вдали от дома я поняла, как сильно люблю тебя.

   — Если бы ты знала, как я тебя люблю, Одри. Ты с первого своего дня в этом мире поселилась в моём сердце.

   — Как же мне повезло с тобой.

   — Нет, это мне повезло.

    

   Ближе к ночи мой брат всё-таки покинул мои покои, оставляя меня наедине с моими мужьями.

   — Вы очень близки с братом, — подметил Элай, помогая мне со шнуровкой платья.

   — Он был рядом со мной всю мою жизнь. Всегда поддерживал, заботился, был единственным, кто любил меня по-настоящему.

   — Теперь он такой не один, — напомнил мне Итан, снимая заколки с моей головы.

   — Знаю, и очень благодарна богине за это чудо.

   — Мы все очень любим тебя, дорогая жена, — проговорил Адер, расстилая для нас кровать.

   — Знаете, а я вот не прочь ещё раз доказать это нашей жене. Как на это смотрите? — спросил Итан тоном заговорщика.

   — Хорошая идея, — кивнул Элай и подхватив меня на руки, направился к нашей постели. Платье осталось валяться где-то на полу.

   — Надо проверить на прочность нашу новую кровать, — задумчиво кивнул Адер.

   О да, мы проверили её на прочность! Всю ночь проверяли!

    

   Заснула я только под утро — и сразу же оказалась на берегу океана, слушая крик птиц и смотря, как волны бьются о скалы.

   — Как тебе на родных землях? — тихо спросил Демиан.

   — Я рада, что вернулась. Безумно скучала по брату и не простила бы себе, если бы не попрощалась с ним.

   — Ты не собираешься никому рассказывать о нашей сделке?

   — Нет, — покачала я головой. — Хочу провести это время, наслаждаясь жизнью, а не смотреть на убитые горем лица моих мужчин и их бессмысленные попытки спасти меня.

   — Я не перестаю тобой восхищаться, Одри, — выдохнул он, опаляя моё лицо своим дыханием. — Ты стала невероятной женщиной, которая достойна того, чтобы стать счастливой.

   — Спасибо, — тихо шепнула я, не отрывая от него взгляда.

   Какое-то непонятное тепло разлилось по моей груди, сердце забилось с удвоенной силой. Слышала я теперь лишь стук собственного сердца и наше тяжелое, сбившееся дыхание.

   Всё остальное исчезло, будто и не было больше ничего вокруг нас.

   Не существовала ничего, кроме этого мужчины, который смотрел на меня так, что мурашки бежали по телу. Хотелось прижаться к его груди, вдохнуть родной аромат и попробовать на вкус его губы. Интересно, а какие они?

   Я и не поняла, кто сделал из нас первый шаг. Просто в следующее мгновение я оказалась в его объятиях, и наши губы встретились в пьянящем, сводящем с ума поцелуе.

   Это было нечто невероятно прекрасное.

   Его касания, словно небольшие удары молнии, проносились по моему телу, даря блаженное наслаждение. Казалась, он знал моё тело лучше меня самой.

   О богиня, как же я не хотела, чтобы это мгновение подошло к концу!

   — Прости меня, — он оторвался от меня, тяжело дыша. Прислонившись лбом к моему, он пытался восстановить дыхание, а я не могла оторвать взгляда от его припухших губ. — Не стоит нам этого делать!

   — Почему?

   — Нам нельзя, Одри. Я ведь посланник…

   — И что? Какая разница? Совсем скоро меня не станет, и если уж так случилось, то я не хочу больше упускать отведённое мне время. Хочу получить всё, что возможно, чтобы не жалеть о том, что так и не сделала. Я не хочу сожалеть о том, что позволила тебе оттолкнуть меня и…

   — Не надо!

   Схватив за руку, я не позволила ему отойти далеко от меня, не позволила сбежать.

   — Скажи, что не чувствуешь того же, что чувствую я. Скажи это, и я отпущу тебя.

   Он долго смотрел в мои глаза, пытаясь там что-то отыскать. А потом, что-то рыкнув, притянул меня к себе и впился в мои губы яростным поцелуем.

   Я не уступала ему, отвечая со всей страстью, на какую была только способна. Наши языки сражались друг с другом, будто боролись за лидерство. Мои руки лихорадочно скользили по его спине, плечам, рукам, груди. Я изучала его, стараясь запомнить всего.

   В спешке, будто боясь, что он сейчас передумает и оттолкнёт меня, я начала снимать с него одежду. Она была лишней сейчас. Не отставая от меня, Демиан начал стягивать с меня платье, и когда у него это получилось, повалил меня на песок, придавливая своим мощным телом.

   Я переплела свои ноги за его спиной и сильнее прижала к себе мужчину. Его каменное достоинство упиралась мне в живот, а мне так хотелось, чтобы он ворвался уже в меня.

   Мне это было жизненно необходимо.

   Только вот мой посланник не торопился, покрывая моё тело поцелуями, лаская его, играя моими грудями.

   Не выдержав, я резко толкнула его, заставляя лечь на спину. Не дав ему времени сообразить, я тут же оседлала его и направила его каменный орган туда, где я так жаждала его ощутить.

   Зарычав, мужчина обхватив меня за талию, вновь повалил на песок. Оказавшись сверху, он начал уже сам вторгаться в меня — быстро, резко, со всей страстью.

   Я стонала, выгибалась, царапала его плечи и молила, чтобы это продолжалось вечно.
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   С самого утра я была невероятно счастлива и довольна. Во всём теле ощущалась лёгкость. Я порхала, словно бабочка, ослепляя всех своей красотой и сияющей улыбкой.

   — Ты чего такая довольная? — поинтересовался Габриэль, когда мы с ним вдвоём прогуливались в саду.

   — Настроение хорошее!

   — Мужья на тебе хорошо влияют. Ты теперь всегда сияешь. Так и хочется запечатлеть твоё лицо!

   — Так кто мешает? Беги за холстом и красками! Я же знаю, что ты этого хочешь, — мои губы растянулись в ласковой улыбке.

   — И ты будешь сидеть смирно? Даже не будешь причитать по поводу того, что…

   — Иди давай! Иначе передумаю, — пригрозила я.

   Стоило мне только это сказать, как его и след простыл. Улыбнувшись, я направилась вдоль деревьев, решив пока прогуляться в одиночестве. Проходя мимо магического фонтана, я заметила неподалёку знакомый силуэт и тут же направилась туда.

   — Здравствуй, Джаред.

   Услышав мой голос, он тут же рухнул на колени, опуская свой взгляд.

   — П-п-п-простите. Я… я так виноват.

   Его трясло. Это было видно невооруженным взглядом. Он боялся меня, боялся того, что я могу сделать с ним.

   — В чём ты виноват?

   — Я был рядом с вами, когда появился посланник, а потом вы будто исчезли, и я…

   — Струсил, — закончила я за него.

   — Я побоялся кому-то рассказывать, что последним видел вас, и решил смолчать. Простите меня.

   Я смотрела на этого напуганного угловатого паренька и не могла поверить, что это действительно мой брат. На данный момент он не раб и имеет хоть и шаткий, но всё-таки статус свободного мужчины. Только вот по его поведению этого нельзя никак сказать. Он всегда будто загнанный зверёк, готовый принять свою смерть, если этого захочет его мучитель.

   Только почему мне кажется, что несмотря на всё это, он что-то скрывает? Какая у него может быть тайна?

   — Я прощу тебя, и более того — никому об этом не расскажу. Только у меня есть одно условие.

   — Какое? Я всё сделаю, если вы только простите меня.

   — Прощу, но ты должен рассказать мне правду.

   — Какую?

   — Куда уходят все деньги, что тебе предоставляются для жизни?

   Ежемесячно ему, как и всем членам семьи, выделяется довольно приличная сумма денег на содержание. Только вот я никогда не видела, чтобы Джаред их на что-то тратил.

   Это пришло мне в голову ещё тогда… В день моего исчезновения.

   — Я… я помогаю рабам и свободным, которые сейчас находятся в бедственном положении. Мне ничего не надо. Здесь я живу в достатке, а они нуждаются в моей помощи.

   — Ты отдаёшь всё это посторонним для тебя людям? — искренне удивилась я. Почему-то в его словах я сейчас совершенно не сомневалась. Интуиция подсказывала мне, что он говорит правду.

   — Им это нужнее.

   Он весь сжался, будто желал провалиться под землю. А я неожиданно ощутила гордость. В моей семье ещё есть те, кто хоть и неумело, но борется с системой, не теряя свою человечность.

   — Почему ты никогда не рассказывал об этом? Думал, что тебя накажут за это?

   Джаред ничего не ответил, лишь кивнул.

   — Я сохраню твой секрет, и более того, с этого дня буду помогать тебе.

   Он посмотрел на меня полным удивления и неверия взглядом. Никогда не видела на его лице таких эмоций. До этого он показывал лишь страх.

   — Помогать? — еле слышно спросил он.

   — Да. У меня-то возможностей побольше будет, чем у тебя.

   — Но если матушка…

   — А мы ей ничего не скажем. Да?

   — Спасибо вам!

   — Тебе, — поправила я и вновь встретила его растерянный взгляд.

   — Что?

   — Ты мой брат, Джаред, и имеешь права обращаться ко мне на «ты».

   — Спасибо тебе, сестра.

   Я улыбнулась, смотря на этого щупленького и такого забитого паренька. Теперь я понимаю, почему он ещё с детства так много времени проводил с рабами. Просто так он пытался избавиться от одиночества. Бернард всегда был любимцем матери, у Габриэля всегда была я, а у Джареда — никого. Он был с детства изгоем в собственной семье. Именно поэтому и начал тянуться к тем, кто хоть немного мог дарить ему тепла.

   Сегодня я сделала первый шаг навстречу своему младшему брату. Мне бы очень хотелось наверстать упущенное время и полюбить его так же сильно, как я люблю своего старшего брата. Мне бы очень хотелось заживить раны Джареда и избавить его от одиночества.

   Жаль только, что времени у меня слишком мало.
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   Время, словно вода, утекало сквозь пальцы. Я наслаждалась каждым прожитым днём, ловила и запечатлевала в своей памяти каждое мгновение. Я так торопилась, стараясь всё успеть. Мне хотелось сделать так много, а времени было так мало…

   Я, как и обещала, стала помогать Джареду в его деле. По началу он постоянно мялся, чувствуя себя неловко рядом со мной, но понемногу, день ото дня, начал оттаивать. Хоть немного, но наши отношения сдвинулись с мёртвой точки.

   С мужьями у меня была полная идиллия. Мои мужчины буквально боготворили меня, заставляя меня радоваться каждому мгновению. Они понимают меня с полуслова, и у меня складывалось впечатление, что мы вместе уже целую вечность.

   С Габриэлем мы проводим очень много времени. Рядом с ним моя душа поёт. Мне становиться невероятно легко и кажется, что мне все трудности по плечу. Мы и раньше были близки с братом, но сейчас это ощущается несколько иначе. Он будто стал частью меня.

   Мои часы сна были посвящены лишь одному мужчине. Демиан больше не отталкивал меня. Он будто решил делать, как я, и жить лишь сегодняшним днём. Он продолжил показывать мне удивительные места со всех миров, что ему довелось увидеть, мы много разговаривали, а после придавались страсти.

   По утрам я всегда просыпаюсь немного утомлённой, но счастливой. Однако сегодня что-то пошло не так. Я проснулась с ощущением, что лишилась чего-то очень важного.

   — Одри, что случилась? — взволнованно спросил Элай, подскакивая с кровати вслед за мной.

   Я прикрыла глаза, прислушиваясь к своим ощущениям, и с ужасом поняла, что не ощущаю своей магии.

   — У меня, кажется, проблемы.

   Позже выяснилось, что проблемы возникли не только у меня. Магия исчезла во всём мире. Даже те, кто имели вторую ипостась, никак не могли обернуться.

   — Некоторые оборотни застряли в своём зверином обличии и не могут обратиться назад, — поражённо шептал Итан после того, как собственными глазами увидел эту картину. — Что всё это значит?

   Никто не знал ответ. Просто по какой-то причине магия просто исчезла этой ночью, будто её никогда не существовало.

   Стоя на балконе, я смотрела на сад, стараясь хоть немного успокоиться. Происходящие события пугали меня. Без магии я вновь чувствовала себя неполноценной.

   — Как ты?

   Элай подошёл незаметно и прижал меня к своей мощной груди. Я уткнулась в него носом, полной грудью вдыхая родной аромат.

   — Не могу смириться, что её нет. У меня будто из груди что-то вырезали.

   Я тихонько дрожала в его руках, а он гладил меня по волосам, успокаивая, словно маленькую девочку.

   — Мне знакомо это ощущение.

   — Откуда? — вскинув голову, я посмотрела в глаза своему мужу, вспоминая всё, что он рассказывал мне, и все свои предположения по поводу него. — Ты отказался от силы некроманта, — поняла я.

   — Да. Для меня этот дар был омерзителен. Умершие постоянно преследовали меня, думая, что я подарю им покой. Мне постоянно казалось, что я стал заложником собственного дара, который абсолютно мне не подчинялся. Тогда я и решился избавиться от него. Мне казалось, что если я этого не сделаю, то просто сойду с ума, из-за чего могут пострадать невинные души.

   Избавиться от дара. Не знаю, как можно на такое осмелиться. Врождённый дар — это часть нас. Те, кто теряют его или сами отказываются — переживают сильнейшее горе, чувствуя невосполнимую потерю. Мы теряем частицу себя, и с этим очень сложно справиться.

   — Как ты выдержал?

   — Знаешь, лишь потеряв дар, я понял, как он был нужен мне. Чувство потери было настолько сильным, что я чуть не спятил. Наверное, потерять руку или ногу было бы не так больно. Я долго проклинал свою вспыльчивость и то, что так быстро сдался, решив избавиться от дара. Только изменить уже было ничего нельзя.

   — Но ты справился и продолжил жить дальше.

   Мой муж избавился от дара, но остаточный след от него остался. Именно это помогало ему когда-то вытаскивать мою душу из кошмаров. Он делал это неумело, действуя интуитивно, даже не понимая, что что-то делает. Возможно, уже тогда он что-то испытывал ко мне, и это сыграло свою роль.
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   Никогда не видела свою мать такой злой. Хоть у неё и не было сейчас дара, но по её взглядам казалось, что она готова убить любого, кто попадётся под руку, заставляя перед смертью мучиться в агонии.

   — Стало известно, из-за чего исчезла магия? — поинтересовалась я, привлекая к себе её внимание.

   — Это все избранная! От неё все беды!

   — О чём ты?

   — До меня дошли слухи, что именно она причастна к тому, что вся магия исчезла.

   — Зачем ей это? — удивилась я.

   — Это как-то связано с проклятием. Не знаю я подробностей.

   Смотря на мать, я понимала, что она мне чего-то не договаривает. Только вот что?

   — Так что ты предлагаешь?

   — Нужно остановить избранную, — ответила она, впиваясь в меня своим диким взглядом. — И тогда магия вернётся.

   — Что значит остановить? Мы не можем ей навредить. Она женщина, к тому же ещё и та, что снимет проклятие.

   — Как же ты ещё молода, Адриана. Ещё совершенно ничего не понимаешь, — покачала моя мать головой. — Разве нам нужно, чтобы проклятие было снято? Зачем? Сейчас женщины правят этим миром, а что будет потом? Мужчины вновь почувствуют своё превосходство и превратят нас в глупых куриц, которые будут лишь нести яйца для них! У нас не будет ничего, Адриана!

   Я смотрела на эту женщину и с ужасом понимала, что она действительно верит в это. Моя родная мать не хочет, чтобы этот мир был спасён. Она готова и дальше смотреть, как мир гибнет. Ей наплевать на всё, кроме себя и той власти, что она боится потерять.

   Моя мать — самое настоящее чудовище!

   Несмотря на все свои эмоции, я постаралась сдержаться, ничего не высказывая вслух. Нужно было узнать всю необходимую информацию, а потом…

   — Так что ты предлагаешь?

   — Не так давно я познакомилась с одной уважаемой женщиной. Она давно выступает против избранной, пытаясь помешать её планам. В настоящий момент она вместе со своим войском и теми, кто присоединился к ней, направляется к месту, где прячут избранную. Сейчас, когда нет магии, у нас есть все шансы уничтожить её.

   — А если магия не вернётся после этого?

   — Вернётся, — не сомневаясь ни секунды, просто ответила мать.

   — Тогда ещё один вопрос. Скажи, с кем ты собираешься идти в бой? Магии нет. Все рабы сейчас без магических оков. Они могут не подчиняться нам. Мы сейчас сами беззащитны, как никогда.

   — Все рабы — трусы! Они не знают ничего, кроме того, что должны служить нам! Они не знают другой жизни, Адриана.

   Вот это было правдой. Все рабы и правда могли пойти с нами по привычке, из-за того страха, что живёт в их душах с самого рождения. Только я не готова была позволить своей матери осуществить её план.

   Я не отправлю никого из своих на верную гибель!

   Сделаю всё от меня зависящее, чтобы хоть как-то помочь избранной в её нелегкой миссии!

    

   — Одри, ты уверена в том, что делаешь? — тихо спросил меня Элай, прижимая к своей груди.

   — Мы поймём, если ты передумаешь, — ласково проговорил Адер.

   — И точно не будем осуждать, — продолжил Итан.

   — Мне безумно страшно, но я должна это сделать. Не прощу себе, если даже не попытаюсь, — призналась я. — Вы, главное, будьте рядом со мной, и я обязательно со всем справлюсь. Хорошо?

   — Я тоже буду рядом, — кивнул Габриэль, стоящий немного в стороне.

   В моей душе зародилась надежда. Рядом с такими мужчинами я верила, что обязательно справлюсь. Расправив плечи, с гордо поднятой головой я уверенно шагнула в сторону созванной толпы, чтобы заставить их поверить — за своё будущее надо бороться! Они должны перестать бояться! Должны найти в себе силы, чтобы снять проклятие и подарить этому миру надежду на лучшее будущее!

   Всё проходило, как в тумане. Я что-то говорила, кричала, пытаясь их вразумить. Они все были удивлены. Я видела их шокированные лица. Они боялись пойти против привычного для них мира, не понимали, что им действительно нужно бороться.

   Я кричала во всё горло, но мне казалось, что меня не слышали. Я будто билась в глухую стену, а потом…

   — Чего стоите, как истуканы? — неожиданно воскликнул появившийся рядом Джаред. — Вам нравится ваша жизнь? Не хотите ничего менять? Так и будете дальше склонять голову, боясь лишний раз поднять взгляд? Неужели вы не хотите другой жизни? Нежели не хотите другого мира для ваших детей? Или вы согласны, чтобы они жили так же, как и вы?

   Я не узнавала своего младшего брата. Сейчас он был совершенно другим: решительным, смелым, готовым на всё ради идеи. Неужели он всегда был таким? Может, всё это время ему требовался лишь толчок, чтобы вылезти из той скорлупы, в которую он спрятался от всех. Чтобы это ни было, но мне это безумно понравилось.

   — Берите всё, чем сможете сражаться за своё будущее! Пора объединиться и помочь избранной создать лучший мир для нас и наших детей!

   Я смотрела, как в глазах, полных равнодушия, разжигается огонь. Они услышали, поверили и теперь были готовы бороться! Теперь во мне появилась вера, что мы справимся и отстоим лучшее будущее для этого мира!
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   — Как ты посмела предать меня?

   Моя мать, словно озлобленная волчица, смотрела на меня, готовая разорвать на части. Наверное, если бы её не связали, то именно это она бы и сделала, но сейчас у неё просто не было выбора.

   За моей спиной были сотни мужчин, готовых до последнего бороться ради лучшего будущего. Даже мой отец пошел против своей жены, а ведь ему она доверяла. Однако Вилс никогда не был глуп и также, как и большинство здесь собравшихся понимал — проклятие должно быть снято.

   А кто был на стороне Макбет?

   Пара десятков рабов остались преданны ей до самого конца. Это был, так сказать, близкий круг, которым посчастливилось ходить в любимчиках у моей матери. Только вот у них не было шанса против целой толпы.

   — Ты одержима своей властью, мама. Ради неё ты готова погубить целый мир! Неужели она стоит того?

   — Дура ты! Ни черта не понимаешь. Ох, и поплатишься ты за своё предательство. Будешь молить меня о пощаде и…

   — У тебя нет шансов, — покачала я головой. — Ты ничего не сможешь мне сделать. У тебя нет магии, чтобы хоть как-то противостоять нам. Ты ничто. Скоро ты отправишься в темницу и проведёшь там остаток своих дней. Даже когда магия вернётся к тебе, ты не сможешь оттуда выбраться. Я позабочусь об этом.

   — НЕНАВИЖУ! ДРЯНЬ!

   Окинув мать на прощанье взглядом, полным безразличия, я развернулась и направилась в сторону выхода. Она сумасшедшая. Нам не о чем больше говорить.

   — Правильно я сделала, что лишила тебя когда-то истинного! Ты заслуживаешь этого!

   Её слова заставили меня остановиться у самой двери. Я буквально застыла, оглушенная её словами.

   Когда оцепенение спало, я тут же метнулась в её сторону.

   — Что ты имеешь в виду?

   — Нет, моя дорогая. Ты никогда не узнаешь от меня, что я сделала с твоим истинным. Ты будешь мучиться от неизвестности и…

   Схватив её за волосы, я резко дёрнула. Я готова была на всё, чтобы выбить из неё информацию. Злость и ненависть смешались в моей крови, превращая меня в монстра, готового пойти на всё, лишь бы узнать то, что для меня нужно.

   — Что ты сделала с моим истинным? Откуда ты вообще про него узнала?

   — Он был неподалёку в день твоего рождения и почувствовал твоё появление на свет. А я не могла допустить этого. Любовь — слабость, она делает женщину мягкой и податливой, а я не хотела, чтобы моя наследница была слабой! Не могла этого допустить!

   — Что ты сделала?

   — Тебе никогда не узнать этого от меня!

   Перед глазами предстали те самые кошмары, где я убивала мать собственными руками. В данный момент я была готова их воплотить. Возможно, ослеплённая яростью, я и могла бы это сделать, но Элай помешал мне. Он буквально силой оттащил меня от матери и хорошенько встряхнул, пытаясь привести меня в чувство.

   — Успокойся, Одри! Я сам добуду у неё нужную информацию! Слышишь? Итан, уведи её отсюда!

   А дальше была темнота. Кто-то словно выключил моё сознание. Не помню ничего, кроме боли, что разрывала мою душу.

   Истинный. Моя мать лишила меня того, кто был рождён лишь для меня одной.

    

   — Одри, как ты?

   Подо мной была мягкая шелковистая трава. Я лежала на ней, устремляя свой взгляд на тёмное, усыпанное звёздами небо. Я не видела ничего, кроме звёзд, полностью поглощённая их созерцанием.

   — Одри, приди же в себя!

   Меня встряхнули, а потом резко ударили по лицу. Щёку обожгло, и это заставило хоть ненадолго, но прийти в себя.

   — Демиан?

   — Очнулась, наконец, — облегчённо выдохнул он. — Что с тобой произошло?

   — Моя мать…она…

   — Что она сделала?

   Посланник пытался добиться от меня ответа, но я никак не могла вымолвить ни слова.

   — Пустишь меня в своё сознание? Покажешь, что произошло?

   Не задумываясь ни на мгновение, я кивнула, безгранично доверяя этому мужчине. Я открыла для него сознание, и он смотрел всё, что происходило со мной в последние дни.

   Увидев всё необходимое, он отстранился, окидывая меня задумчивым взглядом.

   — Она и правда могла это сделать? Думаешь, она солгала, чтобы причинить мне боль?

   — Всё возможно, Одри. Правду можно узнать лишь у неё.

   — Но она скорее умрёт, чем расскажет, — отчаянно покачала я головой. — Скажи, ты можешь мне помочь?

   — Одри, в вашем мире сейчас не магии. Конечно, на посланников, как и на богов, это действует намного меньше, чем на обычных жителей, но…

   — Даже сейчас ты можешь помочь, но не станешь.

   — Одри…

   — Ты — посланник. Тот, кто не имеет права вмешиваться без приказа. Ты не нарушишь правила ради меня, — я говорила спокойно, абсолютно без эмоций, понимая, что это правда.

   Последнее время мы действительно забыли, кем являлись. Просто были мужчиной и женщиной, страстно желающие друг друга. Только вот… это не может продолжаться вечно. У нас с ним разные дороги. Мы старались не думать об этом, живя одним днём.

   — Послушай меня…

   — Я не сержусь на тебя, Демиан. Это твой выбор, и я его принимаю. Мы всегда знали, что этот момент настанет. Просто… я думала, что это произойдёт несколько позже, когда истечет срок нашей сделки.

   — Прошу…

   — Верни меня к моей семье, Демиан. Я должна быть рядом с ними.

   Посланник не стал противиться, и вскоре я очнулась в собственной постели, встречаясь с взволнованным взглядом Итана.
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   Адер и Итан суетились вокруг меня, взволнованно поглядывая в мою строну. Видимо, здорово я напугала их своим взрывом эмоций. Со мной никогда такого не происходило. Это было действительно неожиданно, даже для меня. Неужели связь истинных так работает? Неужели лишь понимание того, чего меня лишили, так сильно повлияло на меня? Или это что-то другое?

   — Со мной всё хорошо. Успокойтесь вы уже.

   — А ты не пугай нас так больше, — недовольно буркнул Итан, устраиваясь рядом со мной на постели.

   — Элаю удалось что-либо узнать?

   Судя по опущенным взглядом мужей, новостей, как я и думала, нет.

   — Хочу встретиться с ней.

   — Не думаю, что это хорошая идея, — покачал головой Адер, и Итан сразу его поддержал.

   — Мне нужно это!

   Меня пытались отговорить, но я была непреклонна. В итоге мужья всё-таки сдались и согласились отвести меня в камеру, где сейчас содержится моя мать.

   Мне хотелось скрыться от всего мира, скрутиться в клубочек и вычеркнуть из памяти слова, сказанные Макбет в порыве злости. Мне хотелось верить, что она просто это придумала, чтобы ранить меня, но… что-то подсказывало мне — она сказала правду.

   Добравшись до нужной двери, я на мгновения застыла. В тот момент, когда я хотела открыть её, она распахнулась сама. Напротив меня стоял Элай, вытирая тряпкой свои окровавленные руки.

   — Тебе не стоит туда идти, — покачал он головой.

   — Я должна с ней поговорить и попробовать ещё раз выудить информацию.

   — Это уже не требуется.

   — Что ты имеешь в виду? — нахмурилась я, не понимая того, что происходит. Неужели ему удалось всё выяснить?

   — Это означает, что я влез к твоей мамаше в голову и выудил оттуда всю необходимую информацию.

   Услышав голос посланника, я растерялась, совершенно не ожидая такого поворота событий. Мне казалось, что это галлюцинации, плод моего больного воображения.

   Демиан не мог стоять за спиной Элая, не мог говорить со мной, не стал бы помогать.

   Я прикрыла глаза, а когда вновь распахнула их, ничего не изменилось. Неужели это правда?

   — Что ты делаешь здесь? — поражённо выдохнула я.

   — Я сделал свой выбор, Одри.

   Затаив дыхание, я смотрела в голубые глаза любимого мною мужчины. Да, теперь я могу признать, что полюбила его всем сердцем.

   Заметила, что Итан и Адер, стоящие по бокам от меня, напряжённо смотрели в сторону незнакомца, в то время как Элай абсолютно спокойно реагировал на посланника. Кажется, они успели многое обсудить.

   — Так что ты узнал?

   — Я покажу тебе. Только давай пройдём в твои покои?

   Демиан устроился на кровати рядом со мной, нежно касаясь моего лица. Он был бледным, осунувшимся, с синяками под глазами. Неужели ему так тяжело использовать свою магию здесь?

   — Я хочу, чтобы ты помнила, что это всего лишь прошлое, Одри.

   — Хорошо.

   Я прикрыла глаза, позволяя чужим воспоминаниям заполнить моё сознание. Мне казалось, что я будто перенеслась в прошлое, став свидетельницей происходящих тогда событий. Только я не просто смотрела, но ещё и слышала всё, о чём думала моя мать в те моменты.

   Я видела свою мать в те времена, когда у неё был лишь один ребенок — Бернард. Она была немного разочарована, что родился мальчик, но особо не злилась на это. В её душе ещё горела надежда родить долгожданную наследницу, которая возвысит её, подарит ей ещё больше власти.

   Наблюдаю за её болтовнёй с одной из женщин, которая делится радостной для неё новостью. Незнакомка носит под сердцем столь долгожданную для неё девочку. Моя мать улыбается ей, но в глазах её полыхают ненависть и зависть. Она ведь сама так ждала этого!

   Позже я узнала, что незнакомую мне женщину звали Марибеллой. Они неплохо общались с моей матерью. Некоторое, наверное, могли бы назвать их подругами, но это было далеко не так. Моя мать слишком эгоистичная и самовлюбленная женщина, желающая, чтобы всё лучшее доставалось лишь ей одной. И именно тогда она возжелала мужа Марибеллы, отца её будущей девочки. Ей казалось, что если он смог одной подарить девочку, то непременно подарит и ей.

   Только вот сама Марибелла отказалась делиться мужем, с которым на тот момент у них уже был сын. Долгожданная девочка под сердцем должна была стать вторым их общим ребёнком, после рождения которого их брак должен был стать браком равных. Так она хотела отблагодарить своего мужа, но не успела.

   Моя мать отравила Марибеллу, и та умерла вместе с так и нерождённой девочкой. С помощью магии моей матери удалось сделать так, что никто и ничего не понял, списав всё это на осложнения во время беременности.

   После смерти соперницы моя мать ловко прибрала к своим рукам всё, что принадлежало Марибелле, а поскольку её муж, Ганс, так и не успел стать свободным, то он вместе со всем имуществом и маленьким сыном перешёл к новой хозяйке — моей матери. Моя мать была невероятно счастлива! Она предвкушала тот миг, когда он подарит ей ребенка, но…

   Всё оказалось не так просто.

   Мужчина был всем сердцем предан своей жене. Он любил Марибеллу, и её смерть стала для него большим ударом. Именно поэтому он не хотел подчиняться, он даже был готов терпеть всевозможные физические наказания, но моя мама прибегла к хитрости. Она начала шантажировать мужчину его маленьким сыном.

   Несмотря на свой сильный характер, Ганс не мог сделать ничего, чтобы защитить своего ребёнка. Они оба были в её власти. Именно поэтом он подчинился той, которую ненавидел всем сердцем. Мой матери удалось подчинить его тело, но не душу. Сколько бы она ни пыталась, но она не смогла зачать от него.

   За это она злилась на него, и нисколько не сдерживаясь, срывалась на мужчину. В один из дней она не рассчитала свою силу и убила Ганса, оставляя его маленького сынишку сиротой.

   Тем самым мальчиком был Габриэль.

   Он был слишком мал, чтобы помнить те события, и даже не подозревал, что его воспитывает абсолютно посторонняя ему женщина. Макбет решила не избавляться от мальчишки, оставляя при себе, хотя точно и не знала, для чего он может ей понадобится. Сначала хотела отомстить с помощью него, потом подумывала о том, чтобы однажды мальчишка занял место своего отца, а потом и вовсе позабыла про него, когда на свет появилась я.

   Габриэлю был одиннадцать, когда он почувствовал появление своей пары. Если бы он был далеко от того места, где я родилась, то и не почувствовал бы моего рождения, но он был рядом. Удивлённый и шокированный мальчишка не понимал, что с ним происходит, и того, как его сестра оказалась его истинной парой. Он был напуган этим и… рассказал всё той, кого считал своей матерью.

   Макбет была в бешенстве от такого заявления. Они никак не могла допустить того, чтобы сын тех, кого она так ненавидела, стал моим истинным. Ей хотелось, чтобы он мучился. Так бы она получила удовольствие. Так она отомстила его родителям.

   Обряд был мне не знаком, но силу она использовала тёмную, а магию явно запрещённую. Я видела, как Габриэль кричал в агонии, моля её остановиться, но она была непреклонна, продолжая свои действия.

   Она была одержима, и тогда ничто её не могло остановить.

   На следующий день Габриэль не вспомнил о том, что с ним произошло, как и то, что я была его парой. Он больше не чувствовал во мне пару, как и я в нём. Моя мать решила не разлучать нас, позволяя общаться. Ей доставляло наслаждение — смотреть на нас вместе и знать, что она сделала. Мы постоянно были для неё напоминанием её победы, доказательством того, что она отомстила своим врагам.

   Несмотря на магию, нас с Габриэлем продолжало тянуть друг к другу. Мы не понимали этой тяги и всё списывали на родственную привязанность. Даже спустя годы нам так и не удалось понять, что всё это время мы были жестоко обмануты. Магия, наложенная моей матерью, оказалась слишком сильной.

   Возможно, мы бы так и не узнали об этом, если бы она не проболталась в порыве злости.

  
  
   

    Глава 62 

   

    

   Я была растеряна, как и Габриэль, которому так же, как и мне было показано наше прошлое. Мы удивлённо смотрели друг на друга, пытаясь осознать, что больше не приходимся друг другу братом и сестрой. Точнее, мы никогда ими и не были. Просто моя мать решила сыграть с нами в жестокую игру, о которой мы даже не подозревали.

   — Я бы никогда и подумать не мог, что…

   — Я тоже. Моя мать — настоящее чудовище. То, как она поступила с твоими родителями, с нами…

   — Нам нужно время, чтобы всё это осознать и принять.

   И я была полностью согласна с ним.

   — Демиан рассказал, что когда будет снято проклятие, магия вновь вернётся в этот мир. Тогда он и поможет снять с нас это заклятье и…

   — Мы будем чувствовать друг в друге пару. Ты хочешь это?

   — Я … я не знаю, — честно призналась я. — А ты?

   — Нам обоим нужно время, Одри.

    

   Я долго металась, размышляя над этой ситуацией, пытаясь понять, как правильно поступить. Меня мучили сомнения, когда я всё-таки сделала выбор, но я упрямо подавила их, глуша глубоко в себе.

   — И что же ты решила? — тихо спросил меня Демиан.

   — Мы не будем ничего снимать.

   — Но почему?

   — Одно дело потерять сестру, а совсем другое — истинную. Я не хочу для него такой участи.

   Далеко не все выдерживают и продолжают жить после гибели своей истинной пары. Это всегда тяжёлый удар, который переживают лишь единицы. Я не желала такой участи Габриэлю. Он молод и полон сил. У него вся жизнь впереди, и больше всего на свете я хотела, чтобы он был счастлив.

   — Я не хочу отпускать тебя, Одри. Не хочу, чтобы ты исчезла.

   — Но мы оба знает, что это необходимо, Демиан. Во мне живёт тьма, которая может вырваться в любую минуту и погубить всех, кого я люблю. А я не могу допустить этого, также как и ты.

   — Знаю, но не представляю, как выполню своё задание и расстанусь с тобой.

   — Не наделай глупостей, Демиан, — строго сказала я, заглядывая в глаза, полные боли. — Ты не сможешь вечно сдерживать силу, живущую во мне. Поэтому просто смирись с неизбежным, как это сделала я.

   — Я люблю тебя.

   Мой взгляд стал мягче, на губах промелькнула улыбка, а в душе вновь зародилось тепло, согревающее меня.

   — Я тоже люблю тебя, Демиан.

    

   Я собрала всех своих самых близких и дорогих моему сердцу мужчин за круглым столом. Мне казалось, что я должна исповедаться, рассказать всем свою историю, чтобы они поняли меня, знали всё и не осуждали, когда я исчезну.

   Начала я свой рассказ с самого начала — с того самого дня, как встретила того старика, с которым у меня бала заключена сделка. Постепенно я делилась всем самым сокровенным, не желая больше хранить эти тайны.

   Они больше ни к чему.

   — Хочешь сказать, что уже завтра тебя не будет с нами? — еле слышно спросил Итан, смотря на меня глазами, полными надежды. Он хотел, чтобы я рассмеялась и сказала, что это глупая шутка. Только всё это не так.

   — Завтра последний день, — подтвердила я. — Вечером я должна буду покинуть вас.

   — Ты не можешь так поступить! — неожиданно подскочил Адер, размахивая руками.

   — У меня нет выбора.

   — Я не отпущу тебя, — упрямился Элай. Он был решительно настроен, но мы все понимали, что ничего нельзя поделать.

   Если я завтра добровольно не уйду с посланником, то всё равно рано или поздно потеряю себя, и скорее всего, наврежу невинным.

   Это был тяжелый разговор, в результате которого было разгромлено пол особняка. Я терпеливо ждала, пока они хоть немного придут в себя, а когда это произошло, тихо вымолвила:

   — Каждый из вас получит равную долю моего наследства. Я очень надеюсь, что вы сможете правильно им распорядиться и позаботитесь обо всех, кто станет от вас зависим. Помните, что я люблю каждого из вас, и хочу, чтобы вы продолжали жить, несмотря ни на что.

   Было очень тяжело прощаться. Всё оставшееся время мы провели вместе. Просто лежали в объятиях друг друга, прощались. В сердце каждого из нас появилась рана, которая начинала кровоточить ещё сильнее с каждой ушедшей минутой.

   Я не сдерживала слёз, когда пришло время уходить. Прижималась то к одной груди, то к другой, запоминая ароматы моих любимых. Габриэль был самым последним. Он смотрел на меня так, что мне хотелось зажмуриться и никогда не видеть той боли, что плескалась в его глазах. Он всегда был таким жизнерадостным, а теперь…

   Я была очень рада, что магия ещё не вернулась в мир. Лишь благодаря этому мне не пришлось спорить с Габриэлем по поводу снятия заклятия моей матери. Он хотел это сделать. Я видела это в его глазах, и ему плевать, что это продлилось бы совсем недолго. Он готов был пожертвовать своим будущем, лишь бы несколько минут провести рядом с истинной и ощущать её.

   — Берегите себя, — шепнула я, на прощанье, крепко цепляясь за руку Демиана, которой был сейчас также расстроен, как и каждый из нас. Наверное, я поступила очень эгоистично, когда позволила им всем так привязаться ко мне. — Помните, что я очень люблю вас.

   На мгновение перед глазами всё поплыло, а потом мир перестал для меня существовать.

  
  
   

    Эпилог 

   

    

   Яркий белый свет слепил мне глаза. Я не видела ничего, кроме него. Казалось, что я даже могу ослепнуть. Однако спустя несколько минут я даже смогла приоткрыть глаза и рассмотреть до боли знакомый силуэт стоящего предо мной старика.

   — Вы? — удивленно выдохнула я, бегая взглядом по тому, с кем когда-то заключила сделку. Именно с этого всё началось.

   Мои глаза уже полностью привыкли к свету, и я чётко могла рассмотреть старика с той самой тростью.

   — Здравствуй, Адриана. Я рад, что ты всё-таки справилась и смогла изменить свою судьбу.

   — О чём вы? — никак не понимала я.

   Демиан стоял за моей спиной. Только походил он больше на статую. Он словно застыл, и я догадывалась, кто к этому причастен. Да кто этот старик, если может сделать такое с посланником?

   — Твой путь должен был закончиться там, в саду, когда Демиан пришёл за тобой. Однако я увидел, что возможен совершенно другой исход событий. Он был очень маловероятен, но я решил помочь вам, подтолкнуть. Для этого и была заключена сделка, которая стала спусковым крючком, благодаря которой запустилась целая цепочка взаимосвязанных событий.

   — Я… я не понимаю. Зачем вам всё это? Чего вы хотели добиться? Кто вы вообще такой?

   — Знаешь, что произошло сейчас в твоём мире? — спросил он, проигнорировав мои вопросы. — Пару минут назад было снято проклятие. Избранная справилась и выполнила свою основную миссию, возложенную на неё, как и ты.

   — Я?

   — Да. Я возлагал и продолжаю возлагать на тебя большие надежды. Ты, как женщина, рождённая в этом мире, как та, кто воспитана по её законам и традициям, сможешь сделать то, что избранной не под силу будет сделать одной. Ты должна будешь показать собственным примером, что можно измениться и продолжать быть счастливыми. Для этого тебе пришлось пройти достаточно сложный путь, но ведь это стоило того. Правда?

   — Согласно условиям сделки я должна буду выполнить какое-то ваше желание. Что конкретно вы хотите от меня?

   — Одну часть ты уже выполнила, став той, кем я хотел тебя видеть. Теперь же тебе нужно лишь продолжать идти той же дорогой. Живи так, как жила в последние дни, люби и заботься о тех, кто окружает тебя. Просто будь счастлива, Адриана. Пусть все это видят! Пусть поймут, что кардинальные изменения в жизни не несут вреда, что они могут дарить счастье.

   — А как же Демиан? Как же та тьма, что сидит во мне? Я ведь могу причинить кому-то вред…

   — Тьма не подчинит тебя больше. Ты разделишь её между своими мужьями, и каждый из вас будет нести частицу тьмы в себе, сдерживая её. И пока вы все едины, она никогда не завладеет кем-то из вас, — пояснил он. — А Демиан… он давно уже сделал выбор. Ты оказалась для него дороже всего, но несмотря на это, он выполнил своё предназначение. Он поступил правильно, веря в то, что защищает невинных. Ради жизни других он готов был пожертвовать той, которую любил всем сердцем, и заслуживает награду. Правда, теперь он лишится своего бессмертия и силы, но я не думаю, что тебя это сильно напугает. Ты ведь любишь его.

   — Он станет человеком?

   — Да. Он станет тем, кем был до того, как стал посланником. Теперь он самый обычный смертный человек. Но я дарую ему небольшой подарок. Демиан заслужил это.

   — Какой подарок?

   — Подарю ему истинную в твоём лице.

   — Истинную? Мы станем истинными?

   — Да. Отныне вы будете связаны до конца жизни, и он не умрет раньше тебя от старости.

   — Вы всё это можете сделать? Да кто же вы? Как ваше имя?

   — Ты все равно не поймёшь, — мягко ответил старик, смотря на меня. В его глазах я видела мудрость тысячелетий. — Да и скоро это перестанет иметь для тебя значение.

   — Спасибо вам. Вы подарили мне новую жизнь.

   — Ты заслужила её, Адриана.

   Перед глазами начало плыть, я почувствовала, что меня с Демианом будто утягивает куда-то.

   — Ах да, совсем забыл. Я снял с тебя и Габриэля чары твоей матери. Теперь ничто не помешает вам быть вместе, кроме вас самих. Будьте счастливы, дети мои.

   ***

   Многое изменилось в моей жизни, и мне это нравилось. Адриана Джонсон осталась далёким прошлым. Ведь лишь став Одри Коуэл, я научилась по-настоящему жить и любить.

   Мне нравится моя новая жизнь, и я не перестаю благодарить за это богиню и того странного старика, благодаря которому моя жизнь так круто изменилась.

   Страшно даже представить, что всё могло бы быть иначе…

   — И чего это мы тут делаем одни?

   Подойдя ко мне со спины, Итан обнял меня и, прижимая к своей груди, начал аккуратно наглаживать мой округлившийся животик. Пять месяцев назад во мне зародилась новая жизнь. Я носила под сердцем сына Элая. Малыш уже очень воинственный и никак не дает своей матери покоя, то и дело пиная меня изнутри. Вот и сейчас будто почувствовал рядом Итана и начал его приветливо пихать.

   — Привет, мой хороший, — тут же ответил на приветствия мой муж. Мои супруги частенько говорят с ребёнком, желая, чтобы тот запоминал их голоса ещё в утробе. Они все любили его одинокого сильно и с нетерпением ждали его появления.

   — Я решила немного прогуляться в саду и подышать свежим воздухом.

   — А нас чего не позвала?

   — Просто захотелось немного побыть одной. Не обращай внимания, это всего лишь небольшой каприз беременной.

   Повернувшись, я с улыбкой на губах вглядываясь в лицо своего мужа. Мне было сложно даже представить, что этого мужчины могло бы не быть в моей жизни. Вспомнилась наша встреча. На аукционе его могла ведь тогда выкупить не я, а Элизабет Броуз. Она так хотела купить его. Так была одержима тем, кто постоянно ускользал из ее рук. Сильно же задело ее то, что она не всесильна и не все может быть лишь по ее желанию.

   Еще год назад я узнала, что она погибла, присоединившись к сумасшедшей Эзирии. Она и ещё несколько женщин со своими войсками объединились, желая помешать избранной снять проклятие. Не знаю точно, что там произошло, но известно лишь то, что они были разбиты, а проклятие, наконец, спало.

   Поговаривают, что битва это произошла на землях драконов, но правда это или нет, остаётся загадкой. Слишком много слухов рождается вокруг значимых событий, после чего уже сложно отличить вымысел от правды.

   Как я поняла, моя мать жаждала присоединиться именно к этим сумасшедшим женщинам, мечтающим сохранить свою власть. Только вот у неё не получилась. Я рада, что нам всем удалось ей помешать, и теперь она покинула этот мир.

   Макбет Джонсон умерла в тот день, когда Демиан проник в её сознание без согласия самой Макбет. Она долго боролась, не пускала его, мечтая унести свою тайну в могилу. Не получилось.

   После такого грубого проникновения в сознание никто уже не будет прежним. Кто-то умирает, а кто-то на всю жизнь становится безжизненным, нечего не понимающим овощем. Мне кажется, Макбет очень повезло, что смерть забрала её. Ведь второй вариант был намного хуже.

   Жалела ли я о том, что позволила сделать это с той, что родила меня? Нет. Эта женщина заслужила своей участи. Хоть она и подарила мне жизнь, но матерью не стала. Поэтому я даже не ощущала горечи от такой потери.

   — Вот вы где! А я вас везде ищу, между прочим!

   Элай появился неожиданно. Он тут же подлетел ко мне и, наклонившись, поцеловал мой живот. Ребёнок мгновенно отреагировал и начал активно толкаться. Я с улыбкой наблюдала за тем, как мой муж приложил ухо к моему животу и внимательно прислушивался к чему-то, после чего выдохнул:

   — Я тоже скучал, малыш.

   Поначалу я смеялась, когда мои мужья вот так вот начинали болтать с ребёнком, а потом привыкла к этому. Почему бы и нет?

   — Ладно, пойдёмте уже. Мне ещё на свидание собираться.

   — Интересно даже, что Габриэль придумает в этот раз? — задумчиво спросил Итан.

   После того, как чары моей матери были развеяны, мне нелегко стало общаться с Габриэлем. Как истинных нас тянуло друг к другу, но сознание не позволяло нам расслабиться и полностью отдаться инстинктам, чтобы быть со своей парой. Слишком долго мы считали, что в нас течёт одна кровь.

   Именно поэтому мелкими шажками мы пытаемся сблизиться и переступить через все барьеры. Идея со свиданиями родилась у моего истинного. Он со всей ответственность подошел к этому, и каждый раз пытается удивить меня чем-то необычным.

   Думаю, что со временем у нас всё-таки получиться стать настоящей семьей. В этот раз я хочу шумную и весёлую свадьбу.

   Стоило только об этом подумать, как на губах появилась улыбка. Я и правда хотела еще раз побывать невестой. А почему бы и нет? Тем более, если истинный будет моим женихом.

   Подходя ко входу в особняк, я увидела неподалеку Демиана, дерущегося на мечах с одним из воинов.

   После нашего с ним возращения ему пришлось нелегко, ведь он потерял свою силу, которая была с ним много столетий, и вновь стал простым человеком. Тогда он стал много времени уделять тренировкам, стараясь обрести силу и уверенность в том, что в случае чего сможет постоять за свою семью.

   Для меня это тоже был нелегкий период, ведь после возвращения я лишилась всей своей ведьминской силы. Сколько бы я ни пыталась её вернуть или пробудить — у меня не получалось. В какой-то момент я неожиданно поняла, что это и есть та плата за вмешательство в судьбу, о которой когда-то говорил старик. Сила всегда была частью меня, я гордилась ею, и мне было даже страшно представить, что я могу её потерять. И в итоге я потеряла часть себя. Однако я ни о чем не жалею. То, что я получила взамен, гораздо ценнее для меня.

   Через полгода после возращения мы сыграли с ним свадьбу, и Демиан стал моим мужем.

   Отвернувшись, я продолжила свой путь, видя, что возле входа в особняк меня встречает Адер. Уверена, что он в очередной раз хочет проверить, хорошо ли проходит моя беременность. Такие проверки он устраивает раз по десять на дню, но я уже привыкла и не возражаю, видя, как он волнуется и переживает.

   К своему огромному стыду, о том, что мой муж лекарь, я узнала лишь после свадьбы. Слишком стремительно развивались наши отношения, и слишком много на нас свалилось в тот период. Многое мы всё-таки с ним упустили. Однако у нас вся жизнь впереди, чтобы изменить это.

   ***

   Свадьбу с Габриэлем мы сыграли сразу после рождения моего первенца. Как я и хотела, свадьба была шумной и весёлой, но посторонних мы не звали. Лишь наших близких друзей и тех, кто преданно служил нашей семье.

   После того, как я вступила полностью в права наследования, я сразу подарила свободу всем рабам, что принадлежали нашей семье. Кто-то покинул особняк, желая прочувствовать полученную свободу, а кто-то продолжил преданно трудиться, получая при этом жалование. Были те, кому сложно давалась свободная жизнь. Они ведь даже не знали, как это — быть свободными. Для таких бывших рабов был придуман специальный центр, где ими занимались, как с детьми, помогая освоиться в мире. В этом центре мог получить помощь любой свободный раб.

   Я восхищалась избранной. Ведь именно у неё родилась идея создать такие центры, и именно она помогла в их создании. Такие центры теперь существуют во многих городах нашего мира.

   Итан теперь работает в одном из них — вместе с моим братом Джаредом. Они нашли своё призвание в этом.

   Спустя несколько месяцев после нашей с Габриэлем свадьбы я вновь забеременела. Во мне вновь зародилась жизнь. Только уже двух маленьких девочек. Итан был невероятно рад их рождению, счастливо мечтая, как будет учить их первому обороту. Да, я родила двух маленьких девочек, которые спустя несколько лет научились превращаться в волчат.

   Остальным моим мужьям тоже не пришлось долго ждать рождения своих детей.

   В нашем доме не умолкает детский смех на протяжении последних двадцати лет.

   Как же я рада, что избранная сняла проклятье. Ведь если бы не она, то мои дети могли и не появиться на свет.

   Я долгие годы думала, кто же тот старик, что помог мне однажды, а потом поняла, что мне это уже и не важно, потому что я обрела другое понимание — что такое счастье.

    

   Конец
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